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Aspectos 
Macroeconóm icos 

Macroeconomic lssues 



La economía argentina 
durante 2004 

Durante el ejercicio 2004 se verificó un fuerte proceso de expansión económica que 
confirma la tendencia hacia la consolidación de la misma . Este crecimiento provocó 
una mejora en los indicadores sociales mostrando un importante aumento del empleo 
y reducción de la pobreza y la indigencia . 

La economía ha logrado recuperar la fuerte caída del PBI generada entre mediados de 
1998 y el inicio de 2002, culminando el 2004 con un crecimiento del 9% 

2004 se caracterizó también por una moderada tasa de inflación (6, 1 %), y de este 
modo se situó por debajo del piso de la banda fijada como meta en el Programa 

The Argentine economy 
during 2004 

During the fiscal year 2004 Argentina experienced a strong expan-

sion confirming the trend towards a conso/idation of the said expan-

sion , This growth brought about an improvement in the social indexes, 

showing an importan/ increase in employment and a reduction of po-

verty and destitution 

The economy managed to recover from the rapid decline of the GDP that 

took place between the midd/e of 1998 and the beginning of 2002, cu/mi-

nating with growth of 9% in 2004. 

Monetario del Banco Central de la República Argentina (BCRA) y las proyecciones pre- 2004 was a/so remarkab/e as a result of a moderate inflation rate (6 1%) 

supuestarias de la administración pública nacional La destacada performance fiscal, and which was within the range set as the goal in the Monetary Program 

una política monetaria prudente y el buen desempeño del sector externo completan of Banco Central de la República Argentina (BCRA) and the budgetary pro-

un cuadro muy favorable en la evolución de las principales variables macroeconómicas jections of the Argentine public administra/ion The notable fiscal perfor-

durante el año que terminó. manee, a prudent monetary policy and the good accomp/ishment of the 

Las variables de la demanda agregada mostraron un comportamiento similar al año 
anterior destacándose el aumento de la incidencia de la Formación Bruta de Capital 
sobre el PBI (3,4 puntos porcentuales en el año); en cambio, del lado de la oferta se 
verificaron algunas diferencias entre 2003 y 2004, El último año mostró una recupera-
ción de los servicios que aportaron un 54% aproximadamente del crecimiento total (19 
puntos porcentuales de incremento respecto de 2003). El crecimiento se verificó en un 
amplio número de sectores de la economía y de manera balanceada a nivel territorial 
debido al dinamismo de las economías regionales. 

El superávit primario del sector Público Nacional no Financiero registró un récord 
histórico al alcanzar un 3,9% del PBI; mientras que el superávit primario consolidado 
se ubicó próximo al 5,3% 

El crecimiento de los ingresos fue del 36% en el año debido al aumento en la recau-
dación del Impuesto a las Ganancias (50%), Impuesto al Valor Agregado (48%) y los 
Aportes a la Seguridad Social (31 %). Continuando con el perfil impositivo de 2003 
predominan los impuestos a la renta y la propiedad versus los impuestos al consumo, 
con una proporción que alcanzó el 7,4% del PBI . 

Los gastos también experimentaron un crecimiento del orden del 24%, que se explica 
fundamentalmente por el crecimiento de las Transferencias a las Provincias (49% interanual) 
y aumentos en las Prestaciones a la Seguridad Social (18% interanual). Sin considerar la 
Coparticipación, el gasto total de la Nación se mantuvo estable en un 15,8% del PBI. 

foreign sector make upa very favorable picture in the evolution of the main 

macroeconomic variables during the just comp/eted year 

The variables of aggregate demand renewed a performance similar to 

that of the previous year, evidencing the increase of the effect of the 

Gross Composition of Capital over the GNP (3. 4 percentage points far 

the year); on the other hand, as far as the offer is concemed, sorne di-

fferences took place between 2003 and 2004 The /ast year demons-

trated a recovery in the services sector that brought about 54% of the 

total growth (19 percentage points of increase compared to 2003) Said 

growth occurred within the range of a wide number of the sectors of the 

economy and in a balanced manner far the who/e country due to the 

dynamism of the regional economies 

The primary surplus of the non-financia/ Domestic Public sector showed 

a historie record by reaching 3 9% of the GDP, whereas, the consolidated 

primary surplus was set next to 5.3%. 

The growth of receipts reached 36% far the year due to the increase in 

the co//ection of lncome Taxes (50%), Value Added Tax (48%) and Contri-

butions to Social Security (31 %) Keeping in fine with taxation guidelines of 

2003 income and property taxes prevail versus excise taxes, with a propor-

tion that reached 7.4% of the GDP 

Expenses a/so experienced a growth of approximately 24%, which 1s 
La política monetaria implementada respondió a la necesidad de demanda de dinero mainly dueto the growth of Transfers to the Provinces (49% from year to 

por parte del público. Mientras el sector público y el sector financiero operaron como year) and increases of Assistance to the Social Security (18% from year to 

factores de contracción en la creación de base monetaria, la oferta neta de divisas por year) tf Co-partnership is not taken into account, the total expenses of the 

parte del sector privado fue el principal factor que explicó el crecimiento del dinero Nation held steady, representing 15 8% ofthe GNP 

primario durante 2004. 
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El Sistema Financiero continuó su proceso de recuperación Los depósitos totales en 
pesos se incrementaron, durante 2004, un 20% punta a punta . Por su lado los présta-
mos al sector privado aumentaron un 27%, con crecimiento neto de todas las líneas, 
excepto los hipotecarios. Las financiaciones al sector privado alcanzaron un 8,9% del 
PBI y se concentraron en las de plazos cortos y en los préstamos que financian el con-
sumo de las familias. Asimismo, se evidenció una mejora en la calidad de cartera de 
los bancos, con una reducción de 45% (14 puntos porcentuales) en la participación 
de los préstamos en situación irregular, Esto se suma a la mejora de los indicadores de 
liquidez y rentabilidad del sistema financiero . Durante 2004 los bancos registraron una 
pérdida de 514 millones de pesos (0,3% del activo), equivalente a la décima parte de 
la pérdida registrada en 2003. 

La normalización del entorno macroeconómico también se reflejó en un tipo de cam-
bio nominal estable (2,94 promedio en 2004) con una disminución de su volatilidad A 
pesar de la estabilidad cambiaría nominal, el tipo de cambio real multilateral se ubicó 
5% por encima del valor promedio registrado en 2003 . 

La Balanza de Pagos ha continuado evidenciando una importante acumulación 
de reservas, las que a fin de año alcanzaron, aproximadamente, los 20.000 millo-
nes de dólares estadounidenses, alrededor del 13 % del PBI La cuenta corriente 
continuó registrando un saldo positivo de 2% del PBI (equivalente a 5,7% del PBI 
en base caja) , 

La Cuenta Financiera revirtió su situación deficitaria, registrando ingresos netos por 
2 194 millones de dólares estadounidenses El sector privado no financiero fue el prin-
cipal responsable de este cambio, alcanzando un resultado positivo de unos 390 mi-
llones de dólares estadounidenses, frente a una salida neta de casi 5.500 millones de 
dólares estadounidenses en 2003. 

La Balanza Comercial de bienes y servicios mantuvo su superávit de casi 8% del PBI, 
explicado por el muy favorable desempeño de las exportaciones que crecieron un 17 % 
en el año. 

Con relación a la deuda pública, a fines de febrero de 2005, culminó exitosamente 
el proceso de reestructuración, con una aceptación del 76,2% de la deuda elegible 
(62 .318 millones de dólares estadounidenses). De este modo Argentina abandonó for-
malmente su situación de default. 

Nivel de Actividad 

La economía argentina logró reafirmar su expansión por segundo año consecutivo re-
gistrando la tasa de crecimiento del PBI más elevada de los últimos 12 años. El PBI 
estimado para 2004 alcanzó los 279.020 millones de pesos a precios de 1993. 

A diferencia de lo ocurrido durante 2003, la expansión del PBI en 2004 fue más ho-
mogénea y alcanzó al conjunto de los sectores de la economía . La tasa de crecimiento 
fue del 9% interanual, prevaleciendo un mayor crecimiento en los sectores productores 
de bienes (10,4%), con respecto a los productores de servicios (6,8%), aunque éstos 
fueron ganando mayor participación a lo largo del periodo. 

The monetary po/icy thus carried out was due to the necessity to meet 

the demand far funds by the public. Whi/e the public and financia/ sectors 

operated as factors of contraction in the making of the monetary basis, the 

net offer of currency made by the prívate sector was the main factor that 

explained the growth of the primary funds during 2004 

The Financia/ System continued with its recovery process. Total depo-

sits in pesos increased, during 2004, by 20% from one end to the other. 

On the other hand, loa ns to the priva te sector increased by 2 7%, with 

a net growth in al/ the fines, except the mortgage sector. Private sector 

financings reached 8 9% of the GDP and were predominantly far short-

term loans as we/1 as lending far financing family purchases. Likewise, 

an improvement in the banks' portfo/io was noticed, with a reduction 

of 45% (14 percentage points) in the participation of non-performing 

loans. This is in addition to the improvement of the liquidity and income 

indexes of the financia/ system During 2004 banks reported a loss of 

514 mil/ion pesos (O 3% of assets), equivalent to one-tenth part of the 

/oss recorded in 2003 

The normalization of the macroeconomic environment was a/so reflected 

in a stab/e exchange rate (a 2 94 average in 2004) with a decrease in its vo-

/atility In spite of its stable exchange rate, the real exchange was 5% above 

the average value recorded in 2003 

The Balance of Payments continued to revea/ a noticeable accumulation of 

reserves, which, at year's end, reached approximate/y 20,000 mil/ion US dol/ars, 

in the region of 13% of the GDP The current account kept recording a positive 

balance of 2% of the GDP (equivalent to 5.7% of GNP on a cash basis) 

The Financia/ Account reversed its deficit position, by recording a net inca-

me of 2, 194 mil/ion US dol/ars The non-financia/ prívate sector was mainly 

responsib/e far this change, reaching a positive result of approximately 390 

mil/ion US dol/ars, vis-á-vis a net disbursement of a/most 5,500 mil/ion US 

dollars in 2003 

The Balance of Trade covering goods and services maintained a surp/us of 

a/most 8% of the GDP, which was due to the very favorable performance of 

exports which grew by 1 7% far the year. 

As far as public debt is concerned by the end of February 2005, the 

restructuring process was successfully concluded, with an acceptance of 

76,2% of demandable liabilities (62 318 mil/ion US dollars) , In this manner 

Argentina emerged from its defaulting position. 

Leve/ ot Activity 

The Argentine economy was ab/e to reaffirm its expansion far the second 

consecutive year recording the highest GDP growth rate far the /ast 12 years 

The estimated GDP far 2004 reached 279 020 mil/ion pesos at 1993 prices. 
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Este comportamiento se destacó por mostrar patrones diferenciales con relación al In contrast to what occurred in 2003, the expansion of the GDP in 2004 

periodo 2003, pues presenta rasgos que refuerzan su sustentabilidad, ya que ha exis- was more homogenous, and reached al/ the sectors of the economy. The 

tido un crecimiento más balanceado entre bienes y servicios, un aumento de las ex- growth rate was 9% from year to year, due in prevalence to a larger growth 

portaciones en volumen y precios, y del stock de capital, con una mejor composición of goods producing sectors (10 4%), compared to service producing sectors 

de la inversión. (6 8%), even though the /atter were increasing their partic1pation during the 

whole extent of the period. 

La aplicación de las medidas impulsadas desde el Gobierno Nacional, como una po-

lltica fiscal menos restrictiva, el retorno de la oferta del crédito público y privado, la Th1s performance was characterized by revealing patterns different from 

mayor propensión al consumo y el favorable contexto internacional contribuyeron al those with the 2003 period, displaying traits that reinforce its viability, since 

mayor dinamismo de la economía the period experienced a more ba/anced growth between goods and ser-

vices, a growth of exports in volume and prices, and capital stock, with a 

Por el lado de la demanda, tanto el consumo privado como la inversión continuaron better make up of investments 

motorizando el crecimiento económico, Durante 2004 el consumo privado acumuló 

un alza del 9,4%, y la Inversión Interna Bruta Fija registró una variación interanual The application of the measures promoted by the Government, such as a 

del 34, 5% , /ess restrictive fiscal po/icy, the return of the offer far both public and prívate 

credit, the better propensity far consumption and the favorable intematio-

Como rasgo distintivo del periodo, merecen destacarse: una mayor incidencia de la 

formación bruta de capital (que pasó del 14,3 % de participación sobre el PBI a precios 

constantes en 2003, al 17,7% en 2004) y una desaceleración, hacia el final del año de 

la contribución de las exportaciones netas (cuya participación pasó del 5,8% en 2003 

al 3,4% en 2004). 

Empleo 

Las mediciones realizadas durante 2004 por el Instituto Nacional de Estadísticas y 

Censos (INDEC), Encuesta Permanente de Hogares (EPH), evidenciaron, para el con-

junto de los aglomerados urbanos, un importante aumento del empleo juntamente 

con una disminución de la desocupación y una caída del subempleo tanto total como el 

demandante, 

na/ context, ali contributed to a better dynamic far the economy. 

As far as demand is concerned, priva te consumption as we/1 as investment 

kept encouraging the economic growth, During 2004 prívate consumption 

increased by 9 4%, and the Fixed Gross Domestic lnvestment recorded a 

year-to-year change of 34 5% 

Among the distinguishing traits regarding the period in question, the 

fallowing are noteworthy: a larger impact in the gross farmation of ca-

pital (which went from 14 3% of the GDP share at constant 2003 prices, 

to 1 7. 7% in 2004) and a slowing down, towards the year's end, of the 

contribution of net exports (whose share went from 5.8% in 2003 to 

3.4% in 2004) 

La tasa de desocupación en promedio anual cayó 3,4 puntos porcentuales desde Emp/oyment 
2003, alcanzando un 13,6% en 2004 para el total del aglomerado del país. 

The steps taken during 2004 by the Statistics and Census National lnsti-

EI aumento del empleo registrado (12,9%), representó un 45,5% del empleo adicio- tute (INDEC), Permanent Survey of Households (EPH), made evident, far al/ 

nal. El porcentaje de aumento para esta categoría fue proporcionalmente mayor en los of urban sites, an importan/ increase in employment along with a decrease 

sectores productores de bienes que en los de servicios. in unemployment as we/1 as a fa// in underemployment, in its totality and in 

the number of persons seeking a first job. 

Precios 

Al cierre del ejercicio económico 2004 el Indice de Precios al Consumidor (IPC) regis-

The average yearly unemployment rate fe// 3 4 percentage points from 

2003, reaching 13 6% in 2004 far the who/e country. 

tró una suba del 6, 1 % anual . De este modo, la inflación minorista experimentó cierta The recorded increase in employment (12 9%) represented 45 5% of the 

aceleración con respecto al año anterior, cuando el incremento había sido del 3,7% . additional employment. The percentage increase in this category showed a 

No obstante, el IPC de 2004 resultó aún inferior a la meta presupuestada comprendida /arger proportion in the goods producing sectors than in the services 

entre 7% y 11 % anual. 

Analizando los precios relativos en el IPC, se observa que, en diciembre de 2004, los 

precios de los bienes tuvieron un incremento interanual más moderado (5,6%), que los 
Prices 

de los servicios (6,8%). Entre estos últimos, la diferencia fue notable entre los servicios At the closing of the fiscal year 2004 the lndex of Consumer Prices (IPC) 

privados, que se incrementaron 9, 1 % anual, mientras que los servicios públicos, cuyas recorded an annual increase of 6 1% Thus, inflation at the retail leve/ ex-
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tarifas se encuentran reguladas por el Estado Nacional, aumentaron sólo el 1,8%. 
Como consecuencia, en 2004 subió la relación de precios entre servicios privados y 
bienes (3,3%), aunque continuó deteriorándose la relación entre servicios públicos y 
bienes (-3,6%) , 

Por su parte, los precios internos mayoristas (IPIM) registraron en diciembre de 2004 
un aumento del 7,9% anual, claramente superior al alza del 2% de 2003 . En el caso 
del IPIM, contribuyó a la suba el contexto de precios externo durante la primera mitad 
de 2004, y en los productos manufacturados (mayormente sustitutos de las impor-
taciones, que crecieron por encima del índice general), la recuperación del nivel de 
actividad y el mantenimiento de un tipo de cambio competitivo. 

perienced an increase compared to the previous year, when the increase 

was of 3 7% In spite of the faregoing, the IPC far 2004 was /ower than the 

budgeted goal which was between 7% and 11 % far the year 

Upan analyzing the prices regarding the IPC, we notice that, in Decem-

ber 2004, prices far goods experienced a more moderate yearly increase 

(5_6%), compared to those for services (6 8%) Among the latter, the 

differences were noticeable between priva te services, which increased by 

9 1% per annum, compared with those far public services, whose rates 

are subject to the Nationaf Government, which increased onfy by 1 8% 

As a resuft, during 2004 the ratio between prívate sectors and goods in-

creased (3 3%), even though the ratio between pubfic services and goods 

El Indice de Precios Internos Básicos al por Mayor (IPIB), que excluye a los impuestos kept deteriorating (-3 .6%). 

contenidos en el IPIM, subió 7,7% anual a fines de 2004. Por su parte, el Indice de 
Precios Básicos del Productor (IPP), que representa sólo a los bienes producidos en el On the other hand, whofesale prices (IPIM) recorded as of December 2004 

país, avanzó 6, 7% en ese mismo período, an increase of 7.9% per annum, much higher than the 2% increase of 

2003 As far as the IPIM is concerned, the leve/ of foreign prices during the 

El Costo de la Construcción (ICC) subió un 11,8% anual, y también superó su alza first ha/f of 2004 contributed to its rise As far as manufactured products 

correspondiente a 2003. El aumento del IC C volvió a superar en 2004 al de los dos ín- are concerned (substitutes of imports, grew above the general index), it has 

dices principales (IPC e IPIM), hecho explicado en parte por el aumento de la demanda contributed to the recovery in the leve/ of trade activities, dueto a campe-

de inversión en construcciones residenciales . titive exchange rate 

En otro orden, durante los últimos dos años el Banco Central de la República Argen- The index far Interna/ Basic Whofesafe Prices (IPIB) which exc/udes income 

tina intervino sistemáticamente en el mercado cambiario con el objeto de mantener taxes contained in the IPIM, towards the end of the year 2004, rose to 

un tipo de cambio nominal (TCN) estable, lo que demandó fuertes compras de divisas 7 7% The index far Basic Production Prices (IPP), which represents domestic 

durante 2004. products, rose to 6 7% during the same period 

The Cost of Construction (ICC) increased by 11 .8% per annum, thus sur-

Fi nanzaS Públicas passing its increase far 2003 The ICC increase surpassed again in 2004 

that of the two main indexes (IPC and IPIM), a fact part/y expfained by the 

El ejercicio 2004 ha sido excepcional para la Argentina en términos fiscales, registran- increase in the demand far investments far residentiaf buildings 

do un superávit del Sector Público Nacional no Financiero récord que ascendió al 3,9% 
del PBI a precios corrientes, como consecuencia de una muy favorable evolución en los On the other hand, during the fast two years Banco Central de fa Repúbli-

ingresos y un gasto público que se ha mantenido relativamente estable, ca Argentina systematicalfy intervened in the fore1gn exchange market with 

the goal of maintaining an arder/y exchange rate (TCN), which resufted in a 

El comportamiento de los recursos del Estado Nacional se explica básicamente por strong purchase of currencies during 2004 

la creciente actividad económica, el mayor dinamismo del comercio exterior, el incre-
mento del empleo formal y de las remuneraciones, el mayor cumplimiento en el pago 
del IVA, la reducción de los reintegros a las exportaciones y el aumento en el nivel de Pub/ic Finances 
preoos. 

Fiscal year 2004 was exceptionaf far Argentina in monetary terms, 

El Resultado Financiero en 2004 alcanzó 11 658 millones de pesos. El Superávit Prima- recording a surp/us in the Non-Financia/ Domestic Pub/ic Sector that 

rio (sin pago de intereses de la deuda performing) fue de 17 361 millones de pesos , amounted to 3.9% of the GDP at current prices, resulting from a very 

favorable evofution of revenue and government expenses which were 

Los Ingresos Totales del Sector Público Nacional fueron de 105.106 millones de pesos, 
con un incremento del 36%, respecto de 2003, alcanzando un nuevo récord histórico. 

kept refativefy stab/e. 

Los Ingresos Corrientes, que representan el 99,8% de los Ingresos Totales, fueron de The performance of the Argentine economy can basical/y be expfained as 

104.968 millones de pesos, con un incremento del 36% con relación a 2003 . a resuft of the growing economic activity, a higher dynamism in the foreign 

trade, the increase in regular empfoyment and remunerations, an improved 

El Gasto Público Total registró un incremento del 24% con relación a 2003, pa- compliance in the payment oí /VA (Va/ue Added Tax), a reduction in the 

sando de 75 409 a 93 448 millones de pesos , El Gasto Primario registró una va- refunds to exports andan increase in the price leve/. 
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riación interanual del 28% y representó un 19,6% del PBI a precios corrientes El 
rubro Gastos Corrientes exhibió un aumento del 21 % alcanzando 87 ,656 millones 
de pesos y el rubro Gastos de Capital (5.792 millones de pesos) mostró un creci-
miento del 82% . 

A diciembre de 2004 el stock de deuda pública en valores estimados ascendía al 
127,4% del PBI (en dólares estadounidenses calculado a tipo de cambio real de 
fines de 2004); como resultado del proceso de reestructuración de la deuda en 
situación irregular iniciado en el primer trimestre de 2005 el stock de deuda pública 
total estimado descendería al 72% del PBI (sin considerar el monto correspondiente 
a los bonos elegibles cuyos tenedores decidieron no participar en el proceso de 
reestructuración) 

Dinero y Bancos 

Durante 2004 se verificó un amplio cumplimiento del programa monetario estable-
cido, Los agregados monetarios, el crédito al sector privado y la tasa de inflación con-
tinuaron evolucionando favorablemente. La política monetaria continuó orientándose 
hacia una monetización de la economía acorde con la evolución del nivel de actividad 
económica y la de los precios. 

Se registró un crecimiento de la Base Monetaria Amplia del 13,6% durante el ejerci-
cio 2004, alcanzando un total de 52.588 millones de pesos para el final del año 2004, 
no obstante que el Sector Financiero y el Sector Público continuaron operando como 
factores de contracción. 

The Financia/ Result far 2004 reached 11,568 mil/ion pesos The Prima-

ry Surp!us (without the payment of interest on the performing debt), was 

17,361 mil/ion pesos, 

Total lncome from the Argentine Public Sector reached 105,106 mil/ion 

pesos, with an increase of 36% compared to 2003, thus obtaining a new 

historie record Current income, which represents 99.8% of Total lncome, 

was 104,968 mil/ion pesos, with an increase of 36% compared to 2003. 

Total Public Expense increased by 24% compared to 2003, passing from 

75,409 to 93,448 mil/ion pesos. Primary Expense recorded an annua/ varia-

tion of 28%, and represented 19 6% of GNP at current prices The item Cu-

rrent Expense showed an increase of 21 % reaching 87,656 mil/ion pesos and 

the item Capital Charges (5,792 mil/ion pesos) showed a growth of 82% , 

As of December 2004 the stock of public debt in estimated va!ues amoun-

ted to 127.4% of GNP (in US do/!ars ca/cu/ated at the actual exchange rate 

prevailing at the end of 2004); as a result of the restructuring process of the 

non-performing debt commencing during the first quarter of 2005, the es-

timated total public debt stock would decrease to 72% of the GNP (without 

taking into account the amount pertaining to convertible bonds, whose 

ho/ders decided not to participa/e in the restructuring process) 

Money and Banks 

During 2004 a wide fulfillment of the p!anned monetary program took 

En este sentido las entidades financieras cancelaron redescuentas de acuerdo al place Monetary accumulations, credit to the prívate sector and the inffation 

cronograma establecido en el esquema de cancelación de asistencia por iliquidez, rate kept evolving in a favorable manner The monetary po/icy kept appro-

mientras que el sector público continuó financiando gran parte de los pagos reali- aching towards a monetization of the economy according to the evolution 

za dos a las instituciones financieras internacionales con recursos depositados en los in the leve/ of economic activity and that of prices 

bancos locales , 

Por su parte el Banco Centr~I de la República Argentina también favoreció la absor-
ción de BMA interviniendo en el mercado de pases y logrando que las entidades finan-
cieras canalizaran sus excedentes hacia dicho mercado, La colocación neta de LEBAC y 
NOBAC evidencia la liquidez del sistema bancario, siendo otro importante instrumento 
de contracción monetaria . 

La demanda de dinero se vio satisfecha con las compras netas de divisas al sector 
privado, situación que contribuyó a aumentar la Base en 23 .168 millones de pesos en 
todo el 2004. 

Las reservas internacionales se incrementaron en el 2004, principalmente como resul-
tado de la intervención en el mercado cambiario, compensada en parte por los pagos 
a Organismos Internacionales A fines de 2004, las reservas internacionales alcanzaron 
los 19.646 millones de dólares estadounidenses. 

El agregado bimonetario total M 1 se incrementó 28, 1 % en el año, en tanto el 
agregado M2 lo hizo en un 37, 1 % por el mayor impulso de la variación en cajas de 
ahorros bimonetarias (68,9%), alcanzando un stock a diciembre 2004 de 88.620 
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A growth of 13.6% was recorded far the Ample Monetary Basis (BMA) 

during 2004, thus reaching a total of 53,588 mil/ion pesos far the end of 

the year, in spite of the fact that the Financia/ Sector and the Public Sector 

kept operating as contracting factors 

In this regard the financia/ institutions sett/ed re-discounts in accordance with 

the timetab/e set forth far the assistance settlement plan due to /ack of liquidity, 

whereas the public sector kept financing a large part of payments made to 

international financia/ institutions with resources deposited in local banks, 

Moreover, Banco Central de la República Argentina a/so favored the ac-

quisition of BMA by getting involved in the hedging market and by taking 

care that financia/ institutions wou/d channel their surplus funds to this mar-

ket. The net p/acement of LEBAC and NOBAC proves the banking system 

liquidity, it being another importan/ instrument of monetary contrae/ion 

The demand far money was satisfied with the net purchase of foreign 

currency from the prívate sector, a fact that contributed to increasing the 

Base by 23, 168 mil/ion pesos far the who/e 2004 



millones de pesos, equivalente a 19,7% del PBI a precios corrientes Por su parte, el 
agregado monetario amplio, M3, alcanzó a 145 304 millones de pesos (32 % del PBI 
a precios corrientes) 

Los saldos de depósitos totales aumentaron un 26,6% en el año, impulsados por un 
crecimiento de los depósitos en pesos del 21 % , como resultado de la evolución de los 
depósitos públicos que crecieron 90,6%, alcanzando una participación del 27,4% a 
fines de 2004. 

Los depósitos del sector privado aumentaron en el transcurso de 2004 un 13%. Los 
depósitos en pesos no registraron en los primeros nueve meses del año variaciones signi-
ficativas aumentando 5, 1 % en el último trimestre, el mayor dinamismo lo evidenciaron 
las cuentas a la vista (crecimiento anual de cuentas corrientes: 20,9% y cajas de ahorros: 
36,4%), mientras los depósitos a plazo sólo se incrementaron un 2,3% . 

La liquidez bancaria continuó siendo alta, en diciembre 2004 alcanzó un 23,8%, 
nivel similar al de 2003 Los encajes bancarios disminuyeron, mientras que las tasas 
ofrecidas y demandadas por el BC RA en el Mercado de Pases aumentaron; de esta 
manera el Ente Rector tuvo incidencia sobre una proporción mayor de la liquidez de 
las entidades. 

Las tasas de interés pasivas en pesos alcanzaron en diciembre un 2,97% para 30 a 59 
dlas y 3,82% para más de 60 días, no evidenciándose variaciones significativas en pla-
zos más cortos . Las tasas más bajas fueron ofrecidas por las entidades privadas quienes 
gozaban de una mayor liquidez en razón de la mayor cantidad de fondos a corto plazo 
recibidos por la eliminación del impuesto a los créditos y débitos en cuentas bancarias 
sobre plazos fijos debitados/acreditados en un mismo banco. 

Los préstamos totales crecieron en el año un 8,9%, con una caída de las finan-
ciaciones al sector público del 13,4% y un incremento de las otorgadas al sector 
privado no financiero del 27, 1 %, alcanzando una participación del 7,6% sobre el 
PBI a precios corrientes Todas las líneas de préstamos evolucionaron favorable-
mente, en particular los que más se incrementaron fueron los préstamos persona-
les (71,5%), los documentos ui;i 20,9%, los prendarios un 30,7% y los de tarjetas 
de crédito un 37 ,7% 

Por otro lado, las tasas activas continuaron descendiendo evidenciando niveles his-
tóricamente muy bajos Sólo las tasas por Préstamos Personales evidenciaron un leve 
aumento en los últimos meses del año respondiendo a una mayor demanda 

El Sistema Financiero consolidó su normalización y estabilidad durante 2004. Los di-
versos grupos de bancos mejoraron su rentabilidad, destacándose los bancos públicos, 
cuya rentabilidad anual fue de 0,3% y los privados de alcance nacional, que redujeron 
sus pérdidas a una tercera parte Los bancos minoristas de alcance regional triplicaron 
las ganancias registradas en 2003 . 

La calidad de cartera mostró una mejora significativa durante 2004 La irregularidad 
de cartera destinada al Sector Privado no Financiero, del Total del Sistema Financiero, 
fue de 18,8%, 14, 7 puntos porcentuales menos que en diciembre de 2003; en tanto 
en los bancos privados la disminución fue de 15 puntos porcentuales . 

lnternational reserves increased during 2004, mainly as a result of the 

involvement in the currency market, and partly offset by payments to lnter-
national Organizations At the end of 2004, international reserves reached 

19,646 mil/ion US dollars. 

Total bi-monetary aggregate M 1 increased by 28_ 1 % far the year, whe-

reas M2 aggregate increased by 3 7 1 % due to the greater impulse in the 

variation of bi-monetary savings banks (68 9%}, reaching a stock as of De-

cember 2004 of 88,620 mil/ion pesos, equivalent to 19 7% of GNP at cu-

rren! prices On the other hand, the wide monetary aggregate, M3, reached 

145,304 mil/ion pesos (32% of GNP at current prices) 

The balances on total deposits increased by 26 6% far the year, propel/ed 

by a growth of deposits in pesos of 21 %, as a result of the evolution of pu-

blic deposits which grew by 90 6%, and reaching a participation of 27.4% 

at the end of 2004. 

During 2004 the prívate sector deposits increased by 13% Deposits in pe-

sos did not achieve far the first nine months of the year significant variations 

increasing by 5 1 % during the last quarter; greater dynam1sm was evidenced 

by demand deposit accounts (annual growth of current accounts: 20,9% and 

savings accounts 36 4%) whereas time deposits only increased by 2 3% 

Bank liquidity remained high, andas of December 2004 il reached 23 8%, 
a leve/ similar to that of 2003 Bank reserves decreased, whereas the rates 

offered and demanded by Banco Central de la República Argentina in the 

local market increased; thus, the Managing Agency had an impact over a 

larger proportion of the liquidity of the financia/ institutions 

The leve/ of interest rates of liabilities in pesos far December reached 

2. 97% far 30 to 59 days and 3 82% far more than 60 days, no significant 

variations occurred far shorter periods The /owest rates were offered by 

the privare institutions which had more liquidity available due to a higher 

amount of short term funds col/ected and due to the elimination of taxes 

on bank accounts, debits and credits in cover of fixed term deposits debi-

ted/credited at the same bank 

Total loans increased by 8 9% in 2004, showing a decrease of financings 

to the public sector of 13 4% andan increase of those granted to the non-

financia/ priva te sector of 2 7 1 %, thus reaching a share of 7, 6% of the GNP 

at curren/ prices Ali types of /oans experienced a favorable evolution and 

in particular personal loans (71 5%), promissory notes by 20 9%, secured 

loans by 30 7% and credit cards by 37 7%, 

On the other hand, operating rates kept decreasing showing /ow histori-

cal rates. Only Personal Loan rates showed a slight increase during the /ast 

months of the year due to a higher demand. 

During 2004 the Financia/ System consolidated its normalcy and stability 

Severa/ groups of banks improved their earning power and in particular 

public banks, whose annua/ earning power was 0.3% and prívate banks 
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Sector Externo 

En 2004 la Cuenta Corriente del Balance de Pagos arrojó un superávit de 3,029 mi-

spread al/ over Argentina, that registered their fosses to a third part Retaif 

banks of regional importance tripled their eamings recorded in 2003. 

llones de dólares estadounidenses, 2% del PBI (a precios corrientes) Respecto de 2003 The portfo/io rating showed a significant improvement during 2004 Co-

presentó una disminución de 4 341 millones de dólares estadounidenses, como pro- verage far non-performing items in portfolio aimed to the non-Financia/ 

dueto del aumento del nivel de actividad. Prívate Sector, out of the Total Financia/ System, was 18 8%, 14 7 percen-

tage points Jess than in December 2003, whereas, far the prívate banks the 

La cuenta mercancías presentó un superávit de 13.267 millones de dólares estado- decrease was 15 percentage points. 

unidenses (8,7% del PBI a precios corrientes), frente a 16.448 millones de dólares 
estadounidenses de 2003 . La caída se explica por un crecimiento de las importaciones 
del 61 % y un aumento de las exportaciones del 17 % . 

Durante 2004 las exportaciones de bienes alcanzaron un nuevo récord histórico, 
34.453 millones de dólares estadounidenses (FOB), 36% del PBI a precios corrien-
tes . El crecimiento de las exportaciones respondió en 9,3 puntos porcentuales a 
aumentos de precios y 6,6 puntos en aumento de cantidades. En lo que se refiere 
a la estructura de las exportaciones, las manufacturas de origen agropecuario re-

Foreign Sector 

In 2004 the Balance of Payments Curren/ Account showed a surp/us 

of 3,029 mil/ion US dollars, 2% of GNP (at curren/ prices), Compared to 

2003 it showed a decrease of 4,341 mil/ion US do//ars, resulting from the 

increase in the leve/ of business. 

presentaron el 35% de las exportaciones, las manufacturas de origen industrial el The trading account showed a surplus of 13,267 mil/ion us dollars (8 7% 

28%, los productos primarios el 20% y los combustibles y energía el 18% Respec- of GNP at current prices), compared to 16,448 mil/ion us dollars for 2003 

to al año 2003 las ventas externas de productos primarios experimentaron el menor This decrease is dueto a growth of imports of 67% andan increase of 

aumento de todos los grandes rubros (6%), debido a un aumento de precios del exports of 17% 

7% y una reducción en las cantidades del 1 %; las manufacturas de origen agrope-
cuario crecieron un 19%, impulsadas tanto por las mayores cantidades embarcadas 
(10%), como por una evolución favorabl e de los precios (9%) , Por el lado de las 

manufacturas de origen industrial el aumento del valor exportado fu e del 24%, 
15% por suba de cantidades y el resto por precios; el rubro que más contribuyó a 
este aumento fue el de material de transporte terrestre que incrementó sus ventas 
en un 44% respecto al año 2003. Con relación a las ventas externas de combustible 
y energía registraron un incremento del 14%, explicado exclusivamente por la suba 
de precios (27%), ya que las cantidades exportadas experimentaron un retroceso 
del 10%. 

Las importaciones (FOB) lograron 21. 185 millones de dólares estadounidenses (22.320 
millones en valores CIF), un 62% superior que en 2003 Este incremento responde a un 
aumento de las cantidades importadas (50%), impulsadas por el crecimiento del nivel 
de actividad económica, y un crecimiento del 8% en los precios Consideradas por 
su uso económico, se destacaron los incrementos en las importaciones de bienes de 
capital (114%), piezas y accesorios para bienes de capital (62%) y bienes intermedios 
(38%), que explican conjuntamente el 78% del incremento experimentado por las 
importaciones totales 

La Cuenta Servicios registró un déficit de 1.733 millones de dólares estadounidenses, 

20% más que en 2003. Las Rentas de Inversión presentaron un egreso neto de 9.182 
millones de dólares estadounidenses. 

En 2004 la Cuenta Financiera revirtió su signo, registró un ingreso neto de 2 149 
millones de dólares estadounidenses, contra los 3.011 millones de egresos netos 
de 2003. La principal causa del cambio fue el comportamiento del sector privado 
no financiero, que pasó de egresos netos por 4 647 millones de dólares estadouni-

¡, 18 :, 

During 2004 exports of goods reached a new historie leve/, 34,453 mi-

l/ion US do/Jars (FOB), 36% of GNP at curren/ prices. The growth in exports 

was due to 9 3 percentage points in cover of increases in prices and 6.6 

points due to increases in quantities. As far as exports structure is concer-

ned, agricufture and fivestock-raising products represented 35% of expor-

ts, industrial products 28%, primary products 20% and energy produces 

18% Compared to 2003 foreign sales of primary products experienced 

the Jowest increase among al/ the big items (6%), due to a 7% increase 

in prices and a reduction in quantities by 1 %, agricu/ture and livestock 

products increased by 19%, /ed by /arger amounts shipped (10%), as we/1 

as by a favorable evofution in prices (9%). As far as industrial products 

are concerned the increase in exports was 24%, 15% from the increase 

in quantities and the balance due to prices, the ítem with the Jargest con-

tribution to this increase was that of fand transportation materials, which 

increased sales by 44% compared to 2003 In relation with foreign sales 

of fue/s and energy, these items recorded an increase of 14%, which was 

exclusive/y due to the increase in prices (2 7%), because the quantities ex-

ported decreased by 10% 

fmports (FOB) reached 21,185 mil/ion US do/Jars (22,320 mil/ion in CJF 

values), 62% higher than in 2003 This increase is due to an increase in 

quantities imported (50%), propefled by the growth in the leve/ of econo-

mic activity and a growth of 8% in prices Taking into considera/ion their 

economic use, the most noticeab/e were the increases in imports of capital 

goods (114%), spare parts and accessories for capital goods (62%) and 

intermedia te goods (38%), whose total amount explain the 78% of increase 

experienced by total imports 



denses durante 2003 a ingresos netos por 291 millones en el presente año, tam-
bién contribuyó la reducción de los egresos netos del sector financiero. El sector 
público no financiero y el Banco Central de la República Argentina registraron un 
ingreso neto de 2.965 millones de dólares estadounidenses (2% del PBI a precios 
corrientes), con una reducción de 803 millones de dólares estadounidenses, res-
pecto de 2003. 

The Services Account showed a deficit of 1,733 mil/ion US dollars, 20% 

more than in 2003 lnvestment Revenues showed a net outage of 9, 182 

mil/ion US dol/ars 

In 2004 the Financia/ Account reversed its trend by recording a net income 

of 2, 149 mil/ion US dollars, against 3, O 11 mil/ion of net out/ays for 2003. 

The main reason for this change was due to the performance of the non-

financial private sector, which went from net outlays of 4,647 mil/ion US 

dollars during 2003, to a net income of 291 mil/ion in 2004; the reduction 

of the financia/ sector net outlays a/so contributed to the /atter item The 

non-financia/ public sector and Banco Central de la República Argentina 

recorded a net income of 2,965 mil/ion US dol/ars (2% of GNP at current 

prices), with a reduction of 803 mil/ion US dollars to 2003 
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Banco de la 
Nación Argentina 

Banco de la Nación Argentina 



Objetivos 
El Banco de la Nación Argentina, conforme a los lineamientos de su Carta Orgánica tie-

ne por objeto primordial prestar asistencia financiera a las micro, pequeñas y medianas em-
presas, cualquiera fuere la actividad económica en la que actúan. Debiendo en tal sentido: 

• Apoyar la producción agropecuaria, promoviendo su eficiente desenvolvimiento y 
facilitando líneas de crédito para las distintas actividades del sector. 

• Promover y apoyar el comercio con el exterior y, especialmente, estimular la expor-
tación de bienes, servicios y tecnología argentina, realizando todos los actos que 
permitan lograr un crecimiento de dicho comercio 

• Atender las necesidades del comercio, industria, minería, turismo, cooperativas, ser-
vicios y demás actividades económicas 

• Promover un equilibrado desarrollo regional, teniendo en consideración el espíritu del 
artículo 75 de la Constitución Nacional, 

El accionar de la Entidad en concordancia con tales objetivos, procuró 

• Proyectar un sostenido incremento en la participación de la asistencia crediticia al 
Sector Privado no Financiero, logrando al propio tiempo una reducción de la partici-
pación de la cartera irregular de dicho sector; intensificando los controles de mora y 
su mantenimiento en niveles razonables. 

• Continuar centrando su accionar de asistencia crediticia a las pequeñas y medianas 
empresas vinculadas a las actividades agropecuarias, industriales, comerciales y de 
servicios, así como también del comercio exterior 

• Constituirse en la herramienta financiera más accesible para las micro, pequeñas y 
medianas empresas nacionales, mediante mejoras continuas en los estándares de 
calidad de atención y con el desarrollo de líneas de crédito acordes en plazo, monto 
y tasas de interés manteniendo su participación en el mercado. 

• Mantener, por su cobertura geográfica, la asistencia a zonas de menor peso relativo, 
alcanzando la misma a regiones del país en las que es la principal entidad presente 
para brindar servicios financieros, percepción de tributos impositivos y aduaneros 

• Acceder a los mercados financieros internacionales con el objeto de incrementar las 
posibilidades de fondear operaciones de comercio exterior, mediante nuevas líneas 
de crédito de Bancos Corresponsales y de Organismos Multilaterales de Crédito. 

• Incrementar la participación del segmento de Banca de Individuos, consolidando las 
líneas de préstamos personales, hipotecarios para la vivienda y productos no cre-
diticios, buscando la plena utilización de la cartera actual de clientes, así como la 
incorporación de nuevos segmentos . 
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Objectíves 

Banco de la Nación Argentina in accordance with the guidelines of 

its Charter has the primary objective to render financia/ assistance to the 

micro, sma/1 and medium sized companies, whatever their fine of business 

may be And in this regard the Bank has to: 

• Support agricultura/ business production, by improving their efficient deve-

/opment and faci/itating credit fines far the various activities of the sector 

• Promote and support foreign trade and in particular, encourage the ex-

port of Argentine goods, services and technology, by carrying out al/ 

those steps that may al/ow the growth of commerce, 

• Take care of the needs of trade, industry, mining, tourism, cooperatives, 

services and al/ other economic activities 

• Promote a balanced regional deve/opment, taking into account the me-

aning of Art 75 of the Argentine Constitution 

The steps taken by the Bank in agreement with these objectives resu/ted in ; 

• Projecting a sustained increase in the participation of credit assistance 

to the non-Financia/ Prívate Sector, and at the same time obtaining a 
reduction in the participation of non-performing items far said sector 

and by intensifying its contro/s on late payments and by keeping them 

at reasonab/e /eve/s 

• Keeping its focus on credit assistance to sma/1 and medium sized compa-

nies linked to agribusiness, industrial, commercia/ and services busines-

ses, as we// as to those companies involved in the foreign trade. 

• Setting itse/f as the most accessib/e financia/ too/ far the micro, sma/1 

and medium Argentine companies, by continuously improving the 

standards of its services and by developing credit fines in fine with 

the terms, amounts and interest rates and keeping its participation 

in the market, 

• Keeping, due to its geographica/ extension, the assistance to areas of a 

/esser relative importance, and giving said assistance to regions inside 

the Country in which it is the main financia/ institution to provide finan-

cia/ services and co//ecting taxes and customs duties 

• Having access to the international financia/ markets, with the objective 

to increase the possibilities to fund foreign trade transactions, by means 

of new credit fines of Correspondent Banks and of Multilateral Credit 

Organrzations. 



• Impulsar la prestación de servicios, especialmente de los productos propios del Banco, 
a través de la plena utilización de su infraestructura física, humana y tecnológica, 
aumentando la cuota de mercado en los servicios financieros y transaccionales. 

• Consolidar e incrementar la participación del Banco en los Depósitos del Sector Priva-
do no Financiero; analizando la posibilidad de lanzamiento de nuevos instrumentos 
de captación en concordancia con lo que requiera la competencia en el mercado. 

• Contribuir al desarrollo regional redistribuyendo la capacidad prestable generada por 
depósitos captados en Capital Federal y el Gran Buenos Aires al interior del país. 

• Fortalecer su posición en el mercado financiero a través de la positiva percepción 
de su marca, respaldo y capacidad de respuesta operativa, como así también con el 
lanzamiento de nuevos productos, orientando su acción comercial con preeminencia 
al Sector Privado. 

• Mantener la presencia en aquellas localidades donde el Banco brinda sus servicios con 
particular énfasis en los relacionados con prestaciones de índole social . 

• Continuar siendo el Agente Financiero del Estado Nacional y procurar el fortaleci-
miento de tales funciones a través de prestaciones adicionales propias de la actividad 
financiera (vgr. pagos de haberes de Organismos Centralizados y de Empresas del 
Estado Nacional, entre otros) , 

• Intensificar la racionalización de erogaciones, procurando la reducción de los gastos 
corrientes y de capital a los menores niveles que resulten compatibles con las necesi-
dades operativas, funcionales y de competitividad; buscando alcanzar una cobertura 
creciente de los Gastos de Administración con Ingresos por Servicios Netos. 

• Desarrollar una política de Recursos Humanos que maximice su potencial, en tér-
minos de una más eficiente utilización en el marco de los planes comerciales y de 
impulso a la calidad operativa y funcional de sucursales establecidos . 

• Coadyuvar al desarrollo de los planes comerciales, de recursos y gestión de calidad, 
mediante la profundización de los sistemas de información y control aplicados a la 
mejor administración de las unidades de negocios, en el marco de una dirección por 
objetivos. 

• Impulsar un salto cualitativo en la calidad operativa y funcional de sucursales, conti-
nuando la implementación del Plan de Mejora Funcional, Comercial y Operativa de 
Sucursales oportunamente establecido. 

• Continuar con los proyectos informáticos en curso para optimizar los procesos y 
gestión comercial y operativa, en particular: contabilidad automática, sistema de in-
formación de gestión, scoring y herramientas para la gestión comercial 

• lncreasing the share of the segment Bank far lndividuals, by consolidating 
the fines of personal /oans, granting mortgages far the purchase of ho-
mes and other non-credit products, searching far the optimization of the 
c/ients' current portfolio, as we/1 as the incorporation of new segments 

• Promot1ng the rendering of services, especial/y those of the Bank's own products, 
through the ful/ utiilzation of its physical, human, technological infrastructure, 
by increasing its market share in the financia/ and transactional services 

• Conso/idating and increasing the participation of the Bank in the non-Fi-
nancia/ Prívate Sector Deposits; and analyzing the possibility of /aunching 
new capture instruments in agreement with the market requirements 

• Contributing to the regional development by red1stribut1ng capital resulting from 
deposits captured in Buenos A11es and directed to the interior of the Country 

• Strengthening its position in the financia/ market through the positive 
recognition of its brand, support and capacity of an operative capacity, 
as we/1 as the /aunching of new products, by focusing its commercia/ 
action predominantly towards the Prívate Sector. 

• Keeping its presence in those places where the Bank does business, es-
pecial/y those in connection with the rendering of social services. 

• Maintaining its position as Financia/ Agent of Argentina and the streng-
thening of said functions through the rendering of its own additional 
services in cover of financia/ activities (such as payments of wages of 
Centralized Organizations and Argent/ne Companies, among others) 

• Augmenting the rationalization of outlays, managing to reduce curren/ 
and capital charges to the lowest /eve/s compatible with operational, 
functional and competitive needs, whi/e trying to reach the nsing cover 
of Administrative Expenses with receipts far Net Services 

• Deve/oping a human resources po/icy maximizing its potential, in terms 
of a more efficient utilization within the framework of the commercia/ 
p/ans as we/1 as the incentive to the operative and functional quality of 
the branches set up. 

• Contributing to the deve/opment of commercial p/ans, resources and 
quality management of the business units, within the framework of a 
management focused on objectives 

• Giving incentives to take a qualitative /eap 1n the functional and operating qua-
lity of the branches, continuing on with the implementation of the Functional 
Commercia/ and Operative lmprovement of the Plan far Branches duly set up, 

• Continuing with initiated computing projects arder to optimize the com-

mercia/ and operating processes and management, automatic bookkee-
ping, management of information systems, scoring and the too/s far the 
commercia/ management 
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Políticas y acciones sustantivas Policies and Substantial Steps 
En el transcurso de 2004, el Sistema Financiero mostró claras señales de consolidación During 2004 the Financia/ System reached c/ear signa/s of conso/idation 

del proceso de normalización iniciado tras la crisis sistémica de 2001-2002. La expansión far the normalization process started out after the financia/ crisis of 2001-

del crédito privado, la significativa recuperación de la calidad de los activos, la sustancial 2002 The prívate credit expansion, the significant recovery of quality in 

mejora en la rentabilidad y las importantes capitalizaciones efectuadas son factores que assets, the substantial improvement in earning power and the important 

configuran una base firme sobre la cual seguir fortaleciendo la solvencia y la estabilidad capitalization carried out, are factors which forma so/id base upan which it 

del sistema . En este sentido las principales políticas y acciones seguidas por el Banco de is advisab/e to keep strengthening the system solvency and stability In this 

la Nación Argentina contemplaron, lo siguiente: regard, the principal po/icies and steps undertaken by Banco de la Nación 

Argentina provided the fo/lowing: 

• Implementar líneas de financiamiento que abarquen todas las actividades y sectores, 
adecuadas a las características de los ciclos productivos para facilitar su repago, y 
competitivas en cuanto a sus condiciones 

• Procurar un importante fondeo a través de la mayor captación de depósitos del Sec-
tor Privado, que permita asistir financieramente a las Pequeñas y Medianas Empresas, 
a fin de impulsar su desarrollo competitivo en las diversas actividades productivas. 

• Orientar progresivamente la gestión de las unidades de negocio, control y apoyo, con 
un enfoque de contribución a resultados y a la eficiencia debidamente cuantificable 
y controlable. 

• Procurar la plena utilización de la estructura tecnológica existente, a fin de brindar 
prestaciones más dinámicas y eficientes en materia de servicios. 

• Considerar las ventajas competitivas de prestaciones y precios de los productos, a fin 
de realizar una identificación de negocios y clientes en todas las sucursales poten-
ciando la venta cruzada de productos. 

• Desarrollar un control de lc1 cartera en mora de forma tal que permita registrar el 
resultado de las gestiones y controlar los plazos establecidos para cada estadía de 
mora, manteniendo en los segmentos minoristas la gestión tercerizada de premora . 

• Evaluar el desarrollo de herramientas y estrategias de gestión de cobranzas en forma 
centralizada, conforme a los distintos segmentos de la clientela; aunado a una polí-
tica de ejecución de clientes en situación irregular, acorde a una sana administración 
de producto. 
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• lmplementing financing fines covering ali activities and sectors, appro-

priate far the features ar productive cyc/es in arder to facilitate their 

repayment and competitive as far as their conditions are concerned 

• Obtaining so/id moorings through a better capture ar Prívate Sector de-

posits, which may a//ow the financia/ assistance to the Sma/1 and Me-

dium Companies, in arder to motívate their competitive development in 

their different productive activities. 

• Progressively directing the management of the business, control and 

support units, focusing on the contribution of resu/ts and efficiency duly 

quantifiab/e and control/ab/e 

• Eliciting the ful/ utilization of the existing techno/ogica/ structure, in ar-

der to render more efficient and dynamic performance in the matter 

of services 

• Taking into account the competitive advantages of performances and 

prices of the products, in arder to realize an identification of businesses 

and c/ients in al/ the branches and a/so improving the crossed sale of 

products. 

• Deve/oping a control of non-performing items enabling the recording 

of the result of transactions and controlling the terms set forth far each 

phase of late payments and keeping under the retailing segments the 

handling of third party late payment items 

• Evaluating the deve/opment of too/s and co/lection management strate-

gies, according to the different segments of the c/ients; combined to a 

po/icy of performance far non-performing c/ients, in accordance with a 

proper management of the product 



Principales logros 
del Ejercicio 2004 

Gestión Financiera 

El Banco de la Nación Argentina aumentó gradualmente su liquidez, la que expe-
rimentó un crecimiento con respecto al año anterior del 32,8%, superior al del Sistema 
Financiero (23,3%), como consecuencia del incremento de los depósitos totales que le 
permitieron consolidar su posición captadora en el mercado alcanzando a diciembre de 
2004 una participación del 25,8% No obstante, se produjo un traspaso del peso relativo 
de los fondos del Sector Privado hacia el Público los que registraron un crecimiento inte-
ranual del 105,7% (8.676 millones de pesos). 

Cabe señalar que durante 2004 el Banco efectuó una progresiva reducción de las 
tasas pasivas de interés. En el Mercado Minorista la reducción alcanzó al 40% con 
mayor incidencia en las correspondientes a los depósitos a plazo fijo a 30 días En el 
Segmento Mayorista o de Grandes Inversores, de mayor volatilidad, si bien se elevaron 
hacia el cierre del ejercicio considerando la mayor competencia de este segmento, se 
mantuvieron por debajo de las del mercado, sustentado en la confiabilidad y respaldo 
de la Institución. 

Se optimizaron las colocaciones financieras, incrementando el volumen de opera-
ciones y obteniéndose un crecimiento del orden del 95% en los ingresos generados 
por estos conceptos, logrando que el porcentaje de egresos financieros rnbiertos por 
operaciones de esta índole, pase a ser de 120% frente al 48,8% correspondiente a 
diciembre de 2003. 

Depósitos 

Los depósitos totales en el pals del Banco de la Nación Argentina al 31 de di-
ciembre de 2004, alcanzaron los 30.137 millones de pesos. Ello le permitió mantener 
su liderazgo en el Sistema Financiero con una participación del 25,8%, superior a 
la del ejercicio anterior en 1,8 puntos porcentuales, siendo la entidad con mayores 
depósitos del mercado. 

25,8% 

Main accomplishments 
of fiscal ye ar 2004 

Financia/ Management 

Banco de la Nación Argentina gradual/y increased its liquidity which 

experienced a growth compared to 2003 of 32 8%, /arger than that of the 

Financia/ System (23 3%), as a result of the increase of total deposits which 

enab/ed it to conso/idate its capture position in the market by reaching as of 

December 2004 a share of 25.8%. In spite of the foregoing, a transfer took 

place of the relative weight of the funds from the Prívate Sector to the Pub/ic, 

which recorded a year-to-year growth of 105. 7% (8,676 mil/ion pesos). 

lt is noteworthy to point out that during 2004 the Bank carried out a 
progressive reduction of the negative interest rates. In the Retail Market the 

reduction reached 40% with a higher impact on those corresponding to 30 

day fixed time deposits In the Wholesale ar Large lnvestors Segment, with 

a higher volatility, even though said rates increased towards the end of the 

fiscal year, while a/so taking into account the higher competitiveness of this 

segment, the rates in question remained /ower than those of the market, 

which is supported by the reliability and backing of the Bank 

Financia/ imestments V\.l?le noticeably impro,ed, by increasing the vo/ume of tran-

saetions and obtaining a growth in the arder of 95% in cover of ,e,,enues eamed for 

this rffi50fl, which resu/ted in the pefcentage of financia/ outfays CO>,er00 by transactio-

ns of this type shovving 120% compared to 48.8% pertaining to December 2003 

Deposits 

Total Argentine deposits with Banco de la Nación Argentina as of De-

cember 31, 2004 reached 30,137 mil/ion pesos. This allowed the Bank to 

maintain its leading position in the Financia/ Position with a share of 25,8%, 

higher than that of the previous fiscal year by 1,8 percentage points, thus 

being the lnstitution with the highest deposits in the market. 

Evolución de los Depósitos 
Totales en el País 
Partlc;paclón en Cl I l m Total 
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La composición de dichos depósitos por sectores evidencia la preponderancia de los 

correspondientes al Sector Público no Financiero con 16.905 millones de pesos (56, 1 %), 

seguidos de los del Sector Privado no Financiero con 12.891 millones de pesos (42,8%); 

correspondiendo el 1, 1 % restante al Sector Financiero 

, J % P1lbll(i:I 1 "'"'" (O, 

,17.,8% Pr1v 

Considerando los depósitos del Sector Privado no Financiero por su naturaleza, los in-

crementos más significativos se registraron en los depósitos de mayor liquidez (Cuentas 

Corrientes y Caja de Ahorros). 

The make up of these deposits by sectors shows the dominance of those per-

taining to the non-Financia/ Public Sector with 16,905 mil/ion pesos (56. 1 %), 

fol/owed by those of the non-Financia/ Priva te Sector with 12,891 mil/ion pe-

sos (42.8%), and the remaining 1. 1 % pertaining to the Financia/ Sector. 

Depósitos Totales 
C18$lflcados por Sector. Diciembre 2004 

When we consider the non-Financia/ Prívate Sector deposits according to 

their category, the most significant increases take place in the deposits with 

Jarger liquidity (Current Accounts and Savings Banks). 

Jurisdicción 
Nlark~t Shilre Jurml,ctiofl Mar//e1 Share lurisdkfion 

Capital Federal 11,2% Capital Federal Mendoza 33,3% Mendoza 

Buenos Aires 16,0% Buenos Aires Misiones 26,4% Misiones 

Cata marca 58,0% Catamarca Neuquén 13,4% Neuquén 

Córdoba 23,0% Córdoba Río Negro 28,5% Río Negro 

Corrientes 33,7% Corrientes Salta 28,0% Salta 

Chaco 30,4% Chaco San Juan 18,2% San Juan 

Chubut 19,8% Chubut San Luis 28,8% San Luis 

Entre Ríos 25,1% Entre Ríos Santa Cruz 29,3% Santa Cruz 

Formosa 31,9% Formosa Santa Fe 19,7% Santa Fe 

Jujuy 22,4% Jujuy Santiago del Estero 29,4% Santiago del Estero 

La Pampa 14,0% La Pampa Tucumán 17,8% Tucumán 

La Rioja 37,0% La Rioja Tierra del Fuego 19,4% Tierra del Fuego 

Total 

El Banco de la Nación Argentina capta una porción significativa de los depósitos del 

Sistema Financiero en todas las jurisdicciones, con participaciones que oscilan entre el 

11,2%yel58%. 

A partir del proceso de Reestructuración de la Deuda Pública de la República Argen-

tina, el Ministerio de Economía y Producción designó a través del Decreto 319/04 al 

Banco de la Nación Argentina juntamente con el BBVA Banco Francés S.A. y el Banco 
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15,6% Totlll 

Banco de la Nación Argentina attracts a sígníficant portian of the Fi-

nancia/ System deposits in al/ the jurisdictions, with market shares ranging 

from 11 2% to 58%. 

Effective from the Public Debt Restructuring process of Argentina, the 

Ministry of Economy and Production designated through Decree 319/04 

Banco de la Nación Argentina together with BBVA Banco Frances S A. 



de Galicia y Buenos Aires S A para que actúen por cuenta y orden de la misma en aspee- and Banco de Galicia y Buenos Aires S.A. that they act by arder and for the 

tos crfticos vinculados al subsecuente proceso de canje account of the above ministry in solving critica/ matters in connection with 

the following exchange process, 

Bajo la denominación de Banco Organizador Regional para la República Argentina, el 

Banco ha participado activamente, junto a las otras entidades designadas, en materia de 

asesoramiento con relación a la ejecución de operaciones de reestructuración de deuda 

comprendida por títulos de la deuda en default. La realización del canje de la deuda 

pública fue oficializada por los Decretos 1733/04 y 1735/04, a través de los cuales se 

estipula la emisión de bonos indexados por CER y de instrumentos representativos de 

deuda hasta un valor nominal máximo de 41.800 millones de dólares estadounidenses, 

junto con los Valores Negociables asociados al crecimiento del PBI. 

Gestión Crediticia 

Los préstamos totales del Banco crecieron con respecto al año anterior, alcanzando 

una participación en el Sistema Financiero del 15% El Banco de la Nación Argentina 

acompañó la tendencia positiva del mercado colocando, durante 2004, 1 970,8 

millones de pesos . 

Se buscó adaptar la oferta de crédito con la implementación de nuevas líneas y produc-

tos f inancieros específicos 

Préstamos 

La cartera total de préstamos al 31 de diciembre de 2004 del Banco de la Nación 

Argentina en el país, antes de previsiones, fue de 11 .079 millones de pesos, man-

teniéndose en los niveles del año anterior. La participación en el Sistema Financiero 

alcanzó el 15%, 1,2 puntos porcentuales menor a la registrada a diciembre de 

2003 (16,2%). 

S<l,0% l\'MJ<k> no ítnannero I f)n,Jli,non-/ 

En la composición por sectores, se destaca la participación de la asistencia crediticia al 

Sector Privado no Financiero con un 54% (5 ,981 millones de pesos). 

Durante 2004 se colocaron 524,8 millones de pesos en el segmento Banca Ind ividuos 

y 1 446 millones de pesos se destinaron a Préstamos Comerciales; al tiempo que se re-

gistró un importante recupero de la cartera en mora, como producto de las gestiones de 

cobro real izadas en el período. 

Under the denomination of the Regional Organizing Bank for the Argen-

tine Republic, Banco de la Nación Argentina active/y participated, a/ong 

with the other above-mentioned banks, giving advice in connection with 

the execution of restructuring transactions of the debt in question covering 

indebtedness in default The execution of the public debt exchange was 

made officia/ by Decrees 1733/04 and 1735/04, through which it is stipula-

ted by the issuance of bonds indexed by the CER and of debt evidencing ins-

truments up to a maximum face va/ue of 41 ,800 mil/ion US dollars, together 

with Negotiab/e Securities associated to the growth of the GNP. 

Credít Management 

Banco de la Nación Argentina total loans grew compared to the pre-

vious year, reaching a share in the Financia/ System of 15% Banco de la 

Nación Argentina participated in the positive growth of the market trend by 

investing during 2004, 1,970 8 mil/ion pesos. 

The Bank tried to adapt credit offering with the implementation of new 

lines and specific financia/ products, 

Loans 

As of December 31, 2004 the total loans of Banco de la Nación 

Argentina was 11,079 mil/ion pesos, comparable wit/Í the previous year. 

The share in the Financia/ System reached 15%, 1 2 percentage points 

lower than that recorded in December 2003 (16.2%). 

Préstamos Totales del BNA 
ClasiUc lfos por Sector 

In the make up by sectors, notable is the share of credit assistance to the 

non-Financia/ Prívate Sector with 54% (5,981 mil/ion pesos). 

During 2004 524.8 mil/ion pesos were designated to the segment Per-

sonal Loans of 1,446 mil/ion pesos were designated to Commercia/ /oans, 

at the same time an important recovery took place in the non-performing 

portfolio, as a resu/t of the col/ection efforts carried out during said period. 
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Los créditos al Sector Privado no Financiero tuvieron como destino principal las peque-

ñas y medianas empresas; así el 59% de los mismos corresponden a préstamos inferiores 

a 500.000 pesos y de éstos el 79% son menores a 200.000 pesos. 

S7,5% Tt?rtlilrlO I l('f1t.11y 

16, 7% Pe™-lllM llskas 1 /Jnyltfi 1/ ff!rk .. tlv-1/.. 

I.J,8% rr11Mrlo I A'"1hl,Y 

Credits to the non-Financia/ Prívate Sector were mainly granted the sma/1 

and medium sized companies; thus, 59% of the same pertain to /oans lower 

than 500,000 pesos and out of those 79% are /ower than 200,000 pesos. 

Composición de Préstamos por 
Sector de Actividad 

El Banco de la Nación Argentina distribuye la mayor proporción de su cartera asig- Banco de la Nación Argentina distributes the larger proportion of its 

nando al Sector Terciario el 57,5%, al Sector Primario el 14,8%, al Sector Secundario portfolio by allocating 57 5% to the Tertiary Sector, 14.8% to the Primary 

el 11 %, y el restante 16, 7% a Personas Físicas en relación de dependencia laboral y Sector, 11% to the Secondary Sector and the remaining 16.7% to Personal 

Actividades no Identificadas. /oans in relation to their work dependency and other Unidentified Activities. 

Sistema Participación 

BNA System P rtlc1pa11on e 101 

Primario 1.383,2 4.724,7 29,3% Primary 

Cultivos y servicios agrícolas 1.168,6 2.928,9 39,9% Crops and Agribusiness 

Cría de animales y servicios pecuarios 182,5 1.043,6 17,5% Livestock and Cattle Raising 

Caza, captura de animales y silvicultura 2,8 13,4 21,1% Wildlife hunting and forestry 

Pesca 17,9 53,8 33,3% Fishing 

Explotación de minas y canteras 11,3 684,9 1,7% Exploitation of mines and quarries 

Secundario 1.035,6 7.563,4 13,7% Secondary 

Elaboración de productos alimenticios y bebidas 311,8 2.453,0 12.7% Elaboration of foodstuffs and beverages 

Fabricación de productos textiles y cuero 229,9 585,4 39,3% Manufacturing of textiles and Eláter products 

Fabricación de sustancias y productos químicos 45,9 944,5 4,9% Manufacturing of chemica/ products and substances 

Fabricación de maquinaria, equipos e instrumentos 57,3 623,4 9,2% Manufacturing of machine,y, equipment and instruments 

Fabricación de vehículos y equipos de transporte 39,7 579,2 6,8% Manufacturing of vehicles and transport equipment 

Otros 351, 1 2.377,8 14,8% Others 

Terciario 5.390,8 33.839,0 15,9% TerciiJry 

Electricidad, gas, agua 103,1 690,2 14,9% Electricity, gas and water 

Construcción 247,2 1.461,5 16,9% Con,truc1ion 

Comercio 328,5 3.160,4 10,4% Commerce 

Servicios 4.712,1 28.526,8 16,5% ScWiCC5 

Personas Físicas 828,1 10.384,3 8,0% Physicaf persons 

No Identificada 737,9 4.675,8 15,8% Unidentifled 

Total 9.375,7 61.187,2 15,3% rotal 
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El Banco de la Nación Argentina participa con el 29,3% de los préstamos del Sis-

tema Financiero con destino al Sector Primario, 13,7% al Sector Secundario, 15,9% al 

Sector Terciario y 23,8% a Personas Físicas en relación de dependencia laboral y Activi-

dades no Identificadas. 

P rticipación 

loans to the Primary Sector, 13 7% to the Secondary Sector, 15.9% to the 

Tertiary Sector and 23 8% to personal loans in re/ation to their work depen-

dency and unidentified activities 

Participación 
Jurr dicción en el Sistema Jurisdicción en el Sistema 

/1 1, ,k, , Share Jurisdiction Market ~.~.ir< lurmJ1,· w 

Capital Federal 10,3% Capital Federal Mendoza 18,4% Mendoza 

Buenos Aires 17,1% Buenos Aires Misiones 36,2% Misiones 

Cata marca 61,6% Catamarca Neuquén 11,7% Neuquén 

Córdoba 22,3% Córdoba Río Negro 54,7% Río Negro 

Corrientes 38,2% Corrientes Salta 23,7% Salta 

Chaco 56,1% Chaco San Juan 24,5% San Juan 

Chubut 15,6% Chubut San Luis 29,9% San Luis 

Entre Ríos 21,3% Entre Ríos Santa Cruz 30,8% Santa Cruz 

Formosa 46,5% Formosa Santa Fe 29,6% San ta Fe 

Jujuy 29,5% Jujuy Santiago del Estero 37,9% Santiago del Estero 

La Pampa 27,4% La Pampa Tucumán 21,7% Tucumán 

La Rioja 63,1% La Rioja Tierra del Fuego 10,9% Tierra del Fuego 

Total 

La presencia del Banco de la Nación Argentina en el Sistema Financiero, es significa-

tiva en la mayoría de las jurisdicciones, alcanzando para préstamos al Sector Privado No 

Financiero participaciones que oscilan entre el 10,3 % y el 63, 1 % . 

Banca Comercial 

La actividad de Grandes Empresas estuvo dirigida a la regularización de clientes con un 

residual de deudas vencidas mediante alternativas de reestructuraciones emergentes de la 

post-convertibilidad, devaluación y pesificación, a partir de la Ley de Emergencia Públ ica y 

de Reforma del Régimen Cambiario, y las consecuentes vicisitudes financieras, en aquellas 

que registraban una elevada exposición en moneda extranjera e ingresos en pesos. 

Durante el ejercicio se superó la fuerte restricción del crédito, logrando una performan-

ce positiva respecto a la colocación de préstamos, como consecuencia de haber retoma-

do las relaciones comerciales y la importante mejora en la capacidad prestable, con tasas 

competitivas, en materia de operaciones de comercio exterior, tendientes a incentivar la 

actividad exportadora. 

En lo referente al segmento de la cartera de cl ientes de Grandes Empresas, se consolidó 

e incrementó la participación del Banco en la colocación de créditos en el orden de los 

278 millones de pesos. 

En lo que respecta al segmento PyMES, a través de distintas alternativas de financia-

miento para las diversas regiones, tales como la de Capital de Trabajo en condiciones 

16,2 

The presence of Banco de la Nación Argentina in the Financia/ System is 

significant in most of the jurisdictions, reaching market shares that f/uctuate 

from 10.3% to 63 1 % for /oans to the non-Financia/ Priva te Sector. 

Commercial Banking 

The Large Companies business segment was directed towards the sett/e-

ment of residual debts fallen due with the post-conver.sion, and devaluation of 

the peso. Starting with the sanction of the Public Emergency and Foreign Ex-

change System Reform Law and the subsequent financia/ vicissitudes as those 

that recorded a high exposure in fore1gn currency and income in pesos. 

During the fiscal year, the strong restrictions to credit were lifted, thus 

obtaining a positive financing performance of /oans, resulting from the 

expansion of commercia/ relations and the important improvement in the 

lending capability, at competitive rates, covering foreign exchange transac-

tions, in tended to stimulate exports 

As far as the segments of portfo/io of Large Companies clients, the Bank's 

share was strengthened and increased through the placement of credits of 

278 mil/ion pesos 

As far as the PyMES segment is concerned, through severa! financing a/-

ternatives for the difieren/ regions, such as Working Capital under special 
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especiales de tasa y garantía y el descuento de Certificados de Obra Pública, entre otras. terms and conditions of rates and guaranty, and the discount of Public Work 
Durante el ejercicio se colocaron nuevos préstamos por 1 168,2 millones de pesos, des- Certifica/es, among others, during the fiscal year new loans were placed for 
tinados en proporción mayoritaria a este segmento de clientes, El objetivo primordial de 7,168.2 mil/ion pesos, intended in large part to this segment of cfients The 
estas líneas es el de direccionar el financiamiento poniendo énfasis en la cadena de valor prime objective of these lines is to direct the financing by emphasizing the 
de cada región productiva del país, chain of vafue of each productive region of Argentina 

Se incorporó el concepto de bonificación de tasas de interés, a aplicar selectivamente The concept of interest rate discounts was incorporated and se/ectively 
según los respectivos productos, buscando la competitividad en materia de costos para appfied according to the refative products, fooking for competitiveness in 
los tomadores, pero condicionado el beneficio al puntual pago de las obligaciones. the matter of costs for the borrowers; however, the benefit had to be con-

ditioned to the time/y payment of the fiabilities. 
En el marco del plan de lucha contra el empleo no registrado, el Banco de la Na-

ción Argentina y el Ministerio de Trabajo, Empleo y Seguridad Social crearon una Within the framework of the combat against off-the-books employment, 
línea de crédito por nómina salarial para pequeñas y medianas empresas, denominada Banco de fa Nación Argentina a/ong with the Ministry of Work, fmp/oy-
"Financiación de Capital de Trabajo a empresas que mantengan la fuente laboral", ment and Social Security, set upa credit line far thesma/1 and medium sized 
con plazos y amortizaciones que alcanzarán un máximo de 12 meses a tasa variable. companies payrol/s, cal/ed "Financing of Working capital to companies that 
Esta nueva línea de crédito constituye un estímulo al registro del empleo por parte de keep their workforce", with terms and amortizations that wilf reach a maxi-
las empresas , mum of 12 months ata variable rate. This new credit fine is an incentive for 

registering of the workforce by companies 
Se implementó el Programa FOMICRO (Fondo Nacional para la Creación y Consolida-

ción de Microemprendimientos) coordinado por el Banco de la Nación Argentina y la The program cal/ed FOMICRO (Nationaf Fund for the Creation and Conso/i-
Subsecretaría PyME del Ministerio de Economía y Producción , El financiamiento consiste dation of Micro-enterpnses) was carried out and coordinated by Banco de fa 
en créditos desde 3.000 hasta 30,000 pesos, con tasa del 7% nominal anual y un plazo Nación Argentina and PyME Sub-secretary of the Ministry of Economy and 
de hasta 48 meses con 6 meses de gracia . A través de este programa se aprobaron 894 Production Financing consists of credits of 3,000 to 30,000 pesos, at the an-
proyectos por 15,2 millones de pesos. nuaf rate of 7% and for a term of up to 48 months, with a 6 months grace pe-

riod. 894 projects far 15 2 mil/ion pesos were approved through this program. 

Banca Individuos 
Banking far lndividuals 

Durante el ejercicio 2004 se fortaleció la imagen del Banco como una institución fi-
nanciera destinada a apuntalar una estrategia de crecimiento social en el marco de la During the fiscal year 2004 the Bank's image was strengthened as a finan-
reactivación económica, a lo que contribuyó la permanente comunicación y oferta de cia/ institution destined to encourage a strategy of social growth within the 
productos y servicios orientada a los clientes actuales y potenciales, framework of the economic reactivation, to which a va/id contribution was 

made by the permanent communication and offer of products and services 
Se advirtió un sostenido crecimiento de la operativa de Banca Minorista , Durante el focused towards current and potentiaf c/ients 

ejercicio se colocaron 120.111 nuevos préstamos por 525 millones de pesos, de los cua-
les 116.417 fueron para el segmento Personales y Familiares por 391 millones de pesos A steady growth of Retai/ Banking operations was achieved, During the year, 
y 3.694 para Hipotecarios para la Vivienda por 134 millones de pesos Su incremento se 120,111 new foans for 525 mil/ion pesos were made, out of which 716,417 
sustentó en la calidad de los productos ofrecidos, tanto por el nivel de la tasa de interés were granted for the Personal and Families segment far 391 mil/ion pesos and 
como por las características de los servicios asociados, considerando también criterios de 3,694 in cover of Mortgages for Housing for 134 mil/ion pesos. These increase 
venta cruzada sobre clientes en cartera y acciones de marketing directo para clientes de was sustained by the quality of products offered, far the interest rate leve/ as 
pago de haberes y de otros orígenes que se incorporan. we/1 as for the characteristics or products offered; whife a/so taking into con-

sidera/ion methods of crossed sale far portfolio c/ients and direct marketing 
En lo que respecta a Tarjetas de Crédito se continuó con el Programa de Beneficios Ban- steps such as direct wage deposits and other pfans incorporated thereto 

co Nación, consistente en el otorgamiento de premios a todos los clientes que utilicen 
medios de pago de propia marca, junto con promociones de descuentos en comercios 
adheridos (Verano 2004, Semana Santa 2004, Invierno 2004, Día de la Madre y Fiestas 
de Fin de Año), con incremento del orden del 33% en los consumos considerando los 
productos Visa, MasterCard y Tarjeta de Débito con atributo Maestro. 

También se verificaron importantes mejoras en el flujo de altas y bajas de tarjetas de 
crédito, sumado a la incorporación del producto Tarjeta Visa Mini Banco Nación 

il 30 !I 

As far as Credit Cards are concerned the Program Banco Nación Be-

nefits was continued, this plan consists in granting of prizes to al/ the 

clients who use manners of payment of their own brand, a/ong with 

promotions of discounts from the partic1pating outlets (Summer 2004, 

Hofy Week, Winter 2004, Mother's Day and Year's End Holidays), with an 

increase of 33% in consumption, whife taking into account the products 

Visa and MasterCard and Maestro 



Se diseñó una oferta especial de servicios, Grupo de Afinidad "Prospectos I". que in-

cluye beneficios diferenciales en tarjetas de crédito para un grupo de 20.000 prospectos 

previamente seleccionados 

Se realizó el lanzamiento oficial en la provincia de Mendoza de la primera tarjeta de 

crédito del Banco de la Nación Argentina, "NATIVA"; desarrollada íntegramente por la 

Institución, creando así una nueva herramienta financiera, abriendo nuevas oportunida-

des de negocios Hacia fines de 2004 se amplió la cobertura geográfica de este producto 

a las provincias de Santa Fe, San Juan y San Luis. 

Siguiendo con las acciones destinadas a dar impulso al sector agropecuario, se llevó 

a cabo el relanzamiento de la Tarjeta "AgroNación". producto afectado por la crisis 

de diciembre 2001, implementando nuevas alternativas de comercialización y finan-

ciamiento, apuntando a reinsertar en el mercado la tarjeta de crédito exclusiva para el 

campo argentino y a afianzar su presencia entre los productores agropecuarios_ 

Se llevó adelante una intensa acción comercial para mejorar el posicionamiento del 

Banco en el negocio de Tickets Canasta, Restaurant, Combustible y Sociales, Se ha in-

crementado la emisión de vales con respecto a ejercicios anteriores, avanzándose con los 

productos tradicionales y con la implementación del servicio a través de vales de ayuda 

social administrada por algunos municipios. 

Por su parte el rubro Tarjeta de Débito con atributo Maestro registró un crecimien-

to del 37% en volumen de consumos, sumado a la bancarización del Programa 

Jefes y Jefas de Hogar, luego del lanzamiento de la tarjeta de débito para el cobro 

de dichos beneficios. 

Se desarrollaron productos especiales para clientes de pago de haberes (Nación 

Convenios y Nación Premium). se implementaron líneas para el financiamiento 

de gastos estacionales (Plan Fiestas, Vacaciones y Vuelta a Clases) y posgrados, 

como así también líneas para la financiación de compras, refacción y terminación 

de viviendas. 

Asimismo, se firmaron convenios para el otorgamiento de préstamos para empleados 

de la Administración Pública Nacional . Se lanzaron nuevos paquetes de servicios, incor-

porando nuevas opciones como el pre-acuerdo de préstamos personales y diferenciación 

para la oferta a clientes de plan sueldo y usuarios de cartera general colocándose 6.416 

paquetes a diciembre 2004. 

La oferta de Seguros incluyó pólizas de Nación Seguros de Vida, Provincia Seguros, 

Provincia ART, La Caja S A y Sanear Cooperativa de Seguros S.A. Además se lanzaron 

dos nuevos productos de la subsidiaria Nación Seguros de Vida S.A .: Vida Básico y 

Accidentes Personales, En este contexto, el stock de pólizas registró un incremento 

interanual del 76% 

La cantidad de convenios pago de haberes celebrados registró un crecimiento del 

14,4 % y el volumen del negocio de convenios de recaudación creció un 15 % compara-

do con diciembre 2003 

Por su parte se desarrolló un nuevo servicio orientado a grandes empresas con amplia 

red de distribuidores denominado Cobranzas Nación 

Importan/ improvements a/so took place in the credit cards business, 

added to the inc/usion of the product Mini Banco Nación Visa Card_ 

A specia/ offer of services was set up called "Prospects /" Affinity Group, 

which inc/udes distinctive benefits in credit cards for a group of 20,000 

prospective c/ients previously se/ected 

In the province of Mendoza the official launching was carried out of the 

first Credit Card issued by Banco de la Nación Argentina: "NATIVA", ful/y 

developed by the Bank, thus creating a new financia/ too/ and opening 

new business opportunities Towards the end of 2004 this product was a/so 

introduced into the provinces of Santa Fe, San Juan and San Luis 

Fol/owing the steps aimed to prope/ the agribusiness sector, the re-/aunching 

of the Card "Agronación" was carried out; a product affected by the crisis of De-

cember 2001, by implementing new commercialization and financing alternati-

ves, aiming to reinsert in the market the credit card exclusive/y far the Argentine 

Countryside and strengthening its presence in the agribusiness products 

An intense commercia/ campaign was conducted forward in arder to im-

prove the Bank 's position through the business of Tickets Canasta, Restau-

rant, Fue/s and Socializing The issuance of vouchers was increased campa-

red to previous fiscal years, advancing with traditional products and through 

the implementation of the service by means of welfare work vouchers admi-

nistered by sorne municipa/ities 

On the other hand the section Debit Cards named Maestro recorded a 

37% growth in volume usage, added to the banking institutionalization of 

the Home Masters and Mistresses Program, after the /aunching of the debit 

credit card far the collection of said benefits 

Special products were developed far the payment of wages for c/ients (Nación 

Convenios and Nación Premium), fines were set up far the financing of seasonal 

charges (Holiday Plan, Vacations and Return to School) and post-graduate courses, 

as we/1 as fines far financing purchases, restructunng and finishing of homes 

Likewise, agreements were signed far the granting of loans to the Pu-

blic Administration employees New service packages were launched, by 

incorporating new options such as the pre-approval of personal /oans and 

differentiation far offering to clients the salary plan and the users of general 

portfolio, by p/acing 6,416 packages as of December 2004, 

The /nsurance offer inc/uded po/icies narned Nación Seguros de Vida, 

Provincia Seguros, Provincia ART, La Caja S A and Sanear Cooperativa de 

Seguros S A In addition, two new products were /aunched covering Nación 

Seguros de Vida S A.; Vida Basico and Accidentes Personales In th1s regard, 

the number of po/icies recorded a year-to-year increase of 76% 

The recruiting of business to do their payment of wages recorded a 14.4% 

growth and the volume of business covering col/ection agreements grew by 

15% compared to December 2003 
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Las acciones desarrolladas en concepto de Banca Electrónica Personal incluyen guaris-
mos importantes entre los que cabe mencionar los referidos a: 

• Cajeros Automáticos: El Banco de la Nación Argentina con 781 terminales 
habilitadas mantuvo la segunda posición en el Sistema Financiero en cantidad 
de equipos, con una participación en la red del 21,4% . Se registró un incremen-
to del 68% en la cantidad de transacciones aprobadas que superaron los 9,6 
millones anuales. 

• Tarjeta de Débito: La cantidad de tarjetas emitidas reg istró un crecimiento del 49% 
con relación al año anterior, con una participación en el mercado del 25, 7% 

On the other hand a new service was deve/oped aimed at /arge corpora-

tions named Cobranzas Nación 

The steps taken to provide Personal Electronic Banking inc/ude important 

figures among which it is worth mentioning the fallowing: 

• Automatic Teller Machines: Banco de la Nación Argentina with 781 wor-

king termina/s kept the second place in the Financia/ System concerning 

the quantity of equipment, with a network share of 21 4%, an increase 

of 68% was recorded in the quantity of approved transactions which 

surpassed 9. 6 mil/ion per year. 

• Debit Cards: The quantity of cards 1ssued recorded a 49% growth com-
• Home Banking: Las transacciones mostraron un incremento del 66%, la participación pared to the previous year, with a market share of 25 7% 

en la red alcanzó el 44,7%. • Home Banking: transactions revea/ed a 66% increase and the market 

share reached 44 7% 

El Banco lanzó una campaña de alcance nacional destinada a comunicar los 
productos fuerza de la línea de crédito inherente a la Banca Individuos: Présta- The Bank launched a nationwide campaign intended to promote products 

mos Personales y Familiares, Créditos Hipotecarios para la Vivienda y Tarjetas de outside the credit fine involving Banking far lndividuafs: Personal and Family 

Crédito La misma tuvo como finalidad reposicionar a los productos existentes en Loans, Mortgage Loans far Housing and Credit Cards. This campaign had 

función de una comunicación acorde a las particularidades del segmento y resaltó the purpose of repositioning the existing products according to the needs 

sus condiciones atractivas al presentarlos como las alternativas más convenientes of the market and offering attractive terms and conditions Emphasis was 

en materia de financiamiento. given in presenting them as the most convenient alternative in financing. 

Administración de Riesgo Crediticio Credit Risk Management 

Se implementaron estrategias orientadas a recuperar el nivel de saldos de prés- Strategies were implemented which focused on the recovery of the pro-

tamos de la cartera normal, destacándose las tareas tendientes a disminuir el nivel per leve/ of loan balances regarding far portfo/ios and those tasks designed 

de la cartera morosa . to decrease the leve/ of past due accounts 

En tal sentido se dispuso llevar adelante las acciones judiciales en todo el país, contra In this regard legal steps were taken in the who/e Country against debtors 

deudores que se identifican con nula vocación de pago, a pesar de disponer de recursos who had absolutely no intention to pay, in spite of the fact that they had the 

para atender sus obligaciones y·que, junto con otras medidas coadyuvaron a la obtención means to meet their obligations and which, along with other steps helped 

de una reducción del 28, 1 % de la cartera en mora de los Préstamos al Sector Privado No in obtaining a reduction of 28 1 % of past due bills covering Loans to the 
Financiero y del 28, 5% para los Préstamos Totales , non-Financia/ Priva te Sector and 28 5% for Total Loans. 

La aplicación sostenida de las distintas acciones llevadas a cabo sobre las deudas en The steps taken in cover of the different dealings carried out far the reco-

mora, acompañadas de las importantes colocaciones generadas durante el ejercicio per- very of past due accounts, along with important investments made during 

mitió concretar una mejora significativa en la calidad de la cartera. Con respecto a di- the fiscal year, permitted a noticeable improvement in the quality of the 

ciembre de 2003 la cartera normal de los Préstamos Totales registró un incremento de 9 portfafio_ Compared to December 2003, the regular portfalio covering Total 

puntos porcentuales; mientras que el crecimiento de la cartera normal de los Préstamos Loans recorded an increase of 9 percentage points, whereas the growth of 

al Sector Privado No Financiero fue superior, registrando un aumento de 18,6 puntos the regular portfalio covering the Non-Financia/ Prívate Sector was larger, 

porcentuales para el mismo período recording an increase of 18,6 percentage points far the same period. 

Se realizaron controles de la cartera en mora que permitieron evaluar el resultado de las Controls were made in the past due accounts sector which permitted the 

gestiones y controlar los plazos establecidos para cada estadía de mora, manteniendo en 8ank to evaluate the result of collection efforts and to check the terms set 

los segmentos minoristas la gestión tercerizada de premora _ far each period of defau/t and by maintaining in the retailing segments the 

third party management of default ?Jdvice 

Se evaluó el desarrollo de herramientas y estrategias de gestión de cobranzas en 
forma centralizada conforme a los distintos segmentos de la clientela, aunado a 
una polít ica de ejecución de clientes en situación irregular acorde a una sana admi-

132 11 

The deve/opment of too/s and centralized col/ection m?Jnagement strate-

gies in a centralized manner were evaluated, according to the different seg-



nistración de producto, lo que contribuyó a lograr una conducción ágil y eficaz de 
la cartera en situación irregular 

El Banco de la Nación Argentina adoptó una nueva estrategia para la ges-
tión de cartera morosa, suspendió las refinanciaciones masivas y puso en marcha 
un programa de "caso por caso", analizando la posibilidad de repago de cada 
deudor, privilegiando con más beneficios a los pequeños productores y a quie-
nes sufrieron emergencias climáticas , Esto se está instrumentando a través de un 
programa de ayuda especial consistente en el armado de Fideicomisos de Deuda, 
provincia por provincia. 

En el ejercicio 2004 se continuó con las tareas de análisis y propuestas de eliminaciones 
de deudas de clientes insolventes. 

!;222 

l222 

2002 2003 2004 

Fideicomisos 

De acuerdo a lo dispuesto en el Decreto del Poder Ejecutivo Nacional Nro.1 .284/03, 
se creó el Fideicomiso de Refinanciación Hipotecaria Ley 25. 798 en auxilio de todos 
aquellos deudores con riesgo inminente de pérdida de su vivienda única y perma-
nente, que se entendió como un medio para sortear la coyuntura, y permitir la 
paulatina reinserción de sus actuales propietarios, cuyo Fiduciario es el Banco de 
la Nación Argentina. 

El Banco de la Nación Argentina continuó administrando los Fideicomisos del 
Nuevo Banco Bisel S.A., Nuevo Banco de Entre Ríos S.A. y Nuevo Banco Suquía 
S.A. Con relación a este último, hacia fines de 2004 se concretó con éxito el 
proceso de venta de las acciones representativas del 100% del capital social del 
referido Banco , 

En otro orden de cosas merece destacarse que en lo referido al Canje de Deuda Provin-
cial y Municipal, el Banco de la Nación Argentina ha emitido -por cuenta y orden del 
Fondo Fiduciario para el Desarrollo Provincial- Bonos Garantizados (BOGAR 18), por valor 
nominal de 19.562, 1 millones de pesos. 

ments of the portfalio, along with a forec/osing policy far non-performing 

clients, according to a sound administration of the product, which contribu-

ted to a quick and efficient management of non-performing items 

Banco de la Nación Argentina adopted a new strategy far the management 

of non-performing loans: it suspended massive re-financings and set in motion 

a "case by case" program, by analyzing the possibility of payment of each de-

btor and giving preference with more benefits to sma/1 producers and to those 

who suffered c!imatic emergencies The faregoing is being formalized through 

a special help program consisting of the Debt Trust plan, province by province. 

During 2004 the Bank continued preparing analyses and proposals to eli-

minate the debts of insolvent clients. 

Evolución de la 
Cartera Irregular 
Ert millones dr. Pesos 

Trusts 

In accordance with regulations contained in Decree No 1284/03 of the 

Government of Argentina, a Trust was created far the Re-financing of 

Mortgages named Law 25,798, with the purpose to help al/ those deb-

tors under the imminent risk of losing their sale permanent home, which 

was intended as a means to circumvent the unfavorable economic cycle 

and al/ow far the prompt reinstatement of their current owners, whose 

trustee is Banco de la Nación Argentina. 

Banco de la Nación Argentina kept administering the Trusts of Nuevo 

Banco Bisel S.A, Nuevo Banco de Entre Rios S A and Nuevo Banco Suquía 

S A In connection with the latter, at the end of 2004, the sale proceedings 

of the shares representing 100% of the corporate capital of the mentioned 

Bank was successfully carried out. 

On the other hand it is noteworthy to emphasize that as far as the ex-

change of the Provincial and Municipal Debt is concerned, Banco de la 

Nación Argentina has issued-by arder and far account of the Provincial 

Development Trust Fund-Guaranteed Bonds (BOGAR 18), far the face value 

of 79,562.1 mil/ion pesos. 
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Relaciones Internacionales y Comercio Exterior 

Se puede considerar al ejercicio 2004 como un año de transición en materia de gestión 
internacional, durante el cual se ajustaron las actividades y operativas de las sucursales en 
el exterior a fin de comenzar el recupero de la consolidación de posiciones de su estruc-
tura general, luego de las adversidades que debieron afrontarse en particular en 2002 y 
gran parte de 2003, debido a las condiciones económico-políticas que prevalecieron en 
Argentina en ese período, y que incidieron notoriamente sobre la valoración del riesgo 
argentino en los ámbitos financiero y bancario internacionales y redujeron considerable-
mente la actividad. 

En estas circunstancias se implementó una estrategia que intensificó las acciones orien-
tadas a lograr mayor eficiencia y competitividad operativa, adaptando y desarrollando los 
recursos humanos y tecnológicos disponibles, en busca de un mejor posicionamiento y 
eficiencia en cada mercado. 

El Banco de la Nación Argentina desarrolla su actividad en el exterior a través de 
once Sucursales, tres Sub Agencias y dos Representaciones, las que se desempeñan se-
gún las condiciones de los mercados en que se desenvuelven. 

La actividad doméstica de la operativa de comercio exterior estuvo dirigida a sustentar 
la promoción y desarrollo, poniendo a disposición de los productores y en particular de 
las PyMES exportadoras, los recursos necesarios a través de la red de sucursales del exte-
rior y de la red de corresponsales, constituyendo así una estructura financiero comercial, 
para satisfacer las demandas del mercado nacional e internacional, consolidando, adap-
tando y desarrollando operativas de esta modalidad al comercio exterior en permanente 
cambio y expansión. 

Durante el ejercicio 2004 se produce un punto de inflexión con el crecimiento del 
PBI, la flexibilización de las restricciones monetarias y el proceso de restablecimien-
to de la actividad exportadora-importadora, que se vio reflejado en un incremento 
sustancial de todos los índices y valores absolutos y relativos de las operatorias de 
comercio exterior. 

El incremento de la actividad le permitió al Banco de la Nación Argentina aumentar 
su participación en el total. del comercio exterior, a pesar de las condiciones adversas del 
mercado en los años previos, como consecuencia también de haberse complementado 
con la continuidad de las tareas promocionales y de capacitación a lo largo de todo el 
territorio nacional . 

Activos y Pasivos Internacionales 

Frente a la situación financiera internacional desfavorable generada por el "default" 
de la República, el Banco de la Nación Argentina continuó interviniendo activamente 
ante la comunidad financiera internacional, manteniendo sus contactos con los principa-
les bancos corresponsales y de inversión de primera línea. 

Las actividades en materia de gestión de activos y pasivos internacionales durante el 
ejercicio 2004, estuvieron referidas al mantenimiento de líneas comerciales de correspon-
sales, con estructuras de amortización y tasas convenientes, unido a una estructura de 
vencimientos que facilita su traslado a los prestatarios finales. 
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lnternatlonal Relatlons and Forelgn Trade 

We may consider the fiscal year 2004 as a transition year as far as interna-

tional business is concerned. During said period the activities and operations 

of the branches abroad were reorganized in arder to start the recovery of the 

conso/idation of positions of its general structure, after the adverse conditions 

faced during 2002 and /arge part of 2003, due to the economic politica/ con-

ditions prevailing in Argentina during said period and which obviously affected 

the appraisa/ of the Argentine risk in the financia/ and international banking 

communities and which considerably reduced the Bank's activities 

Under these circumstances a strategy was implemented which intensified 

the steps aimed at achieving an improved efficiency and operative competi-

tiveness, by adapting and deve/oping the human and technologica/ resour-

ces avai/ab/e, pursuing a better position and efficiency in each market. 

Banco de la Nación Argentina genera tes its business through 11 bran-

ches, three sub-branches and two representative offices, which carry out 

their activities according to the conditions of the markets in which they 

are participants. 

The domestic activity of the foreign commerce operations was concentra-

ted to sustain the promotion and development by p/acing at the disposa/ 

of producers, and in particular, those of exporters PyMES, the necessary 

resources through the network of the fore1gn branches and the correspon-

den/ network, thus setting up a financia/ commercial structure, in arder 

to satisfy the demands of the domestic and international market, conso-

lidating, adapting and deve/oping operations of this type to the fore1gn 

commerce which is in constan/ change and expansion. 

During 2004 an incremental trend was reached with the GNP growth, more 

flexibi/ity in the monetary restrictions and the re-establishing process of the 

export-import activities, which were ref/ected in a substantia/ growth of al/ the 

indexes and abso/ute and re/ative values of the foreign commerce operations 

The increase of activities enab/es Banco de la Nación Argentina to aug-

ment its participa/ion in the total business of foreign commerce, in spite of 

the ad.verse market conditions during the previous years and this is a/so a 

result of having complied with the continuity of the promotional steps and 

competency al/ over Argentina 

/nternatlonal Assets and Llabllltles 

In view of the un favorable international financia/ situation caused by the 

Argentinean debt default, Banco de la Nación Argentina kept active/y 

negotiating with the international financia/ community, whi/e maintaining 

its contacts with the main corresponden/ and first-line investment banks 

Activities involving the management of internationa/ assets and liabilities 

during 2004 referred to the maintenance of commercial lines from corres-

pondents, with convenient structures, amortization and rates, linked to a 

structure of maturities that facilita/es its transfer to the final borrowers_ 



MEJORAS ORGANIZACIONALES 

Tecnológicas y Organizativas 

Con el fin de reposicionar a la Institución a los niveles de prestaciones y de ges-
tión del mercado, fue aprobado un proyecto de informatización integral del Banco 
(Proyecto Informático del Banco de la Nación Argentina - PIBNA), tomando como 
premisas básicas su gerenciamiento e integración a través de sus funcionarios, la uti-
lización de productos resultantes dentro de los estándares del mercado y el rediseño 
de procesos. 

A la fecha están terminados e implementados los módulos de clientes, depósitos, 
préstamos y contabilidad, encontrándose la totalidad de las sucursales operando bajo 
una plataforma única trabajando en tiempo real, implicando la desaparición de tareas 
manuales y la dependencia de centros externos de procesamiento de la información. 

Así también desde 2003 se cuenta con un sistema de sucursales de última generación 
(tres capas), cuya implantación masiva se concretó en dicho año . La posible culminación 
de las prestaciones comprendidas en el acuerdo transaccional con I B.M. de Argentina 
S.A., han permitido concretar progresivamente el proyecto de infraestructura básica de 
la red de sucursales (reemplazo del equipamiento del Proyecto Informático Centenario y 
la implantación de la nueva arquitectura tecnológica Windows NT en todas las sucursales 
del país); así como el cambio de la Unidad Central de Procesamiento, incorporando en 
ambos aspectos tecnología de última generación . 

La infraestructura tecnológica disponible ha permitido consolidar la aplicación del dé-
bito directo del Sistema Nacional de Pagos, cuentas especiales para pagos de haberes 
(Banco Central de la República Argentina), tarjetas débito por convenio, pago a comer-
cios y cobranzas en tarjeta de crédito, nuevo sistema de recaudación tributaria y de otras 
órdenes con lectura de código de barras, y extensión de la red de cajeros automáticos 
y el servicio de Home Banking con disponibilidad en todo el país; así como también la 
conexión Host to Host con la Red Link S.A. 

Para poder administrar las nuevas operativas y su extensión a todas las sucursales se 
realizó una profunda reingeniería en los procesos de trabajo del centro de cómputos, 
ampliando su capacidad de procesamiento y actualizando su tecnología mediante la 
incorporación de un nuevo robot de cartridge y VTS 

Respecto de los Sistemas de Información, se dispondrá la adquisición e implemen-
tación de una solución integral destinada a la provisión de Información de Gestión, 
que comprende indicadores y tableros de control orientados a distintas áreas de 
la Institución, privilegiando la obtención de rentabilidad por unidad de negocio, 
producto, cliente y canal . 

Por otra parte, en respuesta a las demandas crecientes, se han efectuado actividades 
de soporte a necesidades planteadas por las áreas de negocios que incluyen la puesta 
en funcionamiento del módulo Otros Depósitos y Mandas Judiciales, el lanzamiento del 
proyecto de "Contabilidad Automática" (centralización del procesamiento de informa-
ción contable, automatización de registros a partir de las transacciones de los aplicativos, 
controles automáticos, entre otras ventajas) y la migración de sucursales del exterior a 
SWIFT Net Alliance. 

ORGANIZATIONAL IMPROVEMENTS 

Techno/ogies and Organizations 

In view of repositioning the Bank as a majar financia/ manager market 

p/ayer, an integral computer project of the bank was approved (Banco de la 

Nación Argentina Computing Project-PIBNA), by taking as basic premises 

its management and integration through its officers, the utiliza/ion of pro-

ducts resulting within the market standards and a redesign of processes. 

Currently, standard forms far c!ients, deposits, /oans and bookkeeping 

are comp!eted and implemented and al! branches are working under one 

platform and in real time, thereby eliminating manual work and the depen-

dency on externa! centers far data processing 

Likewise since 2003 Banco de la Nación Argentina has avai/ab/e the /atest 

generation system of branches (three /ayers), whose massive implementa/ion 

was carried out on said year. The possib/e comp/etion of performance inclu-

ded within the business dea/ with l. B.M. de Argentina S.A., allowed far the 

progressive implementa/ion of the basic infrastructure project of the branch 

network (rep/acement of the Centenary Computing Project and the insertion 

of the new techno/ogica/ structures Windows NT in al! the branches of the 

Country), as we/1 as the change of the Central Processing Unit, thus incorpo-

rating under both cornponents the latest generation technology, 

The available technologica/ infrastructure al!owed far the conso/idation of 

the application of the direct debt of the National Payments Systern, specia/ 

accounts far payments of wages (Banco Central de la República Argentina), 

debit cards by agreements, payrnent to sma/1 businesses and col!ections far 

credit cards, a new system of tax col!ection and other orders with reading 

of bar codes, the extension of automated tel!er machines and the Home 

Banking systems availab/e al! over the Country, as we/1 as the Host to Host 

Connection with the Red Link S.A. network 

In arder to be ab/e to manage the new operations as we/1 as its extension to 

al/ the branches, a thorough restructuring was carried out in the work processes 

of the computing centers, by increasing their processing capacity and updating 

their techno/ogy by means of incorporating a new cartridge robot and VTS. 

As far as lnforrnation Systems are concerned, the purchase and irnp!emen-

tation of an integral system solution intended far the supp/y of informa/ion 

to Management sha/1 be authorized far, said systems wi/1 include indicators 

and control boards focused towards different zones of the Bank, favoring the 

securing of income power by units of business, product, client and channel 

On the other hand, in reply to growing demands, support steps have been 

taken and set up far the business areas which include the implementa/ion 

in motion of the form Other Deposits and Judicial Requests, the /aunching 

of the "Automatic Bookkeeping" project (centralization of the bookkeeping 

information processing, automation of the records beginning from the tran-

sactions of app/icab/e items, automatic contro/s among other advantages) 

and the m1gration of the branches abroad to the SWIFT Net Alliance 
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Asimismo, se han ejecutado durante el ejercicio desarrollos de programación específi-
cos para la implementación de los Paquetes de Productos de Banca Individuos, para el 
lanzamiento de la tarjeta de crédito de propia marca NATIVA, para el producto Seguros 
Generales y el lanzamiento de la Tarjeta Social 

Recursos Humanos 

El Instituto de Capacitación "Daniel A. Cash" implementó diversos programas de for-
mación orientados a fortalecer la gestión de las diferentes Areas y Unidades de Negocios 
del Banco. 

Las actividades desarrolladas durante 2004 abordaron distintos tópicos de la activi-
dad específica entre las que puede destacarse la dirigida a la "Mejora de la Gestión 
Comercial" con el propósito de informar sobre las prioridades y estrategias comercia-
les, brindar capacitación en la utilización de los circuitos y procesos de trabajo para 
mejorar la calidad de la gestión y brindar herramientas técnicas para fortalecer la 
planificación de la acción. 

Se continuó apoyando la participación del personal en especializaciones y pos-

Likewise, the Bank set in motion during the fiscal year development of speci-

fic programs far the implementa/ion of the Packages of Products far Banking 

far lndividua/s, far the /aunching of its own credit card named NATIVA, far the 

product General /nsurance and the /aunching of the Social Security Card. 

Human Resources 

The "Daniel A. Cash" Business Center carried out severa/ training progra-

ms in tended to strengthen the management of the various areas and units 

of the Bank Business. 

The activities performed during 2004 tack/ed severa/ projects of the spe-

cific business among which we may emphasize the one addressed to the 

"lmprovement of the Commercial Management" with the purpose to give 

informa/ion about commercia/ priorities and strategies, to offer training in 

the utiliza/ion of the work circuits and processes in arder to improve the 

qua/ity of management and to provide the technica/ too/s to strengthen 

the planning of operations 

grados en Instituciones Universitarias y Organizaciones de reconocido prestigio The Bank continued supporting the participation of its personnel in 

educativo. specializations and postgraduate studies at Universities and estab/ished 

educational lnstitutions, 

Durante el ejercicio se comenzó a ejecutar un Programa de Inducción, orientado a 
facilitar la integración del personal recientemente incorporado, introduciéndolo en las During the fiscal year the Bank started to execute an lnduction Program 

características generales de la actividad de intermediación financiera, las regulaciones geared to facilitate the integration of recently hired personnel by training 

básicas de la misma, las estructuras, los lineamientos de la gestión comercial y los princi- them in the general charactenstics of the financia/ brokerage business, the 

pales circuitos y procesos de trabajo , basic regulations of the same, the structures, the features of commercial 

management and the main principies and work processes 

La política dotacional buscó optimizar la distribución y el aprovechamiento de los 
recursos humanos existentes . Durante el transcurso de 2004, y en cumplimiento de The personnel po/icy seeks to optimize the distribution and development of 

distintas pautas, se procedió a la designación de 426 agentes y a la capacitación de the existing human resources. During 2004, and in compliance of the various 

4.836 agentes. guidelines, 426 agents were appointed and 4,836 agents were trained 

l1.2. 

l&~QO a 

1=!l Evolución Dotación y FIiiaies 
1 País del BNA O) ' IJ~ ' "' .!!! 
\)l 

.!illl!. li: 

2002 2003 2004 

(1) No incluye personal de conducción y filiales en el exterior (1) Not inclusive of foreign branches management 

Al cierre del ejercicio el Banco de la Nación Argentina posee una dotación de 15.869 At the c/osing of the fiscal year Banco de la Nación Argentina has 

agentes en el país, de los cuales 15.334 integran la planta permanente, 168 pertenecen available a staff of 15,869 agents, of which 15,334 are permanently 
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a la planta temporaria y 367 a la planta pluriempleo. Además, cuenta con 245 agentes 
destacados en el exterior lo que representa un total de 16.114 empleados. 

Con respecto a ejercicios anteriores la relación dotación/sucursales disminuyó en 
forma sostenida siendo este indicador de 23,6 empleados por sucursal para el pe-
ríodo 2004. 

En la actualidad el Banco de la Nación Argentina dispone de 671 bocas de aten-
ción (616 Sucursales, 50 Dependencias para la Prestación de Determinados Servicios 
-Anexos Operativos-, 4 Agencias Móviles y 1 Dependencia en Empresas de Clientes) 
en todo el país , 

Planeamiento y Control de Gestión 

En lo atinente a Planificación y Control de Gestión, se continuó con el perfecciona-
miento de los distintos procesos y circuitos de trabajo conforme fuera oportunamente 
planificado Los aspectos salientes de este capítulo pueden reseñarse en lo siguiente: 

Se completó el circuito integral de Proyección de Negocios y Presupuestación con 
determinación de los Estados de Situación Patrimonial y Presupuesto Económico pro-
yectados (anual y trianual). 

Se profundizó la planificación y control presupuestario de los principales productos 
activos, pasivos y de servicios a nivel de sucursal retomando la situación previa a la crisis 
de fines de 2001, los que incluyen a las empresas vinculadas. 

Se efectuaron sensibles mejoras en la utilización de los circuitos informativos, en base 
a los avances tecnológicos en los sistemas y aplicativos específicos del Banco, profundi-
zándose la utilización de la información disponible centralizadamente y mejorando la 
calidad, oportunidad y detalle de la misma y de los informes de gestión. 

Se profundizaron los informes de gestión y de posicionamiento del Banco en el Siste-
ma Financiero, mediante el desarrollo del análisis de Venta Cruzada a nivel consolida-
do, por zonal y sucu rsal y el desarrollo del análisis de producción/venta de las distintas 
líneas de Banca Comercial, Banca Individuos y Comercio Exterior a nivel consolidado, 
por zonal y sucursal 

En lo atinente a las nuevas estructuras incorporadas en forma global a mediados de 
2004 y asignadas las misiones y funciones pertinentes a fines del ejercicio (Planeamiento 
Estratégico y Gestión de Calidad), los principales avances fueron los siguientes 

• Implantación de la nueva unidad de Planeamiento Estratégico orientada hacia la visión 
de largo plazo en lo que respecta a marco económico como análisis estratégico. 

• Desarrollo de nuevos estudios en la unidad "Marco Económico", focalizando progre-
sivamente desde la situación y perspectivas globales, hasta la relativa a sectores de 
actividad, con una clara orientación a los objetivos comerciales del Banco 

• Desarrollo del Proyecto de Gestión de Calidad aprobado por el Comité de Gerencia 
General y el Directorio, participando a nivel de coordinación en el Subcomité de la 

employed, 168 temporarily employed and 367 with more than one job 

In addition, it employs 245 agents abroad, which represents a total of 

16,114 employees. 

Compared to previous fiscal years, the ratio personnel!branches de-

creased sensibly, with the current ratio being 23 6 employees per branch 

far 2004. 

At present Banco de la Nación Argentina has avai/able 671 business 

out/ets (616 Branches, 50 Dependencies far the Rendering of Specific Ser-

vices-Operations Annexes, 4 Mobile Offices and 1 Dependency /ocated ata 

Clients premises) in Argentina. 

Management Control and Planning 

As far as Management Control and Pfanning are concerned, the Bank 

kept improving the various processes and network according to the properly 

specified guidelines The main features of this chapter may be summarized 

as fol/ows: 

The Business and Budgetary Planning was compfeted by determining the 

projected General Balance Sheet, Capital and Operating Budget (annualfy 

over three year periods) 

The pfanning and budgetary control of the main assets, fiabilities and 

services were increased at the branch leve/, by taking as an estímate 

the situation prior to the crisis at the end of 2001, which include the 

related companies. 

Substantiaf improvements were made in the util,zation of the information 

circuits, based on the technologicaf advances in the Bank's specific systems 

and applications, by increasing the utifization of the avai/able infarmation in 

a centralized manner and by improving the quafity, expediency and detaif of 

the same and of management data 

The Bank's management and position data were increased within the Fi-

nancia/ System, by devefoping the Crossed Sale ana/ysis at a consolidated 

leve/, by area and branch, and the Deve/opment of production/sale analysis 

far the severa/ lines of the Commercia/ Bank, Banking far lndividuals and 

Foreign Commerce at a conso/idated leve/, by area and branch. 

As far as the new incorporated overa// structures are concerned in the 

midd/e of 2004 and the assignmen ts concerning m1ssions and functions 

pertaining to the end of the fiscal year (Strategic Planning and Quality Ma-

nagement), the main improvements were the falfowing: 

• Setting up of the new Strategic Planning unit facused towards the fong-

term perspective as far as economic framework is concerned as a stra-

tegic analysis. 
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Mejora de Calidad Operativa y Funcional en Sucursales, proyecto que se encuentra 
en plena ejecución; e implantando la nueva unidad de Gestión de Calidad . 

• Desarrollo del Control de Gestión de Compañías Vinculadas, de acuerdo a las nuevas 
misiones y funciones asignadas durante el ejercicio 2004 (en implantación). 

GRUPO BANCO NACIÓN 

Continuaron impulsándose los productos ofrecidos por las sociedades vinculadas potencian-
do su contribución al Grupo Banco Nación y al financiamiento productivo en la actualidad. 

Nación A.F.J.P. S.A. 

El número de afiliados al régimen de capitalización a diciembre de 2004 superó los 1 O 
millones de personas, un 5,8% superior al registrado en diciembre de 2003 . 

• Developing new studies within the "Economic Framework" unit, pro-

gressively facusing from the situation and global perspectives, up to the 

one conceming areas of activity, with a c/ear orienta/ion to the Bank's 

commercia/ objectives 

• Developing the Management and Quality Project approved by the Gene-

ral Management Committee and the Board of Directors, by participating 

in the coordina/ion leve/ in the Committee far Branch Operations and 

Working Qua/ity lmprovement, a project that is implementing the new 

Quality Management unit 

• Developing the Management Control of Related Companies, in accordance 

with the missions and functions set farth during 2004 (in implementation) 

BANCO NAC!ON GROUP 

At present, the products offered by the related companies are being pro-

En ese contexto de crecimiento alineado con la tendencia histórica, NACION A F J,P. moted, by boosting their contribution to the Banco Nación Group and to 

S,A experimentó un significativo avance en su posicionamiento en el mercado, a raíz their productive financing 

de un proceso inédito de traspasos de afiliados basado en diferencias objetivamente 
favorables con relación al resto del sistema. Como consecuencia de ello, a diciembre de 
2004, la compañía registró 895.320 afiliados, 10,4% de crecimiento'con respecto al año Nación A.FJP S.A. 
anterior, y una participación en el mercado del 8,9%. NACION A.F.J.P. S A conservó el 
quinto lugar en cantidad de afiliados, ocupando igual posición en cuanto a recaudacio- As of December 2004 the number of persons affiliated to the capitali-

nes del Sistema la que mejoró un puesto con relación a 2003. zation system surpassed the number of 10 mil/ion, 5.8% higher than the 

number recorded as of December 2003 

Durante 2004 se registró un aumento de aportantes del 21,8%, superior al incremento 
registrado en el mercado. El total del Fondo Computable al 31 de diciembre de 2004 
fue de 6,211,3 millones de pesos. El mismo representa el 11,5% del total de Fondos del 
Sistema frente al 7,8% registrado al 31 de diciembre de 2003 La variación del Fondo 
Computable en el ejercicio fue del 68,9%, en tanto el Patrimonio Neto ascendió a los 
6.202,3 millones de pesos. 

Within this growth context in line with the historie trend, NAC/ON A FJ P 

S A. experienced a significan/ advance in its market position, as a result of 

an unusual process of transfers of affiliate companies based on differences 

objectively favorable in re/ation to the remainder of the system As a result 

of the foregoing, as of December 2004, the company recorded 895,320 

affiliates, 10.4% more than in 2003, anda market share of 8.9%. NAC/ON 

La rentabilidad anual promedio del sistema para el ejercicio fue 1 O, 7%; mientras que la A.UP S.A kept the fifth place in the amount of affiliates, anda/so occupied 

rentabilidad histórica anualizada del sistema a diciembre fue de 14,6%. NACION A F,J P. the same position as far as System collections is concemed, showing an 

S.A. tuvo una rentabilidad anual para 2004 de 16,4 %, ocupando la primera posición improvement of one rank compared to 2003 

en el ranking de rentabilidad anual; manteniéndose por sobre el promedio del sistema 
durante todo el ejercicio . During 2004 an increase in contributors was recorded of 21 8%, /ar-

ger than the increase recorded by the market. The total of Computa-

Por su parte la rentabilidad histórica anualizada fue del 15,9%, colocando a la campa- ble Fundas of December 31, 2004, was 6,211 ,3 mil/ion pesos Said 

ñía en el primer puesto del ranking, tal lo alcanzado a diciembre de 2003. Fund represents 11 5% of the total of the Systems Funds campa red 

to 7.8% recorded as of December 31, 2003 . The Computable Fund 

variation was 68 9% far the fiscal year, whereas the Net Worth went 

Nación Factoring S.A. up to 6,202 3 mil/ion pesos 

Durante el ejercicio 2004 se consolidó formalmente la empresa y se llevaron a cabo The System average annua/ mming power far 2004 was 10 7%; whereas 

acciones tendientes a insertarla comercialmente en el Banco de la Nación Argentina. the System's annual historie eaming power was 14 6% NAC/ON A.FJ P 

S A.hadan annua/ eaming power far 2004 of 16.4%, thus taking the first 

Se desarrollaron nuevos productos, tales como el Factoring Sin Recurso y el Factoring place in the annual eaming power ranking; maintaining itself above the 

Internacional; como así también, se posibilitó la concreción de negocios a través de Origina- system average during the whole fiscal year 
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dores Externos. Al tiempo que se delineó una nueva estrategia de negocios, centrada en la On the other hand, the annualized historie earning power was 15.9%, 
redefinición de la Originación de Negocios, incorporando oficiales de negocios propios a la thus placing the company in the ranking first position, same result as of 
fuerza de ventas de la red comercial del Banco de la Nación Argentina; así como también December 2003 
la puesta en marcha de un nuevo producto denominado Compra de Cartera, Asimismo, 
se iniciaron las operaciones de descuento de cartera con otras entidades (Cooperativas de 
Crédito y Compañías Financieras) que operan en el mercado de cheques y facturas, Nación Factoring S.A. 

Estas acciones han resultado exitosas permitiéndole a Nación Factoring financiar du- During 2004 the enterprise was formal/y conso/idated and steps were 
rante 2004 un volumen total de 91 millones de pesos a partir del mantenimiento de un taken in arder to commercially insert it within Banco de la Nación 
promedio diario de 28 millones de pesos de cartera, con rotación menor a 30 días Argentina. 

Tanto con el producto Factoring Sin Recurso como con el de descuento de cartera, se ha New Products were developed such as Factoring Without Resources 
facilitado el acceso al crédito para capital de trabajo a empresas que no pueden ser atendí- and lnternational Factoring; and likewise, the conglomeration of business 
das mediante las líneas tradicionales de crédito del Banco de la Nación Argentina. was made pass/ble through Foreign Originators. At the same time a new 

business strategy was set up, focused on the redefinition of the Business 

Origination, by incorporating agents of their own activities to the Banco 
Nación Fideicomisos S.A. de la Nación Argentina commercia/ network, as we/1 as the setting in the 

introduction of a new product cal/ed Purchase of Portfolio At the same 
En el transcurso del ejercicio 2004, a los efectos de contribuir a la creación genuina time, operations were started covering the discount of portfo/io with other 

de herramientas que permitan el crecimiento de la economía real, la Sociedad suscri- entities (Credit Cooperatives and Financia/ Campan/es) that deals in the 
bió contratos de fideicomiso con la Cooperativa de Trabajadores Yaguané, FOMICRO, checking and invoicing market. 
Municipalidad de Córdoba, Compañía Elaboradora de Productos Alimenticios S.A., 
Agroindustrial San Vicente S.A., Links Country de Mar, Caja de Seguridad Social para These steps proved profitab/e, thus al/owing Nación Factoring to finance 
Abogados de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, Fideicomiso Financiero EPRE - San during 2004 a total volume of91 mil/ion pesos by keeping a dailyaverage of 
Juan, Fideicomiso de Garantía Promenade Palermo y Fideicomiso Línea de Alta Tensión 28 mil/ion pesos in portfo/io, with a rotation lower than 30 days 
Güemes - Las Maderas. 

Both the Factoring Without Recourse product and the portfolio d/s-
Asimismo, se encuentran signifi cativamente avanzadas las gestiones para la firma count product were offered on easy terms for obtaining corporate capi-

de los contratos de Fideicomisos de Gas - ampliación del Gasoducto Sur y Norte in- tal to those companies that are notable to get the traditional credit lines 
cluidos en el programa de fideicomisos de Gas previstos en la Resolución 180/04 del of Banco de la Nación Argentina. 
Ministerio de Economía y Producción, asumiendo Nación Fideicomisos S A el carácter 
de fiduciario financiero. 

Nación Fideicomisos S.A. 
A efectos de cumplir con disposiciones emanadas de la Comisión Nacional de Valo-

res, la Compañía ha efectuado su inscripción en los Registros pertinentes y procedió During 2004, in arder to contribute to the real creation of tools enabling 
a incrementar el patrimonio de la Sociedad mediante aportes irrevocables efectuados the growth of the authentic economy, the Company signed trust contracts 
por los accionistas with the Yaguane Workers Cooperative, POMICRO, Municipality of Cordo-

ba, Compañia Elaboradora de Productos Alimenticios S A, Agro-industrial 

San Vicente S A, Links Country del Mar, Caja de Seguridad Social para Abo-
Nación Bursatil S.A. gados for the Autonomous City of Buenos Aires, Fideicomiso Financiero 

EPRE-San Juan, Fideicomiso de Garantia Promenade Pa/ermo and Fideicomi-
La Compañía intervino activamente en el desarrollo, estructuración, organización y co- so Línea de Alta Tension Guemes-Las Maderas. 

locación de Fideicomisos de Oferta Pública para: 

• Desarrollo Productivo del Valle de los Pericos, completado totalmente. 
Likewise, progress has been made for the signing of the trusts Fideico-

miso de Gas-Enlargement of South and North Gas Pipeline included in the 

Gas trusts program provided far in Resolution 180/04 of the Economy and 
• ltalcred S A., en proceso de aprobación por la Comisión Nacional de Valores y La Production Ministry, thus Nación Fideicomiso S A took upan itself the con-

Bolsa de Comercio de Buenos Aires. dition of Financia/ Trust 

Asimismo, intervino como subcolocador de los Fideicomisos Financieros en dis- In arder to comply with the regulations issued by the Argent/ne Securities 
tintas series en los que el Banco de Valores es fiduciario y organizador de la colo- and Exchange Commission, the Company affected its registration in the 
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cación; tales como Secupyme, Mega bono, Meroli, Secubono, Bonesi, Consubond, pertinent records and increased its corporate capital by means of irrevocable 

Tarjeta Shopping, Fideicomiso Financiero AES Generación Argentina, Pro ARG Oliva contributions made by the stockhotders. 

y Garbarino. 

Participó en la colocación de distintas series de los Fideicomisos Privados organizados 

por Garantizar SGR, actuando como fiduciario de Bapro Mandatos y Negocios S.A. de-

nominados Garanpymes 

Nación Leasing S.A. 

En el transcurso de 2004 la compañía registró un crecimiento vertiginoso de su acti-

vidad, instalándose como líder en el mercado. Al cierre del ejercicio la empresa habfa 

colocado y comprometido más de 258 millones de pesos, mientras que el conjunto de 

Nación Bursatil S.A. 

The Company active/y participated in the deve/opment, structuring, orga-

nization and placement of Pubtic Offer Trusts far: 

• Valle de los Pericos Productive Deve/opment, wholly completed, 

• lta/cred S.A , in the approval stage by the Argentine Securities and Ex-

change Commission and the Buenos Aires Stock Exchange. 

todos los restantes dadores de leasing, en igual período generaron operaciones por 225 Likewise, the Company was invotved as sub-designator of Financia/ 

millones de pesos. La colocación de operaciones fue fondeada con capital propio, con Trusts in severa/ series for which the Securities Bank is trustee and 

recursos adicionales del Banco de la Nación Argentina, a través de aportes de capital organizer of the placement; such as Secupyme, Megabono, Bonesi, 

y de líneas de crédito. Consubond, Tarjeta Shopping, Fideicomiso Financiero AES Generacion 

Cabe destacar que, Nación Leasing S A. desplegó una política comercial activa, que 

entre otras cosas incluyó la suscripción de convenios particulares con la Unión Industrial 

Argentina (UIA), la Asociación de Entidades Periodísticas de la Argentina (ADEPA) y la 

Representación Comercial de la Federación Rusa en la Argentina 

Asimismo, ha desarrollado e introducido en el país productos novedosos, como el lea-

Argentina, Pro ARG Oliva and Garbarino . 

The Company participated in the placement of different series of the Prí-

vate Trusts organized by Garantizar SGR, acting as trustee of Bapro Manda-

tos y Negocios S A. denominated Garanpymes 

sing de toros (y próximamente también el de vientres) y el leasing naval. Nación Leasing S.A. 

Dentro de la polftica de riesgo de la compañía, la cartera de operaciones de Nación Lea- During 2004 the Company recorded a very rapid growth in its busi-

sing S A. al cierre del ejercicio se encontraba totalmente atomizada en sectores econó- ness dealings, by occupying the leading position in the market. At the 

micamente en expansión . Aproximadamente el 27% de las operaciones correspondían closing of 2004 the Company had placed and pledged more than 258 

al sector agropecuario y al agro industrial; 19% al sector transporte (i ncluyendo el trans- mil/ion pesos, whereas al/ the other leasing providers, far the same 

porte público de pasajeros); 11 % a la construcción y en torno al 43% al sector industrial, period generated operations far 225 mil/ion pesos , The ptacing of tran-

de acuerdo con la siguiente distribución: 11 % a la rama metalúrgica, 8% a la gráfica y sactions was funded with its own capital and with additional resources 

el 24% restante distribuido entre la industria química, la petrolera, la farmacéutica, la from Banco de la Nación Argentina, through the contributions of 

plástica, la informática y una participación menor al 1 % para la minería y otros. capital and credit fines 

lt shou/d be pointed out that Nación Leasing S A carried out an acti-

NaC i Ó n Seguros de Retiro S.A. ve commercial policy, which among others included the signing of specia/ 

agreements with the Argentine Industrial Association (U/A), the Association 

Durante los últimos tres ejercicios se incrementó la captación de fondos de ahorro de- of Argentine Journalists (ADEPA) and the Commerciat Representation of the 

bido a la sinergia que presentó la Compañía con Nación A,F.J .P. y por la permanencia en Russian Federation in Argentina 

los planes de retiro individual y colectivo de muchos asegurados que aceptaron convertir 

a pesos sus pólizas en dólares estadounidenses, At the same time it has developed and introduced novel products 

in Argentina, such as leasing of bu/Is (and soon bellies a/so) and the 

La participación en el mercado sobre la producción total en el caso del producto Retiro naval leasing 

Individual es del 26,8%, ocupando el primer lugar en el ranking por ramo publicado por 

la Superintendencia de Seguros de la Nación; en el caso de las Rentas Vitalicias y Periódi- Within the company credit risk policy, the transactions portfotio of 

cas dicha participación asciende a 9,6% y se ubica quinto en el ranking mencionado Leasing s A. at the ctosing of the ti:scat year was total/y fragmented in 

economically expanding sectors Approximately 2 7% of the transactions 

Al cierre del ejercicio los Activos de la Compañía ascienden a 684 millones de pesos, pertained to the agriculture husbandry sector as we/1 as industrial agricu/-

monto que supera en un 21 % los activos del ejercicio anterior, en tanto el crecimiento ture; 19% to the transportation sector (including the public transport of 
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anual de las inversiones fue del 18%. El resultado positivo del ejercicio representó un passengers); 11% to construction, and approximately 53% to the indus-
incremento de 114 % respecto del ejercicio anterior. El Patrimonio Neto al cierre asciende tria/ sector, according to the following breakdown: 11 % to metallurgy, 
a 68 millones de pesos. 8% to printing and the remaining 24% distributed among the chemical, 

petroleum, pharmaceutica/, plastics, computing industry and a share lo-
El nivel de rendimiento financiero de la sociedad obtuvo un resultado positivo superior wer than 1 % for mining and others 

en un 47,3% comparado con el del ejercicio anterior. El nivel de primas presentó un 
aumento del 59% respecto de diciembre de 2003 , 

Nación Seguros de Retl/o S.A. 

Nación Seguros de Vida S.A. During the last three fiscal years the capturing was increasedof savings funds 
due to the synergy that the Company had with Nación A FJ P., and far the 

Un aspecto de gran importancia durante este período es la participación en el mercado permanence in the individual and col/ective retirement p/ans of many insured 
y el ranking por ramo según la información publicada por la Superintendencia de Seg u- persons who accepted to convert into pesos their policies drawn in US do//ars 
ros de la Nación (Vida Colectivo 6,6% y 3° en el ranking; Vida Previsional 8,6% y 5° en 
el ranking; Vida Individual 0,4% y 21 º en el ranking) The market share over total production for the product Individual Retire-

ment Plan is 26.8%, thus taking first place in the ranking in the business. as 
Al cierre del ejercicio los Activos de la compañía registraron un incremento del 82,9% published by the Supervision of lnsurance of the Nation; as far as Periodic 

respecto del ejercicio anterior, ascendiendo a 201 millones de pesos. Por su parte, el and Life Annuities, said share amounts to 9.6% taking fifth place in the 
resultado positivo obtenido de 25 millones de pesos sumado a los aportes realizados mentioned ranking 
por los accionistas permitieron el crecimiento del Patrimonio Neto con respecto al cierre 
anterior en un 792 % 

Pellegrini S.A. Gerente de Fondos Comunes de Inversión 

Al cierre del ejercicio 2004 su patrimonio superó la performance del mercado incre-

At the c/osing of the fiscal year the Company's Assets amounted to 684 
mil/ion pesos, a sum that exceeds by 21 % the assets of the previous fiscal 
year, since the annual growth of investments was 18%. The fiscal year po-

sitive resu/t showed a 114% increase compared to the previous year At the 
c/osing the Net Worth amounted to 68 mil/ion pesos 

mentándose un 68,9% , Ello le permitió avanzar del 4,5% al 6, 1 % de participación en la The leve/ of the company's financia/ returns revea/ed a positive resu/t lar-
cuota de mercado con respecto al año anterior. ger than 47.3% compared to 2003 The leve/ of premiums increased far 

59% compared to December 2003 
Los Fondos Comunes de Inversión Pellegrini tuvieron rendimientos positivos 

Así, de la observación del ranking de rendimientos de los principales fondos 
surge su ubicación en los primeros puestos dentro de las distintas categorías a 
las que pertenecen. 

Relaciones Institucionales 

En el transcurso del año, con el auspicio de la Fundación Banco de la Nación Argentina, 

Nación Seguros de Vida S.A. 

Of great importance far this period is the market share and ranking per busi-
ness fine according to the information published by the Supervision of /nsuran-
ce of the Nation (Vida Colectivo 6 6% and 3rd in the ranking, Vida Provisional 
8 6% and 5th in the ranking; Vida Individual O 4% and 21st in the ranking). 

se ha organizado el "Salón Nacional de Pintura - Fundación Banco de la Nación Argenti- At the c/osing of the fiscal year the Company'sAssets recorded an increase 
na 2004" con la participación de todas las áreas de cultura de las Provincias y la Ciudad of 82 9% compared to the previous year, amounting to 201 mil/ion pesos 
Autónoma de Buenos Aires On the other hand, the contributive result of 25 mil/ion pesos added up to 

the contributions made by the stockho/ders allowed far the growth of the 
Por su parte la cantidad de visitas guiadas de delegaciones estudiantiles al Museo Net Worth compared to the previous closing of 792% 

Histórico y Numismático, se ha incrementado a lo largo de 2004, superando los 
3.200 alumnos y 350 personas integrantes de delegaciones extranjeras, comerciales 
y financieras 

El Banco de la Nación Argentina ha participado en numerosos eventos nacionales, 
entre los que merecen destacarse: 

• "EXPOCHACRA 2004" Tehobald, Santa Fe y San Nicolás, Buenos Aires , 

Pellegrini S.A. Manager ot lnvestment Common Funds 

At the c/osing of 2004 its net worth surpassed the market performance by 
increasing 68.9%. This result enab/es the Company to advance from 4 5% 
to 6 1 % in the market share compared to the previous year 
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• "FERIAGRO ARGENTINA" Ruta Provincial Nº 9, Baradero - San Pedro, Buenos Aires 

• "MERCOLACTEA" Sociedad Rural de San Francisco, Córdoba 

• "AGROACTIVA 2004" Río Cuarto, Córdoba. 

• "118º EXPOSICIÓN DE GANADERIA, AGRICULTURA E INDUSTRIA INTERNACIONAL 
2004" Predio Ferial de Palermo, Ciudad Autónoma de Buenos Aires 

The Pellegrini lnvestment Common Funds had positive results. Upon obser-

ving the performance ranking of the main funds it is evident its position among 

the premiere rankings within the different lines to which they belong 

/nstitutional Relations 

During 2004, under the sponsorship of the Banco de la Nación Argentina 

Foundation, the "National Painting Salan-Banco de la Nación Argentina 

• "39º EXPOSICIÓN AGRICOLA, GANADERA, COMERCIAL, INDUSTRIAL Y DE SERVI- 2004 Foundation" was organized with the participation of al/ the cultural 

CIOS" Predio Civil Redondo de San Miguel de Tucumán, Tucumán. areas of the Provinces and the Autonomous City of Buenos Aires 

• "EMAQH - EXPOSICIÓN INTERNACIONAL DE LA HERRAMIENTA" Sociedad Rural On the other hand, the number of guided visits of student delegations 

Argentina, Predio Ferial de Palermo, Ciudad Autónoma de Buenos Aires. to the Historie and Numismatic Museum was increased during 2004, sur-

passing the number of 3,200 students and 350 persons who were part of 

• "INTA EXPONE 2004" Oliveros, Santa Fe 

• "2da FERIA NACIONAL DEL COMAHUE" Villa Regina, Río Negro. 

Se organizaron y coordinaron una serie de eventos celebrados en el Salón de Actos y 
Salón de Mármol de Casa Central, revistiendo especial interés los siguientes: 

• DISERTACIÓN DE EJECUTIVOS DE LA JAPAN EXTERNAL TRADE ORGANIZATION, 
auspiciado por la FUNDACIÓN EXPORTAR 

• CONSUMIDORAS FRENTE AL ALCA. 

• CONFERENCIAS: BANCO DE LA NACIÓN ARGENTINA - PROMOS BANCO MUNDIAL 

• FORO: OPORTUNIDADES DE NEGOCIOS EN EL MARCO DEL CONVENIO DE COOPE-
RACIÓN ENTRE LA ARGENTINA Y VENEZUELA, auspiciado por el Ministerio de Pla-
nificación Federal y la Embajada de Venezuela 

• CONGRESO NACIONAL SOBRE EL AGUA- PROTECCIÓN DEL RECURSO, auspiciado 

por la Prefectura Naval Argentina . 

• CONGRESO INTERNACIONAL PARA LA GESTIÓN DE RIESGOS DEL TRABAJO. 

• IV SEMINARIO INTERAMERICANO DE EVALUACIÓN DE PROYECTOS . 

foreign, commercial and financia/ delegations 

Banco de la Nación Argentina participated in many national events, 

among which it is worthy to point out: 

• EXPOCHACRA 2004 " Tehobald, Santa Fe y San Nicolás, Buenos Aires. 

• "FER/AGRO ARGENTINA" Ruta Provincial No. 9, Baradero - San Pedro, 

Buenos Aires 

• "MERCOLACTEA" Sociedad Rural de San Francisco, Córdoba 

• "AGROACTIVA 2004" Río Cuarto, Córdoba. 

• "118º EXPOSICION DE GANADERIA, AGRICULTURA E INDUSTRIA INTERNA-

CIONAL 2004" Predio Ferial de Palermo, Ciudad Autónoma de Buenos Aires 

• "39º EXPOSICION AGRICOLA, GANADERA, COMERCIAL, INDUSTRIAL Y DE 

SERVICIOS" Predio Civil Redondo de San Migue/ de Tucumán, Tucumán 

• "EMAQH - EXPOSICION INTERNACIONAL DE LA HERRAMIENTA" Socie-

dad Rural Argentina, Predio Ferial de Palermo, Ciudad Autónoma de 

Buenos Aires. 

• "INTA EXPONE 2004" Oliveros, Santa Fe 

• PRIMER SIMPOSIO INTERNACIONAL DE CRIMENES ECONÓMICOS 
• "2da FERIA NACIONAL DEL COMAHUE" Villa Regina, Río Negro, 

Además se conmemoró el 113º Aniversario de la Fundación del Banco de la Nación 
Argentina, con la entrega de medallas al personal con 25 y 40 años de servicio en la Furthermore, severa/ events were organized and carried out in the Salan 

Entidad y también se le otorgaron a los familiares de los agentes detenidos y/o desapa- de Actos (Assembfy Hall) and Salan de Marmol (Marble Hall), among which 

recidos durante el período 1976-1983. the following functions were he/d. 

Merece destacarse, asimismo, la continuación del Plan de Extensión Cultural, con • DISERTAC/ON DE EJECUTIVOS DE LA JAPAN EXTERNAL TRADE ORGANl-

la organización del "CICLO DE CONCIERTOS - BANCO DE LA NACIÓN ARGENTINA" ZATION, sponsored by FUNDACION EXPORTAR 
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integrado por un conjunto de recitales en los que participaron notables conjuntos de 
cámara, solistas y coros de primer nivel en el quehacer musical argentino; esta activi-
dad se complementó con el "CICLO DE MÚSICA EN EL NACIÓN", con el auspicio de 
la Fundación del Banco de la Nación Argentina, con obras de música popular. 

En la Galería de Arte "Alejandro Bustillo" se exhibieron obras de prestigiosos artistas 
plásticos cuya trayectoria es reconocida a nivel nacional e internacional. 

• CONSUMIDORAS FRENTE AL ALCA 

• CONFERENCIAS: BANCO DE lA NACION ARGENTINA - PROMOS BAN-

CO MUNDIAL 

• FORO: OPORTUNIDADES DE NEGOCIOS EN EL MARCO DEL CONVENIO 

DE COOPERACION ENTRE LA ARGENTINA Y VENEZUELA, sponsored by 

Ministerio de Planificación Federal and the Embassy of Venezuela; 

• CONGRESO NACIONAL SOBRE EL AGUA - PROTECCION DEL RECURSO, 

sponsored by Prefectura Naval Argentina; 

• CONGRESO INTERNACIONAL PARA LA GESTION DE RIESGOS DEL TRABAJO; 

• IV SEMINARIO INTERAMERICANO DE EVALUACION DE PROYECTOS; 

• PRIMER SIMPOSIO INTERNACIONAL DE CRIMENES ECONOMICOS 

In addition the 113th Anniversary of the Establishment of Banco de la 

Nación Argentina was commemorated, with the award of medals to the 

personnel with 25 and 40 years of service with the Bank; medals were a/so 

granted to the relatives of the agents detained and/or disappeared during 

the period 1976-1983. 

Likewise, it is worthy to point out the continuation of the Cultural Extension 

program with the organization of "CONCERTS CYCLE-BANCO DE lA NACION 

ARGENTINA" made up by an ensemble of notable musicians, soloists and 

first class Choruses active in the Argentine musical community; said program 

ended with the "MUCI CYCLE IN THE NA TION", under the sponsorship of the 

Banco de la Nación Argentina Foundation, with works of popular music. 

Works of famous artists, we/1 known in Argentina and abroad, exhibited 

their works in the Art Gallery "Alejandro Bustil/o" 
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Sucursales de la Capital Federal 
Branches in the Federal District 

CAPITAL FEDERAL 
CASA CENTRAL 

ABASTO 

ADUANA 

BELGRANO 

Bartolomé Mitre 326 1036 BOCA DEL RIACHUELO 

Avda Comentes 3302 1193 BOEDO 

Azopardo 350 1107 BULNES 

Avda Cabildo 1900 1428 LUIS M . CAMPOS 

Avda Almirante Brown 1101 1159 MONROE 

Avda lndependencra 3599 1226 MONTE CASTRO 

Avda Rrvadavra 3726 1204 MONTSERRAT 

Avda Lurs M Campos 813 1426 

Monroe 3640 1430 

Avda Alvarez Jonte 5298 1407 

Alsrna 1 3 56 1088 

AFIP - GC - EMP. EXPORTADORAS 

AFIP - GC - NACIONALES 

San Martín 440 1085 CABALLITO 

Hipólilo Yrigoyen 350 1086 CABALLITO SUR 

Avda R1vadav1a 5199 1424 NAVIBANCO (EDIFICIO LIBERTAD) 

AFIP - GC - NACIONALES (Personas Físicas) 

ALMAGRO 

ARSENAL 

AVDA. ALVAREZ THOMAS 

AVDA_ ALVEAR 

AVDA. BOYACÁ 

Defensa 135 

Avda Comentes 4279 

Avda Entre Ríos 1201 

Avda Alvarez Thomas 1198 

Avda Alvear 1936 

Avda Boyacá 32 

1065 

1195 

1133 

1427 

1129 

1406 

Avda La Plata 1455 

CABILDO Avda Cabildo 2902 

CARLOS CALVO Bernardo de lrrgoyen 1000 

CARLOS PELLEGRINI Ca rl os Pellegrin, 899 

CATALINAS San Marlln 1157 

COLEGIALES Avda Federi co Lacroze 2668 

CONGRESO Avda Callao 101 

CUENCA Cuenca 2971 

AVDA. CÓRDOBA Avda Córdoba 4402 1414 ENCOMIENDAS POSTALES INTERNACIONALES 

AVDA. CORRIENTES Avda Corrientes 345 1043 Comodoro Py y Anlártrda Argentina 

AVDA. DE LOS CONSTITUYENTES EVA PERÓN Avda Eva Perón 2616 

Avda de los Constituyentes 5451 1431 FEDERICO LACROZE Avda Forest 488 

AVDA. DE MAYO Avda de Mayo 1464 1085 FLORES Avda Rrvadavia 7000 

AVDA. GAONA Avda Gaona 1800 1416 FLORESTA Avda Rrvadavra 8699 

AVDA, LA PLATA Avda La Plata 739 1235 FLORIDA Florida 101 

AVDA. MARTÍN GARCÍA Avda Martín García 878 1268 GRAL. MOSCONI Avda General Moscan, 3581 

AVDA. PUEYRREDÓN Avda Pueyrredón 2120 1119 GRAL. URQUIZA Avda Triunv1rato 4802 

AZCUÉNAGA Avda Santa Fe 2299 1123 I.AF. Cerr ito 572 

BALVANERA Avda Corrientes 2156 1045 LAVALLE Lavalle 593 

BARRACAS Avda Montes de Oca 1699 1271 LINIERS Avda Rrvadav,a 11078 
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1250 Avda Comodoro Py 2055 1104 

1429 NAZCA Avda Nazca 1914 1416 

1072 NUEVA CHICAGO Avda Juan B Alberdi 6502 1440 

1009 NUEVA POMPEYA Abraharn J Lupp, 1086/90 1437 

1004 PALERMO Avda Santa Fe 4162 1425 

1426 PARQUE PATRICIOS Avda Caseros 2902 1264 

1022 PATERNAL Avda San Martln 2402 1416 

1417 PLAZA DE MAYO Bartolorné Mrtre 326 1036 

PLAZA MISERERE Avda Rrvadavra 2856 1203 

1104 PLAZA SAN MARTÍN Avda Santa Fe 927 1059 

1406 SAAVEDRA Paro1ss1en 2443 1429 

1427 SAN CRISTÓBAL Avda San Juan 2867 1232 

1406 TRIBUNALES Lavalle 1402 1048 

1407 VILLA CRESPO Avda Comentes 5401 1414 

1005 VILLA DEL PARQUE Cuenca 2567 1417 

1419 V ILLA DEVOTO Avda francisco Berró 5258 1419 

1431 VILLA LUGANO Murgrondo 4130/32 1439 

1010 VILLA LURO Avda Rrvadavra 10249 1408 

1047 VILLA ORTÚZAR Avda Alvarez Thomas 1994 1427 

1408 WARNES Warnes 1354 1416 



El Banco en el interior 
Branches in the rest of the country 

BUENOS AIRES BELÉN DE ESCOBAR 

ADOLFO GONZÁLES CHÁVES Bmé Mtre esq El1cagaray 7513 BELLA VISTA 

ADROGUÉ Esteban Adrogué 1052/58 1846 BENITO JUAREZ 

AEROP. NACIONAL DE EZEIZA BERAZATEGUI 

Edil Corp de la Emp Aerop Argentina 2000 S A 1802 BERNAL 

AFIP - GC - CAÑUELAS Sarmiento 892 1814 BOLÍVAR 

AFIP - GC - CHASCOMÚS Colón 85 7130 BOULOGNE 

AFIP - GC · GRAL.VI LLEGAS Rivadavia 852 6230 BRAGADO 

AFIP - GC - LA PLATA Calle 9 Nº 796 1900 BRANDSEN 

AFIP - GC - MAR DEL PLATA - AGENCIA 1 BURZACO 

San Martín 2932 7600 CALLE 12 - LA PLATA 

AFIP - GC - MAR DEL PLATA - AGENCIA 2 

AFIP - GC - OLVARRÍA 

AFIP - GC - PILAR 

Avda Independencia 2375 7600 

San Martln 2599 7400 

Pedro Lagrave 285 1629 

CALLE 4 - LA PLATA 

CALLE M ITRE 

CAMPANA 

CAÑUELAS 

Mitre 638 1625 

Sen<1dor Morón esquina Caprera 166 1 

Avda Santana E Zabalza 1 7020 

Ca lle 14 Nº 4465 1884 

Avda . San Mart ín 464 187 6 

Avda Gral San Martín 501 6550 

Avda A Sáenz 2099 1609 

Avda Pe llegrin1 1474 6640 

Avda M1lre 198 1980 

Gral Roca 869 1852 

Calle 57 Nº 83 1 entre 11 y 12 1900 

Cal le 4 Nº 168 1900 

Mitre 3959/63 1650 

Avda lng A Roca 152 2804 

Avda Liber!ad 698 1814 

DOLORES Belgrano y Gral R,co 7100 

DON BOSCO Don Bosco 1285 - Bahía Blanca 8000 

EL PALOMAR ltacurnbú 634 1684 

ENSENADA La Merced 266 1925 

FLORENCIO VARELA Monteagudo 3237 1888 

GONZALEZ CATAN Doctor Equ,za 4482 1759 

GRAL. ARENALES Avda Mitre 102 6005 

GRAL BELGRANO Avda San Marlin (1 5) Nº 805 722 3 

GRAL. LAMADRID 1i-:t nwn1t,~H 7406 

GRAL. MADARIAGA llvl'lldtk-da 81 7163 

GRAL. PACHECO ffo,tlt)rJnr S 111 M1•t 13~ 161 7 

GRAL. PIRAN ,111 l,l an lrr )C/0 7172 

GRAL. RODRÍGUEZ C.a1lu, Pellennn1 (l,11 1748 

GRAL. VILLEGAS Rivadav1a 698 6230 

GRAND BOURG El Callao 1330 1615 

AFIP - GC - SAN PEDRO 

AFIP - GC - TRES ARROYOS 

AMEGHINO 

Balcarce 71 2930 CAPILLA DEL SENOR Urcelay 529 2812 GREGORIO DE LAFERRERE 

Pedro N Carrera 118 7500 CAPITÁN SARMIENTO Avda Ple J D Perón 402 27 52 Ruta Provinoal Nº 21 esq Monsenor López May 1757 

AMÉRICA 

ARRECIFES 

AVDA 13 - LA PLATA 

AVDA. 60 - LA PLATA 

AVELLANEDA 

AYACUCHO 

AZUL 

BAHIA BLANCA 

BALCARCE 

BANFIELD 

BARADERO 

BARKER 

BARRIO ACEVEDO 

S1lveno Almiró 21/29 6064 CARHUÉ Avda Colón 898 6430 HENDERSON 

V1arnonte 278 (sede prov11ona) 6237 CARLOS CASARES Avda San Martín 150 6530 HUANGUELÉN 

Ricardo Gutiérrez 498 2740 CARLOS TEJEDOR Alberto H Almirón 46 6455 HURLINGHAM 

Avda 13 Nº 115 1900 CARMEN DE ARECO Avda M1treyAzcuénaga 6725 INDIO RICO 

Avda 60 esquina 2 1900 CASBAS H Yngoyen 400 6417 INGENIERO WHITE 

Avda Mitre 399 1870 CASEROS Juan B Alberdi 4775 1678 ISIDRO CASANOVA 

25deMayo1199 7150 CASTELU 25 de Mayo 325 7114 JOSEC.PAZ 

San Martín 455/57 7300 CENTRO DE PAGOS - SAN JUSTO Arieta 3950 1754 JUAN B. ALBERDI 

Estomba 52 8000 CHACABUCO Belgrano 49 6740 JUAN COUSTE 

Calle 15 Nº 551 7620 CHASCOMÚS Avda Mitre 113 7130 JUAN N. FERNÁNDEZ 

Alsina 638 1828 CHIVILCOY Soarez Nº 1 6620 JUNÍN 

Ldor Gral San Martín 121 8 2942 CIUDADELA Padre El,zalde 445 1702 LA PLATA 

Calle 4 Nº 7 7005 CMTE. N OTAMENDI Avda San Martín 194 7603 LANÚS ESTE 

Sarmiento 675 - Pergamino 2700 COLÓN Calle 47 N° 901 2720 LANÚS OESTE 

BARRIO BELGRANO - JUNÍN Padre Ghio 291 6000 CORONEL DORREGO Avda Juho A Roca 622 8150 LAPRIDA 

BARRIO INDEPENDENCIA CORONEL GRANADA 

Avda Independencia 3617 - M del Plata 7600 CORONEL PRINGLES 

BARRIO LA PERLA 

BARRIO LURO 

BARRIO PUERTO 

BATAN 

Avda libertad 3802 - M del Plata 7600 CORONEL SUAREZ 

luro 5832 - M del Plata 7600 DAIREAUX 

Avda Edison 302 7600 DARDO ROCHA 

Colectora y Emilio Larraya 7601 DARREGUEIRA 

Mitre esq Güemes 6062 LAS FLORES 

San Martín 602/26/34 7530 LIMA 

Sarmiento 101 7540 LINCOLN 

Avda Julio A Roca 199 6555 LLAVALLOL 

Calle 42 esq 21 • La Plata 1900 LOBERÍA 

Bvd H Yrigoyen 99 8 183 LOBOS 

Rivadavia esq Almafuerte 646 5 

Calle 1 O esq 26 7545 

Avda Jauretche 1197 1686 

Belgrano esq Mitre 7501 

Belgrano 3787 8 103 

Roma 3271 1765 

Avda José Allube 176 1 1665 

Sarmiento 359 6034 

San Martln 499 8136 

Calle 35 Nº 1202 7011 

Mayor López 26 6000 

Calle 7 Nº 826 1900 

Anatole France 1961 1824 

Avda H Yrr goyen 4150 1824 

Avda San Martín 1100 74 14 

Avda Gra l Paz 374 7200 

Avda 11 Nº 408 2806 

Avda L N Alero 1200 6070 

Avda Antártida Argentina 1712 1836 

Avda San Martln 202 7635 

Salgado y Buenos Aires 7240 
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El Banco en el interior 
Branc/7es in the rest of the country 

LOMA NEGRA 

LOMAS DE ZAMORA 

LOS TOLDOS 

LUJÁN 

Fortabat 1587 7403 QUIROGA Avda Chacón y 28 de Marzo 6533 VERÓNICA 

Lea ndro N Alem 15 1832 RAMOS MEJIA Avda Rivadavia 13748 1704 VICENTE LÓPEZ 

8mé Mitre 696 6015 RAUCH Avda San Martín 501 7203 VILLA BALLESTER 

San Martín 298 6700 REMEDIOS DE ESCALADA Cnel Beltrán 133 1826 VILLA BOSCH 

MAIPÚ 

MAR DEL PLATA 

MARCOS PAZ 

Belgrano 798 7160 RIVERA 

San Martín 2594 7600 ROBERTS 

Sarmiento 2068 esq 25 de Mayo 1727 ROJAS 

Avda S Martín esq de los Colonrzadores 6441 VILLA DÍAZ VÉLEZ 

Avda S Manln esq A L Duggan 6075 VILLA GESELL 

Avda 25 de Mayo 400 2705 VILLA IRIS 

Calle30Nº 1400 1917 

Avda Ma ipú 742 1638 

Calle Alvear 2615 (ex 278) 1653 

M Fierro 1550 1682 

Calle 83 Nº 302 (Necochea) 7630 

Avda 3 esq Paseo 109 7165 

M Belgrano 198 8126 

Avda Crovara 954 1768 

Avda San Martln 1 O 1 634 3 

Falucho 185 8000 

MARIA IGNACIA (EST. VELA) 

MARTINEZ 

MERCEDES 

MERLO 

MIRAMAR 

MONES CAZÓN 

MONTE 

MONTE GRANDE 

MORENO 

MORÓN 

Avda Tandil 401 7003 ROQUE PÉREZ 

Avda Santa Fe 2122 1640 SALADILLO 

Calle 29 Nº 448 6600 SALLIQUELÓ 

Avda Libertador 427 1722 SALTO 

Avda Mitre 1501 7607 SAN ANDRÉS DE GILES 

Dardo Rocha 31 5 6469 SAN ANTONIO DE ARECO 

Petracch, 501 7220 SAN CAYETANO 

L N. Alem 158 1842 SAN FERNANDO 

Avda Libertador 203 1744 SAN ISIDRO 

R1vadav1a 18100 1708 SAN JUSTO 

MUNRO Avda Velez Sarsfreld 4571n7 1605 SAN MARTÍN 

NAVARRO 

NECOCHEA 

NICANOR OLIVERA 

NORBERTO DE LA RIESTRA 

NUEVE DE JULIO 

OLAVARRÍA 

OLIVOS 

ORENSE 

ORIENTE 

PATAGONES 

PEDRO LURO 

PEHUAJÓ 

PÉREZ MILLÁN 

PERGAMINO 

PIGÜÉ 

PILAR 

PINAMAR 

H Yrigoyen 300 6605 SAN MIGUEL 

Calle 60 esq 61 7630 SAN NICOLÁS 

Calle 22 Nº 1001 7637 SAN PEDRO 

Avda Sgto Cabra! 527 6663 SANTA CLARA DEL MAR 

R101a y Avda Gral Ved,a 6500 SANTA TERESITA 

V López 2900 7400 SARANDI 

Avda Ma,pú 2499 1636 STROEDER 

Josel111a Pacheco de Riglos 41 7503 TANDIL 

Avda Santamanna 402 7509 TAPALQUÉ 

Paraguay 2 8504 TIGRE 

Ca lle5esq 28 8148 TOLOSA 

Artigas 589 6450 TORNQUIST 

Avda Dr. Raúl Manfred, SIN 2933 TRENQUE LAUQUEN 

H Yrrgoyen esq Alsrna 7245 VILLA MADERO 

Avda San Martín 3099 7260 VILLA MAZA 

Pueyrredón 101 6339 VILLA MITRE 

San Pablo 401 2741 VILLA RAMALLO Avda del Libertador Gral S Martín 199 2914 

Moreno 298 6720 

Alsina 250 2760 

Avda San Marlln 398 7521 

3 de Febrero 999 1646 

Belgrano 385 1642 

VIRREYES 

W ILDE 

ZARATE 

Avellaneda 3315 1646 

Avda Ple Bmé Mitre 6440 1875 

Avda R,vadavia 699 2800 

Arieta 3015 1754 AFIP - GC - CATAMARCA 

Mitre 3920 1650 ANDALGALA 

Avda Ple Tte Gral Perón 1402 1663 BELEN 

Avda Güemes 551 4700 

San Martín 770 4740 

Lavalle y Gra l Paz 4750 

Belgrano 101 esq Sarmiento 2900 CENTRO DE SERVICIOS - CATAMARCA Mate de Luna 560 4700 

Carlos Pellegrin1 402 2930 CHUMBICHA Avda Belgrano esq Catarnarca 472 8 

Los Angeles 197 7609 DIRECCIÓN GRAL DE RENTAS - CATAMARCA 

Avda 37 Nº 319 7107 c hacabuco 881 4700 

Avda Mitre 2727 1872 FIAMBALA Cri stino Carrizo 50 5345 

Santa Fe 450 8508 !CAÑO Calle Pública SIN lcano 5265 

Gral Pinto 600 7000 LOS ALTOS Ruta 64 S/N 4723 

Avda 9 de Julio 545 7303 POMÁN L Cabrera 966 5315 

Avda Cazón 1600 1648 RECREO Ple Perón y Sarmiento 5260 

Avda 7 y 523 1900 SAN F. DEL V. DE CATAMARCA Repúb rea 480 4 700 

Avda 9 de Julio 402 8160 SANTA MARIA Bmé Mitre 489 4 139 

Bvd Villegas 501 6400 SAUJIL Sr del Milagro y Avda Juan Domingo Perón 788 532 1 

Avda Moreno 299 7500 TINOGASTA Juan Domingo Perón 501 5340 

9 de Julio 502 6409 VILLA DOLORES 

Sarmiento 92 1806 

Rrvadav,a 204 6553 

Avda Presrdente Castillo S/N esq Maria Ponce 4707 

PUÁN 

San Nrcolás 720 2700 TRES ARROYOS 

Ciudad de Rodez 102 8170 TRES LOMAS 

R1vadav1a 403 1629 TRISTÁN SUÁREZ 

Avda Shaw 156 7167 URDAMPILLETA 

Avda San Martín 499 8180 VALENTIN ALSINA 

Humberto Primo 481 8109 VEDIA 

Ple Tte Gral Juan D Pcrón 23 26 1822 

PUNTA ALTA 

QUILMES R1vadav1a 299 1878 VEINTICINCO DE MAYO 

11 46 11 

Avda L N Alern 1 6030 AVDA. 25 DE MAYO 

Ca le g N' 900 6660 BARRANQUERAS 

Av<la 25 de Mayo 1298 3~00 

Cap Sola, N° 5 3503 
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CAMPO LARGO Güemes esq Juan M de Rosas 3716 AVDA. VÉLEZ SARSFIELD Avda V. Sarsfield 898 (Cha) 5000 

CHARATA Bmé Mitre 300 37 30 BALNEARIA libertad 165 (Cha ) 5141 

COLON IA J. J. CASTELLI Sarmiento 209 3705 BARRIO ALTO ALBERDI Avda Colón 2152 (Cha ) 5000 

COLONIAS UNIDAS Dr Fleming esq M Moreno 3515 BARRIO CERRO DE LAS ROSAS Avda Rafael Núñez 4203 5009 

GRAL. J. DE SAN MARTÍN 12 de Octubre 600 3509 BARRIO LOS NARANJOS 

LA LEONESA Su,pacha 354 3518 Avda Fuerza Aérea Argentina 2990 (Cba ) 5010 

LAS BRENAS Gral Jonnes 1702 3722 BARRIO SAN MARTÍN Avda Caslro Barros 390 5000 

MACHAGAI Avda Belgrano 45 3534 BARRIO SAN VICENTE Entre Ríos 2699 (Cha ) 5006 

PRESIDENCIA DE LA PLAZA Sa n Martín 399 3536 BELL VILLE Córdoba 600 2550 

PRESIDENCIA R, SAENZ PENA Pellegr,n, 499 3700 BERRO'l'ARÁN l«>rJd,r M,11lh1e1 1!11 58 17 

QUITILIPI Mendoza 386 3530 BRtNKMANN i6-wL, fkl!J1t11!11 791 2419 

RESISTENCIA Avda 9 de Julio 1 O 1 3500 CALCHÍN TI lwa11011.11 5969 

SANTA SYLVINA San Martín 379 3541 CANALS 11,~ /\<1rw1omn 1111 111 l ,, ¡1(1 1 2650 

TRES ISLETAS CAPILLA DRMONTE Av,.l.l P11ey11wlón 4 38 5184 

Avda Presidente Perón 104 esq Sargento Cabral 3703 CENTRO DE PAGOS - CÓRDOBA San Martín 7 50 5000 

VILLA ANGELA 25 de Mayo 302 3540 CÓRDOBA 

VILLA BERTHET Belgrano 162 3545 CORONEL MOLDES 

CORRAL DE BUSTOS - IFFLINGER 

CHUBU_T • • • _ COSQUÍN 

AFIP - GC • PUERTO MADRYN 

ALTO RfO SENGUER 

COMODORO RIVADAVIA 

ESQUEL 

San Martín 156 9 120 CRUZ DEL EJE 

Avda San Martín 141 9033 DEAN FUNES 

San Martín 108 9000 EL TIO 

Avda Alvear 866 9200 ELENA 

San Jeróni mo 30 5000 

Avda 9 de Julio 408 5847 

Córdoba 644 2645 

Tucumán 992 5 166 

Alvear 508 5280 

9 de Julio 203 5200 

Independencia 467 2432 

Corrientes 6 5815 

PUERTO MADRYN 

RAWSON 

SARMIENTO 

TRELEW 

9 de Julio 127 9 120 GRAL. CABRERA 

Avda San Martín 408 9103 GRAL LEVALLE 

España y Uruguay 9020 HERNANDO 

25 de Mayo esq Buenos A ires 5809 

Rívadavia 183 6132 

San Marlín esq Chile 5929 

Uruguay 519 2661 

LOS SURGENTES Víctor Hugo 385 2 581 

MARCOS JUÁREZ L N Alem 300 2 580 

MINA CLAVERO San Martín 898 5889 

MONTE BUEY Mariano Moreno 252 2589 

MONTE CRISTO Avda Sarmiento esq lnt Nemirovsk i 5125 

MORTEROS Bvd 25 de Mayo 186 2421 

NOETINGER Calle 1 Nº 2 2563 

OLIVA Sarmiento esq Caseros 5980 

ONCATIVO Bvd San Martín 1040/42 5986 

ORDOIÍJEZ Calle 3 Nº 738 2555 

PASCANAS Bvd San Martín 285 2679 

RÍO CUARTO Sobremonte 777 5800 

RÍO SEGUNDO L N Alem 1105 5960 

RÍO TERCERO Avda San Martín esq Garibaldi 5850 

SAMPACHO H Yngoyen esq Moreno 5829 

SAN ANTONIO DE LITIN Libertad esq Presbístero Gambini 2559 

SAN FRANCISCO Bvd 25 de Mayo 1702 2400 

SANTA ROSA DE RÍO PRIMERO San Martín 998 5133 

TANCACHA Rivadavia y Santa Fe 5933 

UCACHA Córdoba esq Tomás Almada 2677 

UNQUILLO Av San Martín 22 13 5109 

VICUNA MACKENNA Avda Conal l S Tierney 498 6140 

VILLA CARLOS PAZ Avda Gral Paz 189 5152 

VILLA DEL ROSARIO 2 5 de Mayo 800 5963 

VILLA DOLORES Felipe Erdman 102 5870 

VILLA GENERAL BELGRANO 

CÓRDOBA 

25 de Mayo 2 9100 ISLA VERDE 

JESÚS MARÍA 

LA CARLOTA 

Tucumán 395 5220 VILLA HUIDOBRO 

Avda V Sarsf1eld 898 2670 VILLA MARIA 

Avda Julio Argentino Roca 264/70 5194 

Avda Manuel A Espinosa 301 6275 

Santa Fe esq Gral Paz 5900 

ADELIA MARIA San Martín 199 5843 LA CUMBRE 25 de Mayo 255 5178 

ALEJANDRO Bvd Eduardo N Duffy 24 2686 LA FALDA Avda Edén 498 5172 CORRIENTES 

ALTA CÓRDOBA Avda J B Justo 22 1 5 5000 LA PLAYOSA Bvd San Martín 194 5911 AFIP - GC - PASO DE LOS LIBRES Brasil 1201 3230 

ALTA GRACIA Avda Belgrano 115 51 86 LA PUERTA 9 de Julio 678 5137 ALVEAR Centenario y San Martln 499 3344 

ARIAS Avda Córdoba 899 2624 LABOULAYE Avda Independencia 249 612 0 BELLA VISTA Salta 1098 3432 

ARROYITO Avda Fulv,o A Pagan, 809 2434 LAGUNA LARGA Hipólíto Yrigoyen 699 5974 CORRIENTES 9 de Julio 1298 3400 

AVDA. HUMBERTO 1º Avda Humberto 1º 440 (Cha) 5000 LAS PEJilAS A C Martinez esq lnt F. J G1ovanett1 5238 CURUZU CUATIA Serón de Astrada 699 3460 

AVDA. JUAN B. JUSTO Avda Juan B Justo 4080 (Cba ) 5000 LAS VARILLAS C Pellegrirn 101 5940 ESQUINA Bmé Mitre 501 3 196 

AVDA. SABATTINI Avda Sabattini 4524 (Cba) 5006 LEONES Ramón C Infante 505 2594 GOYA Belgra no 898 3450 

11 47 11 
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GRAL. PAZ 

MERCEDES 

MONTE CASEROS 

PASO DE LOS LIBRES 

Sarmiento esq Gordiola Niella S/N 3407 FORMOSA 

Rivadavra 602 3470 AFIP - GC - CLORINDA 

Alvear 802 3220 AFIP - GC - FORMOSA 

Gral Madanaga 797 3230 CLORINDA 

PUENTE INT. SANTO TOMÉ - SAO BORJA EL COLORADO 

Centro Unif de Frontera P. lnt Sto Tomé - S. BorJa 3340 FORMOSA 

SALADAS 

SAN LUIS DEL PALMAR 

SANTA LUCIA 

25 de Mayo 901 3420 !BARRETA 

R1vadav1a 795 3403 PIRANE 

Belgrano 1002 3440 

CHAMICAL 

Avda San Martín 1101 3610 CHE PES 

Brandsen 459 3600 CHILE CITO 

25de Mayo esq Sarmiento 3610 EL MILAGRO 

Avda San Marlin 86B 3603 FAMATINA 

Avda 25 de Mayo 614 3600 LA RIOJA 

Sarmiento 726 3624 OLTA 

Martín de Güemes esq 9 de Julio 3606 SALICAS 

VILLA UNIÓN 

Avda R V Penalosa esq N M Ayán 5380 

Avda San Martin y Castro Barros 5470 

J V González esq 19 de Febrero 5360 

Juan S Flores esq Gral Belgrano 5274 

Juan F Quiroga S/N 5365 

Pelagra B Luna 699 5300 

San Martín esq Padre Conrero 5383 

Ruta Nacional 40 SIN 5327 

J V González N° 1 5350 
= - - - - - ----- - . 

SANTO TOMÉ Avda San Martín 799 3340 JUJUY __ :, • _ _ _ VINCHINA San Martín S/N 5357 

SAUCE Sarmiento 551 3463 LA QUIAEA Avda Lamadrid 400 4650 

LIB. GRAL. SAN MARTIN JUJUY 346 4512 MENDOZA · - ;- 1 r • • ' 
1 ___ _.,.a _. _• IJ 

ENTRE RÍOS PERICO Belgrano esq 9 de Julio 4608 5ta SECCIÓN 

Avda San Martín 500 3170 SAN PEDRO DE JUJUY BASAVILBASO 

BOVRIL 

CHAJARI 

COLÓN 

H Yrrgoyen 91 3 142 SAN SALVADOR DE JUJUY 

Alberdi 85 4500 AVDA. ALVEAR OESTE 

Alvear 801 4600 AVDA. LIBERTAD 

Olegano V Andrade 530 5500 

Avda Alvear Oeste 295 5620 

Avda Libertad 393 5521 

Avda Mitre 12 5 5600 

San Marlin y Gutrerrez (Mza ) 5500 

Avda B Mitre 704 5634 

San Miguel 1871 5539 

IJ ,1,.Al 111I 1~1 WIO LA PAMPA 
1 .o., ¡,, ¡ •t'l y <;;,11 M arlln J26U AFIP - GC - GRAL. PICO 

AVDA. MITRE 

AVDA. SAN MARTIN 

Calle 17 Nº 680 6360 BOWEN CONCEPCIÓN DEL URUGUAY 

CONCORDIA t ,11 lo, Pl:•IIL~I'"" 6!i 1 J,1011 AFIP - GC - SANTA ROSA Avda Espana 22 6300 CALLE SAN MIGUEL 

CRESPO 

DIAMANTE 

FEDERACIÓN 

FEDERAL 

GUALEGUAY 

GUALEGUAYCHU 

LA PAZ 

LUCAS GONZALEZ 

MARIA GRANDE 

NOGOYA 

PARANÁ 

RAMIREZ 

ROSARIO DEL TALA 

SAN JOSÉ DE FELICIANO 

SAN SALVADOR 

URDINARRAIN 

VICTORIA 

VILLA HERNANDARIAS 

VILLAGUAY 

114811 

1dll Mc11111, l (13 1 l J 16 BERNASCONI 

Gral Dr Pascual Echagüe 350 3105 COLONIA BARÓN 

San Martín 208 esq Las Camelias 3206 EDUARDO CASTEX 

G Donovan y Santa Rosa de Lima 3180 GRAL. ACHA 

San Antonio 52 2840 GRAL. PICO 

2 5 de Mayo y Alberdi 2820 GUATRACHE 

San Martín 901 3190 INGENIERO LUIGGI 

Avda Soberanía 295 3158 INTENDENTE ALVEAR 

Avda Argentina 405 3133 MACACHÍN 

San Martín 800 31 50 QUEMU QUEMU 

San Martín 1000 3100 REALICÓ 

Avda San Martín 312 3164 SANTA ROSA 

R S Pena300yAlte Brown 3174 VICTORICA 

Rrvadavia 1 3187 WINIFREDA 

3 de Febrero y San Martín 3218 

Podestá 202 2826 LA RIOJA 
Italia 452 31 53 AFIP - GC - LA RIOJA 

Avda San Martín 298 3127 AIMOGASTA 

Avda Gral San Martln y La Pampa 8204 CENTRO DE PAGOS - GODOY CRUZ Perito Moreno 122 5501 

4 de Febrero 379 6315 CENTRO DE PAGOS - GRAL. SAN MARTIN 

Sarmiento 1198 6380 Avda Boulogne Sur Mer 136 5570 

Victoriano Rodríguez 901 8200 CENTRO DE PAGOS - MAIPÚ Ozamrs 575 5515 

Cnel 

Ca lle 15 N° 1100 6360 CENTRO DE PAGOS - RIVADAVIA San Isidro 74 5577 

Belgrano y Dr. Moreno 5535 

Avda Espana 1275 5500 

Pringles esq Belgrano 6311 COSTA DE ARAUJO 

Belgrano 327 6205 EJÉRCITO DE LOS ANDES 

Avda Sarmiento 1134 6221 EUGENIO BUSTOS 

Frat ini 301 6307 GODOY CRUZ 

Bvd 25 de Mayo 195 6333 GRAL. ALVEAR 

2 de Marzo 1601 6200 GRAL. SAN MARTÍN 

Avda Roca 1 6300 JOSE V. ZAPATA 

Calle17Nº698 6319 LA CONSULTA 

Jul io A Roca 348 6313 LA DORMIDA 

LA PAZ 

LAS CATITAS 
- -

Belgrano 71 5300 LAS HERAS 

9 de Julio 521 5310 LAVALLE 

Qu11oga y Gral Arenales 5569 

Rivadav,a 531/7 5501 

Avda Alvear Oeste 31 O 5620 

9 de Julio y Paso de los Andes 5570 

José Vicente Zapata y San Juan 5500 

San Martín y Julio Balmaceda 5567 

Remo Falcrani 301 5592 

Bmé Mitre 402 3240 ANILLACO Avda Cnel Barros S/N entre La Rio¡a y Progreso 530 1 LUJÁN DE CUYO 

Galigniana y Sarmiento 5579 

E Calderón y C Argentinos 5594 

Dr. Moreno 1601 5 539 

Belgrano 29 5533 

Santa Maria de Oro 205 5507 



El Banco en el interior 
Branches in the rest ot the country 

MAIPÚ 

MALARGUE 

MEDRANO 

MENDOZA 

PALMARES 

Sarmiento 99 5515 CUTRAL CÓ 

Avda San Martín 301 5613 NEUQUÉN 

Tres Acequias 35 5585 SAN MARTIN DE LOS ANDES 

Necochea 101 5500 ZAPALA 

Ruta Panamer,cana 2650 Loca l 3 5501 

M1s1ones y Córdoba 5624 

Avda Julio A Roca 441 8322 

Avda Argentina 82 8300 BARREAL 

Avda San Martín 687 8370 CAUCETE 

1\, '1 ~ 1 M,irlln MI i ~3.¡n JACHAL 

REAL DEL PADRE 

RENTAS - MZA. 

RIVADAVIA 

Casa de Gobierno - P.B - Ala Oeste 5500 AFIP - GC - SAN CARLOS DE BARILOCHE 

SAN JUAN 

VALLE FÉRTIL 

VILLA KRAUSE 

Avda Presidente Roca S/N 5405 

Diag Sarmiento 627 5442 

San Juan 653 5460 

Jujuy Sud 227 5400 

Munic,palidad de Valle Fértil - Gral Acha SIN 5449 

Bvd Sarmiento 441 (Oeste) 542 5 

A del Va lle 97 5577 

SAN RAFAEL Avda H Yrigoyen 113 5600 ALLÉN 

SANTA ROSA Ruta Nac,onal Nº 7 S/N Ed1fic,o Munic,pal idad 5596 CATRIEL 

TRIBUNALES MENDOZA CHOELE CHOEL 

Patr,c1as Mendocinas y V del Carmen de Cuyo 5500 CINCO SALTOS 

TRIBUNALES PCIALES. DE SAN RAFAEL Las Heras 262 5600 CIPOLLETTI 

TUNUYÁN San Martín 1000 5560 EL BOLSÓN 

Belgrano 300 5561 GRAL. CONESA 

Ruta Nac,onal Nº 7 Km 1148,6 Lateral Este 5545 GRAL. ROCA 

San Martín y B lzuel 5622 INGENIERO JACOBACCI 

Bandera de los Andes y Avda Libertad 5521 RÍO COLORADO 

24 de Septiembre 12 8400 VILLA SARMIENTO 

San Martín 298 8328 

Avda San Martln 484 8307 

Avda Sa n Martín 1091 8360 JUSTO DARACT 

Rivadav1a y Sarmiento 8303 MERCEDES 

Julio A Roca 555 8324 MERLO 

Avda Sa n Martín 2598 8430 METRO MAX SAN LUIS 

Julio A Roca 586 8503 SAN LUIS 

Tucumán 698 8332 TIUSARAO 

Julio A Roca 291 8418 

Belgrano esq H Yngoyen 8138 

R1vadavia 102 5435 

H Yrigoyen 929 5738 

Pedernera 450 5730 

Janzon 136 5881 

Julio A Roca 260 5700 

San Martín 695 5700 

San Martín 999 5773 

TUPUNGATO 

USPALLATA 

VILLA ATUEL 

VILLA NUEVA 

VISTA FLORES Sa n Martín 1054 5565 SAN ANTONIO OESTE H Yngoyen y C Pellegrin i 8520 AFIP - GC - CALETA OLIVIA Ceferino Namuncura 2060 9011 

APÓSTOLES 

SAN CARLOS DE BARILOCHE 

SIERRA GRANDE 

Juan José Lanusse 301 3350 VIEDMA 

BERNARDO DE IRIGOYEN VILLA REGINA 

ELDORADO 

Andrés Guaycuran S/N - Edif,c10 Aduana - 3366 

Avda San Martín 1902 3380 

Avda San Martín 752 3324 AFIP - GC - SALTA 

Bmé Mitre 180 8400 

Avda San Martín 104 8532 

San Martín 302 8500 

Rivadavia 201 8336 

Avda Ju1uy 402 4400 

AFIP - GC - RfO GALLEGOS Alberdi y Sarmiento 9400 

CALETA OLIVIA Avda Eva Perón 135 9011 

EL CALAFATE Avda Libertador 1133 9405 

LAS HERAS Penlo Moreno 542 9017 

PERITO MORENO Avda San Martín 1385 9040 

PICO TRUNCADO Velez Sarsfield 288 9015 

PUERTO DESEADO San Martín 1001 9050 GOBERNADOR ROCA 

JARDIN AMÉRICA 

LEANDRO N. ALEM 

MONTECARLO 

OBERA 

De Los Pioneros 727 3328 AFIP - GC - SAN RAMÓN DE LA N. ORAN RÍO GALLEGOS Avda Julio A Roca 799 9400 

POSADAS 

PUERTO ESPERANZA 

PUERTO IGUAZÚ 

PUERTO RICO 

SAN JAVIER 

CHOS MALAL 

Avda Belgrano 97 3315 A lvarado 334 4530 SAN JULIAN Bmé Mitre 101 9310 

Avda El Libertador 1911 3384 CAFAYATE Nuestra Se1'iora del Rosario 103 4427 SANTA CRUZ 9 de Julio 498 9300 

Avda Sarmiento 805 3360 GRAL, M. DE G0EMES 

Bolívar 1799 3300 J. V. GONZALEZ 

Formosa y San Luis 337B METAN 

Avda V,ctoria Aguirre 179 3370 ROSARIO DE LA FRONTERA 

Avda San Martín 1736 3334 ROSARIO DE LERMA 

Libertad 799 3357 SALTA 

SALVADOR MAZZA 

SAN RAMÓN DE LA NUEVA ORAN 

Gral Urqu1za y Sarmiento 8353 TARTAGAL 

San Martín 60/62 4430 YACIMIENTO RÍO TURBIO Avda de los Mineros 550 9407 

Avda San Martín 378 4448 

Avda 9 de Julio 202 4440 

Güemes 102 4190 ALCORTA Italia 780 2117 

9 de Jul io 85 4405 ARMSTRONG Bvd San Martín esq Bvd R,cardo Fischer S/N 2508 

Bmé M itre 151 4400 ARROYO SECO San Martín 682 2128 

Avda 9 de Julio 150 4568 AVDA. ARISTÓBULO DEL VALLE 

Cnel Egües 598 4530 

Warnes 300 4560 AVDA. GRAL. BELGRANO 

Avda Aristóbu lo del Valle 6988 3000 

A lvear N° 151 2000 

114911 
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AVELLANEDA 

BARRIO ARROYITO 

BARRIO ECHESORTU 

Calle 9 Nº 375 3561 ROSARIO SUD 

Avda Alberdi 701 (Rosa r10) 2000 RlJFINO 

Mendoza 3801 (Ro1ar10) 2000 SALTO C.,RANDE 

CALCHAQUI 

CALLE SAN LUIS 

Pte Roque Sáenz Pena 1137 (Santa Fe) 3050 SAN CARLOS C.l:NTRO 

San Lu,s 1549 (Rosar10) 2000 SAN CRISTÓBAL 

CALLE SANTA FE Santa Fe 1274 (Santa Fe) (anexo operat ivo) 2000 SAN GEN ARO 

CANADA DE GÓMEZ Ocampo 898 2500 

CARCARANÁ Avda Belgrano 1201 2138 

CARLOS PELLEGRINI Alte Brown 800 2453 

CASILDA Buenos Aires t 900 2170 

CENTRO DE PAGOS - SANTA FE Avellaneda 3998 3000 

CERES 

CHANAR LADEADO 

(ORONDA 

EL TRÉBOL 

ESPERANZA 

FIRMAT 

GÁLVEZ 

GOBERNADOR CRESPO 

HUMBERTO PRIMERO 

LAS ROSAS 

H V1eyte1 i7 7340 

9 de Julio 399 2643 

San Martín y Espana 2240 

Bvd América esq Buenos Aires 2535 

Avda Belgrano 2100 3080 

Avda Santa Fe esq Córdoba 2630 

Avda de Mayo 609 2252 

Combate de San Lorenzo 256 3044 

Cordcba 12 2309 

San Martín 102 2520 

Alvear 105 2609 

SAN JAVIER 

SAN JORGE 

SAN JOSÉ DE LA ESQUINA 

SAN JUSTO 

SAN LORENZO 

SAN VICENTE 

SANCTI SPIRITU 

SANTA FE 

SANTA TERESA 

SANTO TOMÉ 

SASTRE 

SUARDI 

SUNCHALES 

TEODELINA 

TOSTADO 

TOTORAS 

Avda San Mart1n 2599 2000 

Ita Ia 102 6100 AÑATUYA 

Balcarce 666 2142 BANDERA 

R1vadav1a 500 3013 FERNÁNDEZ 

Caseros 1099 3070 FRIAS 

8elgrano 1683 2146 LA BANDA 

Alvea r 2096 3005 QUIMILI 

H1pól1to Yngoyen 1429 2452 SANTIAGO DEL ESTERO 

San Martín esq Moreno 2185 TERMAS DE RfO HONDO 

9 de Ju l o 2401 3040 

Avda Sa1 MarLn 1399 2200 

Al te Brown 38 2447 AFIP - GC - RIO GRANDE 

L de ,a Torre y D F. Sarmiento 2617 AFIP - GC - USHUAIA 

San Martín 2499 3000 RfO GRANDE 

Sa n Martín 605 2111 USHUAIA 

Avda 7 de Marzo 1803 3016 

Julio A Roca 1698 2440 

Clemente de Zavaleta 324 2349 AFIP - GC - CONCEPCIÓN 

Avda lndependenc,a 396 2322 AGUILARES 

25 de Mayo 161 6009 CONCEPCIÓN 

Sarmiento 1198 3060 ESQUINA NORTE 

Avda San Martín 1017 2144 FAMAILLA 

Pueyqedón 102 3760 

Avda de los Agr,c tares S/N 3064 

Avda San Mart1n 202 4322 

Eva Perón 130 4730 

Avda Belgrano 299 4300 

Sarmiento 68 3740 

24 de Septiembre 201 4200 

Caseros '>6 4220 

9420 

9410 

'j.,1 l¡I,, 1 . l'I 1 9420 

1 M, ,1., , 1 ,1 94 10 

San Martin 1870 4146 

MARIA TERESA 

MELINCUÉ Moreno 298 2728 TRIBUNALES FEDERALES DE ROSARIO Entre Ríos 435 2000 JUAN B. ALBERDI 

San Marlin esq Diego de Víllarroel 4152 

España 1498 4146 

Avda Sarmiento 3 4000 

Sarmiento 252 4132 

Miguel M Campero 337 41 58 

Avda Alem 354 (S M de Tucuman) 4000 

Belgrano 23 41 28 

Belgrano 87 4 142 

MOISES VILLE Estado de Israel 70 7313 VENADO TUERTO San Martín 401 2600 LA CIUDADELA 

PILAR Los Colonrzadores 1302 3085 VERA San Martín 1790 3550 LULES 

PROGRESO José Manuel Estrada 216 3023 VILA Bvd Córdoba 120 Oeste 2301 MONTEROS 

PUERTO GENERAL SAN MART(N Cordoba 317 2202 VILLA CAÑÁS Avda 50 N° 201 2607 PLAZOLETA MITRE 

RAFAELA San Mart1n 175 2300 VILLA CONSTITUCIÓN R,vadav,a 1200 2919 Avda M itre 85 7 (S M de Tucumán) 4000 

RECONQUISTA San Martín 802 3560 VILLA GOBERNADOR GÁLVEZ Avrla Mitre 1504 2124 SAN MIGUEL DE TUCUMÁN 

Fray Mamerto Esqu1ú 1361 3580 TAFI VIEJO 

San Mart ;n 690 4000 

Avda Alem 256 4103 ROLDÁN Bvd Sarmiento 824 2134 VILLA OCAMPO 

ROSARIO Córdoba 1026 2000 VILLA TRINIDAD Arenales 608 2345 
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El Banco en el exterior 
Otfices Abroad 

SUCURSAL SANTA CRUZ DE LA SIERRA 

Ju nin 22, Pla;a 24 de Septiembre AC N 

Tel 00-591-3 314 3717 (Gerencia) 

Te l 00-591-3-334-3680 (Subgerenc1a) 

Te l 00-59 1 3 ,·l6 0545 (Conmutador) 

Fax 00-59 1-3-334-3729 

E-ma 1: rguardia@bnasc corn bo 

SUCURSAL RIO DE JANEIRO 

Avda Rio Branco 134 A· CEP 20 040-002 

Te l 00-55-2 1-2507-6145 (Gerencia) 

Te l 00-55 , 1 ]j0/ -9400 (Conmulador) 

Fax 00-55-2 1-2507-9087/111 2 

E-mail: gerenc1a@bnaq com br 

SUCURSAL SAN PABLO 

Avda Paulisla2319-CEP01311-300 

Tel 00-55- 11 3088 2 388 (Gerencia) 

Tel 00-55-1 :-3083-1241 (Subgererc1a) 

Tel 00-55 1 3083 1555 (C onmutador) 

Fax 00-55-11-3081-4630 

E-mail: bnaspbb@rlialdata com br 

REPRESENTACIÓN PORTO ALEGRE 

Edificio Centro f rn presanal Ria Guahyba 

Avda Julio de Castilhos 132 - Of 602 / Porto Alegre RS CEP 900l0· 1l0 

Tel 00-55-51-3226-9633 (Representante) 

Celular 00-55-5 t -81 15-2707 

Fax 00-55-51-3226-9633 

E-mail : bnaµoa@terra com br 

SUCURSAL SANTIAGO 

Morande 7,3 739 

Tel 00-56-2-696-6935 (Gerencia) 

Te l 00 56 2 677 1168 (Subgerenc ,a) 

Tel 00-56-2-671 -2045 (Conmatador) 

fax 00-56, 67 l 9078 

E-mail gerenc1a@bnach el 

SUCURSAL MADRID 

José Ortega y Gasset 26 -28006 

Tel 00-34-91 -576-4448 (Gerencia) 

Tel 00-34-91-576-3703 (Subgerenc1a) 

Tel 00-34-91-576-3705 (Conmutador) 

Celular 00-34-61-827-3290 

Fax 00-34-91-576-6142 

E-mail bna@bnamacJnd corn 

SUCURSAL MIAMI 

777 Bnckel l Avenue - Su ite 802 

Miarn1, Florrda 33131 

Tel 00-1-305-371-7500 (Conmutador) 

Fax 00-1-305-374-7805 / 539 1660 

E-mail bnam1am1@bellsouth net 

SUCURSAL NUEVA YORK 

225 Park Avenue Piso 3° New York 1 O 17 1 

Tel 00 1-2 12-303-0600 (Conmutador) 

Fax 00-1-212 -303-0805 

E-mail mgmt@bnanycom 

SUCURSAL PANAMÁ Y GRAN CAYMAN 

Ed1iic10 World Trade Center 

Ca le 53 Urbanización Marbella 

Piso 5º Oficina 501 - Panamá 

Tel 00-507-263-8868 (Gerencia) 

Te l 00-507-263-8949 (Subgerenc,a) 

Tel 00-507-269-4666 (Conmutado,) 

Fax 00-507-269-6719 

E-ma il: bnapa nama@bnapanama com 

SUCURSAL ASUNCIÓN 

Palama y Chile, Asunción 

Te l 00-595-21-44-7433 (Gerencia) 

Tel 00-595-21-44-9463 (Subgerenc1a) 

Tel 00-595-21-44-8566 / 4361 (Conmutador) 

Fax 00-595-21-44-4365 

E-mail : bnaasn@bna com py 

SUBAGENCIA CONCEPCIÓN 

Pte Franco y Carlos A Lopez 499 

Tel 00-595-31-4-2831 (Enca,gado) 

Te l 00-595-3 1-4-2231 (Contaduría) 

Fax 00-595 -314 2831 

SUBAGENCIA ENCARNACIÓN 

Juan León Mallorqu1n esq Tomás Romero Pereyra 

Te l 00-595-71-20-5343 (Encargado) 

Tel 00-595 71-20-3652 (Conmutador) 

fax 00-595-71-20-5343 

SUBAGENCIA VILLARRICA 

Ru 12 Diaz de Melgare¡o y General Diaz 

Te l 00-595-541-4-267 3 (Encargado) 

fax 00-595-541-4 2463 

REPRESENTACIÓN LONDRES 

Longbow House 14 20 Ch swell Street 

London EC 1 Y 4TW 

Tel 00-44 20-7~88-2738 

Fax 00-44-20-7588-2739 

E-mail: vgand1n1@bnalondres co uk 

SUCURSAL MONTEVIDEO 

Juan C Gómc1 1372 

Tel 00-598-2-9 15-8760 (Gerencia) 

Tel 00-598-2-916-0078 (Conmutador) 

Fax 00-598-2-916-4582 

E-mail: bna@bna com uy 
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Estructura Organizativa 
Organization Chart 

Relacionamiento 
Grupo BNA 
BNA Coordina/ion Group 

Red de Sucursales 
Nelwork of Branches 

Zonales: Sucursales 
Regional: 0fflces 

Banca Individuos 
Priva/e Banking 

Comercialización y 
Administración de Productos 
Admlnis/ration and Markeffng o/ Products 

Otros Canales Alternativos y 
Red de Sucursales 
Network of Bnmches and O/her 
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Oficina de Proyectos 

Projec• 0/fre 

Caja de Previsión 
"Carlos Pellegrini" 
Garlas Pellegri 1i Mutoat Sav, .gs 

sucursal ~laza de Mayo 
Plm de Mayo Branc/J 

Banca Comercial 
Commercial Banking 

Política de Cré~itG 
CrerJitPolicies 

Gestión Comercial Grandes Empresas 
Large Ccmmerr:ial Corporatiofls 

Gestión Comercial Cooperativas 
Ccmmerclal Cooperaffves 

Gestión Comercial Pymes 
Sma/1 811d Medium S/zed Colparations 

Gestión Comercial del 
Desarrollo Productivo 
Ccmmen;/a/ Prrxluctive Oevelopment 

Secretaría de Presidencia 

P'P,Sfdent's Secretaria/ Stalf 

Relaciones Institucionales 

lnstilutional Relations 

Seguridad Bancaria 

Banking Security 

Asuntos Legales 

Legal Counse/ 

Operaciones 
Operations 

Operaciones Casa Central 
Head 0ff,ce 0peralions 

Coordinación Operativa de Sucursales 
COOICl/naffon o/ Branches Network 

Presidencia 
y Directorio 

Chairman of the Board 
and Board of Oirectors 

Gerencia 
General 

General Management 

Riesgo y Gestión de Cobranzas 
Colleclion and Risk Administra/ion 

Gestión Cotxanzas y Recupero lndiviwos 
Collec/im a,,d RlskAdminw.ilion o/ /ndi.o.JaJs 

Gestión Cobranzas, Concursos y 
Quiebras Grandes Empresas 
Co//ection. /l,!,-11:ml:J ffon a,ld 8rankn,ptcy 
of Large O,r¡a.. ,,r,w., 

Gestión Cobranzas Otros Deudores 
Cartera Comercial 
Co/lect/on and Admioistration Other Ccmpanies 

Riesgo Crediticio 
Risk Management 



Finanzas 
F1nance 

Presidencia 
y Directorio 

Chairman of /he Board 
and Board of Directors 

Gerencia 
General 

General Management 

Negocios Sector Público 
Public Sector Business 

Banca Fiduciaria 
Tmst funds 

Análisis y Programación Financiera 
Analysis and Financia/ Projections 

Activos y Pasivos Internacionales 
lu1or,,1t,,1rul ,t_,; ,,._ ,r)(Jt,1,1l1 MI-: 

Mercados Monetarios y de Capitales 
Money and Cap/tal Markets 

Tesorería General 
General Treasurer 

Evaluocm <il CrMtoo lnslmm!es Fmrar.is 
·Cfedit Analysls Financia/ lnsfflutions 

Coordinación Fideicomisos Bancos(í 
Tnist Banking Coordinationr) 

") Unidad Organizativa Transitoria 

Planeamiento y 
Control de Gestión 
Pfanning and Administrative Group 

Auditoría General 
y Sumario 
General Auditing and Litiga/ion 

Gabinete Gerencia General 

General Management Counset 

Administración 
Administration 

Contaduría General 
General Accnunting 

Liquidaciones y Pagos 
Seltlements and Payments 

Compras y Contrataciones 
Purchasing and Contracffng 

Administración de Bienes 
Asse/ Administra/ion 

Asesor Legal 

1 ega/ Counsef 

Secretaría del Directorio 

Board Secretaria/ Staff 

Marketing 

Ma1keting 

Relaciones Internacionales 
y Comercio Exterior 
lnternationaf Division and Foreign rrade 

Sistemas y Organización 
Organizationaf Systems 

Organización y Procesos 
Org¡¡nizational Processing 

Desarrollo de Sistemas 
System Oevelopment · 

Tecnologla y Procesamiento 
Teclmologlca/ Processing 

Sistemas Exterior 
Systems Foleign Branches 

Seguridad informática 
Informa/ion System Security 

Recursos Humanos 
Human Resources 

Planificación, Desarrollo y 
Capacitación de R.R.H H. 
P/anning De'ie/opment and PefSOllnel /;alning 

Administración de Personal 
Personne/Admlnistration 

Comunicación Interna 
Interna/ Comunlcations 
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Balance General 
Consolidado 

Consolídated Balance Sheet 



Estado de Situación Patrimonial 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterio1 (Cifras expresadas en miles de pesos) 

vo 
A. DISPONIBILIDADES 

Efectivo 

Bancos y corresponsales 

Otras 

B. TÍTULOS PÚBLICOS Y PRIVADOS (ANEXO A) 

Tenencias en cuentas de inversión 

Tenencias para operaciones de compra-venta o intermediación 

Títulos públicos sin cotización 

Instrumentos emitidos por el B C RA 

Inversiones en títulos privados con cotización 

Menos: Previsiones (Anexo J) 

C. PRÉSTAMOS (ANEXO B, C y D) 

Al Sector público no financiero 

Al Sector financiero 

Al Sector privado no financiero y residentes en el exterior 

Adelantos 

Documentos 

Hipotecarios 

Prendarios 

Personales 

Tarjetas de crédito 

Otros (Nota 10.1.) 

Intereses, ajustes y diferencias de cotización deveng. a cobrar 

(Cobros no aplicados) 

(Intereses documentados) 

Menos: Previsiones (Anexo J) 

D. OTROS CRÉDITOS POR INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 

Banco Central de la República Argentina 

Montos a cobrar por ventas contado a liquidar y a término 

Especies a recibir por compras contado a liquidar y a término 

Obligaciones Negociables sin cotización (Anexos B, C y D) 

Otros no comprendidos en las normas de clasificación de 

deudores (Nota 1 O 2 ) 

Otros comprendidos en las normas de clasificación de 

deudores (Nota 1 O 3 ) (Anexos B, C y D) 
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2004 

761.499 

7.667.792 

6.415 

8.435.706 

3.204.227 

111.607 

6.071.536 

6.121 222 

15.175 

15.523.767 

6.926 

15.516.841 

5.093.619 

140.252 

6.748.675 

147.985 

1.404.756 

2.244.906 

578.729 

392.458 

106.063 

1.462.638 

556.301 

142,964 

2.197 

11.982.546 

2.824.648 

9.157.898 

149 330 

2.763.666 

262.331 

279.197 

249.652 

1.103.562 

4.807.738 

Consolídated Balance Sheet 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared wit/J fhe prior year (In 1/Jousands of pesos) 

2003 ASSETS 

A. CASH AND DUE FROM BANKS ON DEMAND 

871 .382 Cash and gold 

6.722 .747 Banks 

9.078 Other 

7.603.207 
B. GOVERNMENT AND PRIVATE SECURIT/ES (SCHEDULE A) 

3.330.898 Held far investment 

75.208 Available far sale 

5.566.699 Public unquoted issues 

1.280.351 lnstruments 1ssued by BCRA 

Prívate Quoted issues 

10.253.156 

364.500 Less: Allowance far losses (Schedule J) 

9.888.656 
C. LOANS (SCHEDULES B, C AND D) 

5 366 310 Public non-financia/ sector 

173.292 Financia/ sector 

6.395.263 Prívate non-financia/ sector and foreigners 

63 .923 Advances 

1.416.280 Negotiab/e instruments 

2.354.321 Mortgages 

658.281 Secured loans 

275.412 Personal loans 

52.437 Credit cards 

1,026.002 Other (Note 1 O. 1) 

673 .858 Accrued interest receivable 

124.336 (Unapplied col/ected loans) 

915 (Unearned income) 

11.934.865 

3.090.214 Less: Allowance far losses (Shedule J) 

8.844.651 
D. OTHER RECENABLES FROM RNANQAL /r.JTERMEDIATTON 

285.571 Banco Central de la República Argentina 

329.380 Accounts receivable on soles of foreign exchange contracts 

274 742 Foreign exchange and contracts purchased 

263.483 Unquoted negotiab/e instruments (Shedules 8, C and D) 

Other receivables excluded in the "Debtors Statement 

423.147 of Condition" (Note 10.2) 

Other receivables inc/uded in the "Debtors Statement 

1.146.394 of Condition" (Note 10.3) 

2.722.717 



Estado de Situación Patrimonial 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

Intereses y ajustes devengados a cobrar no comprendidos en las 

normas de clasificación de deudores 

Intereses y ajustes devengados a cobrar comprendidos en las 

normas de clasificación de deudores (Anexos B, C y D) 

Menos: Previsiones (Anexo J) 

E. BIENES DADOS EN LOCACIÓN FINANCIERA (ANEXOS B, C y D) 

Bienes dados en locación financiera 

F. PARTICIPACIONES EN OTRAS SOCIEDADES (ANEXO E) 

En entidades financieras 

Otras 

Menos: Previsiones (Anexo J) 

G. CRÉDITOS DIVERSOS 

Deudores por venta de bienes (Anexos B, C y D) 

Accionistas 

Otros (Nota 10.4.) 

Intereses y ajustes devengados a cobrar por deudores por venta 

de bienes (Anexos B, C y D) 

Otros intereses y ajustes devengados a cobrar 

Menos: Previsiones (Anexo J) 

H. BIENES DE USO (ANEXO F) 

l. BIENES DIVERSOS (ANEXO F) 

J. BIENES INTANGIBLES (ANEXO G) 

Llave de negocio 

Gastos de organización y desarrollo 

K. PARTIDAS PENDIENTES DE IMPUTACIÓN 

TOTAL DEL ACTIVO 

2004 

24.277 

15.461 

227.018 

4.620.458 

10 

10 

989.278 

423.221 

1.412.499 

388 

1.412.111 

2.198 

2.000.000 

665.479 

2.667.677 

703 

53.568 

2.614.812 

1.445.867 

63.799 

4.035 

1.241.654 

1.245.689 

13.211 

44.526.402 

Consolidated Balance Sheet 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands of pesos) 

2003 ASSITT 

Accrued interest on Other receivab/es excluded in the 

152.818 "Debtors Statement of Condition" 

Accrued interest on Other receivab/es included in the 

17.778 "Debtor5 Statement of Condition" (Schedule, B, C and O) 

56,633 Less: Allowance far /osses (Schedule J) 

2.836.680 
E. LEASED ASSETS (SCHEDULES B, C AND D) 

18 Leased assets 

18 
F. PAffflOPAnON IN OTHER CORPORAnONS (SCHEDULE E) 

994,643 Financia/ sector 

262.676 Other 

1.257.319 
353 Less: Allowance far /osses (Schedule J) 

1.256.966 
G. MISCELLANEOUS RECEIVABLES 

2,263 Receivables on sale of fixed assets (Sdroules B, e and D) 

100,000 Stockholders 

539.113 Other (Note 1 O 4) 

641.376 
Accrued interest receivab/e on sale 

704 of fixed assets (Schedules B, C and D) 

3 Other accrued interest receivab/e 

50.485 Less: Allowance far /osses (Schedule J) 

591.598 

1.482.054 H. FIXED ASSETS (SCHEDULE F) 

80.730 l. MISCELLANEOUS ASSETS (SCHEDULE F) 

J. INTANGIBLE ASSETS (SCHEDULE G) 

9.143 Goodwi/1 

1.370 701 Organization and deve/opment 

1.379.844 

87.823 K. ITEMS PENDING ALLOCATION 

34.052.227 TOTAl ASSE7S 
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Estado de Situación Patrimonial 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

IVO 
L. DEPÓSITOS (ANEXOS H e 1) 

Sector público no financiero 

Sector financiero 

Sector privado no financiero y residentes en el exterior 

Cuentas corrientes 

Cajas de ahorros 

Plazo fijo 

Otros (Nota 10.5.) 

Intereses, ajustes y diferencias de cotización devengados a pagar 

M. OTRAS OBLIGACIONES POR INTERMEDIACIÓN 

FINANCIERA 

Banco Central de la República Argentina (Anexo 1) 

Otros 

Bancos y organismos internacionales (Anexo 1) 

Montos a pagar por compras contado a liquidar 

y a término 

Especies a entregar por ventas contado a liquidar y a término 

Financiaciones recibidas de entidades financieras 

locales (Anexo 1) 

Otras (Nota 10.6.) (Anexo 1) 

Intereses, ajustes y diferencias de cotización devengados 

a pagar (Anexo 1) 

N. OBLIGACIONES DIVERSAS 

Honorarios a pagar 

Otras (Nota 1 O. 7 .) 

Ajustes e intereses devengados a pagar 

O. PREVISIONES (ANEXO J) 

Q. PARTIDAS PENDIENTES DE IMPUTACIÓN 

TOTAL DEL PASIVO 

PATRIMONIO NETO (según estado respectivo) 

TOTAL DEL PASIVO MÁS PATRIMONIO NETO 
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2004 

16.916.359 

376 556 

13.365.892 

2.204.382 

3.437.132 

5.829.882 

1.758.681 

135.815 

30.658.807 

4.506.138 

4.506.138 

791.278 

251.912 

2.763.629 

3.267 

249.253 

8.565.477 

8.549 

8.574.026 

48 

319.807 

319.855 

35 

319.890 

168.546 

31.926 

39.753.195 

4.773.207 

44.526.402 

Consolidated Balance Sheet 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with /he prior year (In thousands of pesos) 

2003 llABllmFS 

L. DEPOSITS (SCHEDULES H AND I) 

82 32 .776 Public non-financia/ sector 

920.509 Financia/ sector 

14.895.720 Private non-financia/ sector and foreigners 

2.254,807 Checking accounts 

1,930.618 Savings accounts 

8.145 .846 Time deposits 

2.171 ,678 Other (Note 1 O 5) 

392.771 Accrued interest payable 

24.049.005 

M. OTHER OBLIGATIONS FROM FINANCIAL 

INTERMEDIATION 

4.614.038 Banco Central de la República Argentina (Schedule I) 

4.614.038 Other 

869.739 Banks and international agencies (Shcedule !} 

Accounts payab/e on purchases of foreign 

270.447 exchange contracts 

328.941 Foreign exchange contracts so/d 

Financing transactions received from local 

5.444 firms (Schedule I) 

275 ,570 Other (Note 1 O 6) (Schedule I) 

6.364.179 

10.188 Accrued interest payab/e (Schedule I) 

6.374.367 

N. MISCELLANEOUS l/ABILITIES 

57 Professional fees payab/e 

243.486 Other (Note 10 7) 

243.543 

31 Accrued interest payab/e 

243.574 

524.171 O. RESERVES (SCHEDULE J) 

41.851 Q. ITEMS PEND/NG ALLOCATION 

31.232.968 TOTAL LIABILITIES 

2.819.259 NET WORTH (See statement of changes in the net worth) 

34.052.227 TOTAL LIABILITIES AND NET WORTH 



Estado de Situación Patrimonial 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

CUENTAS Df ORDEN ------------------DEUDOR AS 

Contingentes 

Créditos obtenidos (saldos no utilizados) 

Garantías recibidas 

Otras comprendidas en las normas de clasificación de deudores 

(Anexos B, C y D) 

Otras no comprendidas en las normas de clasificación de deudores 

Cuentas contingentes deudoras por contra 

De Control 

Créditos clasificados irrecuperables 

Otras (Nota 10.8.) 

Cuentas de control deudoras por contra 

De Derivados 

Valor "nocional" de operaciones a término sin entrega del subyacente 

Cuentas de derivados deudoras por contra 

De actividad fiduciaria 

Fondos en fideicomiso (Nota 15) 

ACREEDORAS 

Contingentes 

Créditos acordados (saldos no utilizados) comprendidos 

en las normas de clasificación de deudores (Anexos B, C y D) 

Garantías otorgadas al B.C.R.A. (Nota 11 .4.) 

Otras garantías otorgadas comprendidas en la normas 

de clasificación de deudores (Anexos B, C y D) 

Otras garantías otorgadas no comprendidas en las normas 

de clasificación de deudores 

Otras comprendidas en las normas de clasificación 

de deudores (Anexos B, C y D) 

Cuentas contingentes acreedoras por contra 

De Control 

Valores por acreditar 

Otras 

Cuentas de control acreedoras por contra 

De Derivados 

Valor "nocional" de operaciones a término sin entrega del subyacente 

Cuentas de derivados acreedoras por contra 

De actividad fiduciaria 

Cuentas de actividad fiduciaria acreedoras por contra 

2004 

11.656 

16.469.643 

27.611 

7.465.724 

758.115 

11.953.652 

170.043 

60 

61.436 

10 478.696 

94.566 

6.814.203 

166.711 

153.006 

237.238 

16.508.910 

169.052 

991 

12.711.767 

61.436 

60 

10.478.696 

Las notas 1 a 19, los anexos A a N y los Estados Contables Consolidados son parte integrante de este estado 

Dr Néstor Latino Martínez 
Contador General / General Accointant 

Dr José Antonio Cáceres Monié 
Síndico/ Trustee 

Sr Juan Carlos Fábrega 
Gerente General / General Manager 

Lic. Felisa Josefina Miceli 
Presidente / Chairman 

Consolidated Balance Sheet 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands o/ pesos) 

2003 Mf.MORAf,IDUM ACCOUNTS 
----- -----------

DE BIT BALANCES 

Contingencies 

11 . 2 99 Unes of credit obtained (unutilized balances) 

17 .956. 718 Guaranteesreceived 

Other included in the "Debtors Statement of 

14.432 Condition" (Schedules B,C and D) 

5 Other exc/uded 1n the "Debtors Statement of Condition" 

8.825, 154 Contingent contra account far debit balances 

Control accounts 

759.591 Debit balances classified as unco//ectible 

6.300.098 Other (Note 10.8) 

218.127 Contingent contra account far debit balances 

7.379.964 

47 .123 

8.026.250 

255 ,809 

193.429 

302 ,543 

17.982.454 

216.935 

1.192 

7,059,689 

7.379.964 

Derivative accounts 

Notional value of term transactions 

Derivative contra account far debit balances 

Trust accounts 

Trust funds (Note 15) 

CREDIT BALANCES 

Contingencies 

Credits issued (unutilized balances) included in the 

"Debtors Statement of Condition" (Schedules B, C and O) 

Guarantees issued to the B C. R A. (Note 11.4) 

Other guarantees issued included in the 

"Debtors Statement of Condition" (Schedules B,C and D) 

Other guarantees issued excluded in the 

"Debtors Statement of Condition" 

Other items included in the "Debtors Statement 

of Condition" (Schedules B,C and D) 

Contingent contra account far credit balances 

Control accounts 

Co//ection items 

Other 

Contingent contra account far credit balances 

Derivative accounts 

Notional value of term transactions 

Derivative contra account far debit balances 

Trust accounts 

Trust funds contra accounts 

The Notes 1 through 19, the Schedu/es A through N and the Conso/idated Financia/ 
Statement are an integral par/. of these Conso/idated Financia/ Statements 
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Estado de Resultados 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Eje,cicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

A. INGRESOS FINANCIEROS 

Intereses por disponibilidades 

Intereses por préstamos al sector financiero 

Intereses por adelantos 

Intereses por documentos 

Intereses por préstamos hipotecarios 

Intereses por préstamos prendarios 

Intereses por préstamos de tarjetas de crédito 

Intereses por otros préstamos 

Intereses por otros créditos por intermediación financiera 

Resultado neto de títulos públicos y privados 

Resultado por préstamos garantizados - Decreto 1387/01 

Ajustes por cláusula C.E.R. 

Ajustes por cláusula C V.S . 

Otros 

B. EGRESOS FINANCIEROS 

Intereses por depósitos en cuentas corrientes 

Intereses por depósitos en cajas de ahorros 

Intereses por depósitos a plazo fijo 

Intereses por financiaciones del sector financiero 

Intereses por otras obligaciones por intermediación financiera 

Otros intereses 

Resultado neto de títulos públicos y privados 

Ajustes por cláusula C.E.R. 

Otros (Nota 10.9.) 

MARGEN BRUTO DE INTERMEDIACIÓN - Ganancia/(Pérdida) 

C. CARGO POR INCOBRABILIDAD 

D. INGRESOS POR SERVICIOS 

Vinculados con operaciones activas 

Vinculados con operaciones pasivas 

Otras comisiones 

Otros (Nota 1 O. 1 O ) 

E. EGRESOS POR SERVICIOS 

Comisiones 

Otros (Nota 1 O. 11 .) 

F. RESULTADO MONETARIO POR INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 
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2004 

69.075 

7 760 

14.673 

69.217 

242.027 

65.614 

6.173 

152.497 

30.443 

465.302 

84.579 

814.634 

71.415 

198.769 

2.292.178 

15.151 

16.261 

238.212 

15.418 

24.800 

170.279 

289.519 

412.947 

1.182.587 

1.109.591 

247.114 

8.010 

295.596 

30.874 

116.666 

451.146 

18.921 

36 .903 

55.824 

Consolidated Statement ot lncome 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands of pesos) 

2003 
A. FINANCIAL /NCOME 

44.781 tnterest on due from banks 

6.004 tnterest on /oans to financia/ sector 

18.985 tnterest on advances 

156.195 lnterest on negotiab/e instruments 

226.468 lnterest on mortgage loans 

75.429 lnterest on secured /oans 

13 569 lnterest on credit card loans 

235.996 lnterest on other /oans 

44.396 lnterest on other receivab/es from financia/ intermediation 

Net result on government and priva te securities 

63.777 Resu/t on guaranteed loans-Decree 1387/01 

841 .843 Adjustmen t per Clause C. E R 

56 756 Adjustment per Clause C. VS. 

51 .108 Other income 

1.835.307 
B. FINANCIAL EXPENSE 

24.140 lnterest on demand deposits accounts 

21 521 lnterest on saving deposits accounts 

910 954 tnterest on time deposits accounts 

16.614 /nterest on loans from financia/ sector 

28 431 /nterest on other obligations from financia/ intermediation 

255.308 Other interest 

150.386 Net result on pub/ic and private securities 

184 954 Adjustment per Clause C.E R 

504.347 Other expenses (Note 1 O 9.) 

2.096.655 

{261.348) NET FINANCIAL INCOME- Gainl(Loss) 

480.939 C. ALLOWANCE FOR LOAN LOSSES 

D. SERVICE INCOME 

4.877 Fees derived from lending operations 

266.857 Fees derived from deposit operations 

31 262 Other commissions 

95 138 Other (Note 1 O 10.) 

398.134 
E. SERVICE EXPENSE 

14.346 Commissions 

30.877 Other (Note 1 O 11 ) 

45.223 

7.561 F. NET RESULT FROM FINANCIAL INTERMED/ATION 



Estado de Resultados 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

G. GASTOS DE ADMINISTRACIÓN 

Gastos en personal 

Otros honorarios 

Propaganda y publicidad 

Impuestos 

Otros gastos operativos 

Otros 

H. RESULTADO MONETARIO POR EGRESOS OPERATIVOS 

RESULTADO NETO POR INTERMEDIACIÓN FINANCIERA -

Ganancia/(Pérdida) 

l. UTILIDADES DIVERSAS 

Resultado por participaciones permanentes 

Intereses punitorios 

Créditos recuperados y previsiones desafectadas 

Otros (Nota 10.12 ) 

J. PÉRDIDAS DIVERSAS 

Resultado por participaciones permanentes 

Intereses punitorios y cargos a favor del B.C.R.A. 

Cargos por incobrabilidad de créditos diversos y 
por otras previsiones 

Amortización de diferencias por resoluciones judiciales 

Otros (Nota 1 O 13.) 

K. RESULTADO MONETARIO POR OTRAS OPERACIONES 

RESULTADO NETO ANTES DEL IMPUESTO 

A LAS GANANCIAS - Ganancla/(Pérdidas) 

L. IMPUESTO A LAS GANANCIAS 

RESULTADO NETO DEL EJERCICIO • G11nancfo/(Pérdld ) 

2004 

735,527 

8.171 

13.666 

'13.729 

232 .036 

15.268 

1.018.397 

239.402 

38.203 

17.799 

85.560 
161 890 

303.452 

15 

23.270 

334.777 

101.465 

459.527 

83.327 

27.804 

55.523 

Las notas 1 a 19, los anexos A a N y los Estados Contables Consolidados son parte integrante de este estado. 

Dr. Néstor Latino Martínez 
Contador General / General Accointant 

Dr. José Antonio Cáceres Monié 
Síndico / Trustee 

Sr. Juan Carlos Fábrega 
'Gerente General / General Manager 

Lic. Felisa Josefina Miceli 
Presidente / Chairman 

Consolidated Statement ot lncome 
For the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands of pesos) 

2003 
G. ADMINISTRATION EXPENSE 

650.373 ~mir me/ expen!fe, 

12.950 Otlier fees 

15.303 Advertising 

13.254 Administrative taxes 

231.799 Other operating expenses 

14.146 Other 

937.825 

(977) H. NET RESULT FROM OPERATIONS 

NET RESULT FROM FINANCIAL 

(1.320.617) INTERMEDIATION • Gainl(Loss} 

l. OTHER REVENUES 

Resu/t of permanent participations 

17.449 Penalty interest 

51.301 Credits and al/owances recovered 

880.808 Other (Note 10, 12) 

949.558 
J. OTHER EXPENSES 

42.322 Permanent participation profits 

Penalty interest and fees in favor of B C.R A 

Allowance for miscel/aneous receivables 

31.526 and other provisions 

201.401 Amortization of differentia/s from litigations 

114.345 Other Note 1 O. 13.) 

389.594 

208 K. NET RESULT FROM OTHER OPERATIONS 

N~ INCON/E BEFORE INCOME 

(760.445) TAXES · G11 /11 /(LonJ 

L. INCOME TAXES 

(760.445) NET INCOME AFTER TAXES · G lnl(l.os$) 

The Notes 1 through 19, the 5<:hedu/es A through N and the Consolidated Financ,af 
Statement are an integral part of these Conso/idated Financia/ Statements. 
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Estado de Evolución del Patrimonio Neto 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

Movimientos 

1. Saldos al Comienzo del Ejercicio 

2. Ajustes al Patrimonio 

3. Ajustes de Resultados de Ejercicios 

Anteriores (Ver Nota 12) 

4. Subtotal 

5. Aporte no Reintegrable (Ver Nota 1.2.1) 

6. Resultado Neto del Ejercicio -

Ganancia/(Pérdida) 

7 . SALDO AL CIERRE DEL EJERCICIO 

Capital 

Social 

C11pital 

850.157 

850.157 

850.157 

(1) Formado por: Ajuste de Capital 2.037.706, Fondo de Ajuste Patrimonial· Revalúo Técnico 1 294 934 · 
Las notas 1 a 19, los anexos A a N y los Estados Contables Consolidados son parte integrante de este esta,fo 
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Aporte 

lrre11ocable 

Irrevocable 

Contributfon 

104.759 

104.759 

1.904 .020 

2.008 .779 

Ajuste al 

Patrimonio 

Ad/ustments 

toNetWorth 

3.321.513 

11.127 

3.332.640 

3.332.640 
(1) 

Reservas de Utllldade~ 
Legal Otras 

Reserves from Proftts 

Leg"I Othen 

830.175 40.224 

830.175 40.224 

830.175 40.224 



Statement of Changes in net Worth 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year /In thoosands o/ pesos/ 

Diferencia de 
Valua,ió11 no Reallzada 

Unreallzed 

Valuation Losses 

1.590.196 

1590.196 

1.590.196 

Resultados 

no Asignados 
Retained 

Eamlngs 

(3.917.765) 

(16722) 

(3,934.487) 

55.523 

(3,878.964) 

2004 

Total 

Adjustments 

2.819.259 

11.127 

(16,722) 

2.813.664 

1.90•!.020 

55.523 

4.773.207 

2003 

Total 

Adjustments ACTIVITY 

4.031.290 1. Balance at the beginning ofthe year 

1.843 2 Adjustments to net worth 

(455.372) 3. Prior period adjustment (Note 12) 

3.577.761 4 Subtota/ 

1.943 5. Non-refundab/e contribution (Note 1 2 1) 

(760.445) 6 Net income (Joss) for this year 

2.819.259 7. BALANCE Ar THE END OF THE VEAR 

(1) Consists of a$ 2.037.706 adjustment to capital and $ 1.294 934 pertaining to a reva/uation adjustment to Net Worth. 
The Notes 1 through 19, the Schedu/es A through N and the Conso/idated Financia/ Statement are an integral párt of these Consolidated Financia/ Statements. 

Dr. Néstor Latino Martínez 
Contador General / General Accoinlant 

Dr. José Antonio Cáceres Monié 
Síndico/ Trustee 

Sr. Juan Carlos Fábrega 
Gerente General / General Manager 

Lic. Felisa Josefina Miceli 
Presidente / Chairman 
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Estado de Origen y Aplicación de Fondos 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

VARIACIÓN DE FONDOS 

DISPONIBILIDADES AL INICIO DEL EJERCICIO 

AUMENTO DE LOS FONDOS 

DISPONIBILIDADES AL CIERRE DEL EJERCICIO 

CAUSAS DE LA VARIACIÓN DE LOS FONDOS 

Ingresos financieros cobrados 

Ingresos por servicios cobrados 

Menos: 

Egresos financieros pagados 

Egresos por servicios pagados 

Gastos de administración pagados 

FONDOS ORIGINADOS EN LAS OPERACIONES ORDINARIAS 

Otras causas de origen de fondos 

Disminución neta de préstamos 

Disminución neta de otros créditos por intermediación financiera 

Aumento neto de depósitos 

Aporte de capital 

Otros orígenes de fondos 

OTROS ORiGENES DE FONDOS 

Otras causas de aplicación de fondos 

Aumento neto de títulos públicos y privados 

Aumento neto de préstamos 

Aumento neto de otros activos 

Disminución neta de otras obligaciones por intermediación financiera 

Disminución neta de otros pasivos 

TOTAL DE APLICACIONES DE FONDOS 

RESULTADO MONETARIO GENERADO POR DISPONIBILIDADES 

AUMENTO DE LOS FONDOS 

2004 

7.603.207 

832.499 

8.435.706 

2.508.189 

451.146 

1.459 025 

55 824 

829.519 

614.967 

492.008 

6.884.605 

4.020 

161 450 

7.542.083 

5.616.733 

646.275 

435.307 

214.855 

411.381 

7.324.551 

832.499 

Las notas 1 a 19, los anexos A a N y los Estados Contables Consolidados son parte integrante de este estado 

Dr. Néstor Latino Martínez 
Contador General / General Accointant 

Dr. José Antonio Cáceres Monié 
Síndico / Trustee 

Sr. Juan Carlos Fábrega 
Gerente General / General Manager 

Lic. Fel isa Josefina Miceli 
Presidente / Chairman 

Statement ot Cash Flow 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared wifh /he prior year /In thousands o/ pesos) 

2003 
FLUCTUATION OF FUNDS 

3 .271 997 FUNDS AVAILABLE ATTHE BEGINNING OFTHE YEAR-RESTATED 

4.331.21 O FUNDS INCREASE (DECREASE) 

7 603.207 FUNDS AVAILABLE AT THE END OF THE YEAR 

FLUCTUATION OF FUNDS CAUSED BY 

3.468.498 Financia/ revenues col/ected 

398.134 Service revenues collected 

Less: 

2.628.203 Financia/ expenses paid 

45.223 Service expenses paid 

837.131 Administrative expenses paid 

356.075 FUNDS PROVIDED BY ORDINARY OPERATIONS 

Other sources of funds. 

3.897.407 Net decrease in /oans 

2. 132. 7 37 Net decrease in other receivab/es from financia/ intermediation 

5.975.191 Net increase in deposits 

1.943 Contribution to capital 

549 .365 Other sources of funds 

12.556.643 OTHER SOURCES OF FUNDS 

Other uses of funds: 

5.854.886 Net increase in governments and prívate securities 

Net increase in foans 

1.826.550 Net increase in otherassets 

83 5 . 84 5 Net decrease in other ob/igations from financia/ intermediation 

34.930 Net decrease in other /iabilities 

8.552.211 OTHER USES 

(29.297) NET RESULT FROM CASH AND DUE FROM BANKS 

4.331.210 FUNDS INCREASE 

The Notes 1 through 19, the Schedules A through N and the Consolidated Financia/ 
Statement are an integral part of these Consolidated Financia/ Statements. 
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Detalle de Títulos Públicos y Privados 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anlerior (Cifras expresaclas en miles de pesos) 

DENOMINACIÓN 

Títulos Públicos con cotización 
Tenencia en cuentas de inversión 

Bonos Externos Globales de la R.A 2018 

Bono Gob. Nacional en Pesos 2% 2007 - Compensación 

Bonos Externos Globales de la R.A. 2008 

Otros 

Tenencia para operaciones de compra-venta o intermediación 

Del país 

Otros 

Del exterior 

Otros 

Títulos Públicos sin cotización 

Del país 

Bonos Garantizados Nacionales 

Otros 

Del exterior 

Otros 

Instrumentos emitidos por el B.C.R.A. 

Letras del B.C.R.A. con cotización Cartera Propia 

P29J5 Vto 29 ,06.05 

Otros 

Letras del B.C.R.A. por operaciones de pase 

P29J5 Vto 29 06.05 

P12L6 Vto 12,07 ,06 

P30N5 Vto. 30.11.05 

Otros 

Letras del B.C.R.A. sin cotización Cartera Propia 

C27Y5 Vto. 27.05.05 

P13A5 Vto. 13.04.05 

Otros 

Notas del B.C.R.A. sin cotización Cartera Propia 

Otros 

Total Títulos Públicos 

Inversión en títulos privados con cotización 

Otros representativos de capital 

Del país 

Otros 

Del exterior 

Total Títulos Privados 

TOTAL DE TITULO$ PÚBLICOS Y PRIVADOS 
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Identificación 

ldentificatian 

Valor del mercado 

Market value 

1.538.352 

1.426.745 

268.894 

887.927 

174.617 

95.307 

111.607 

77.590 

77.590 

34.017 

34.017 

4.149.168 

1.636.428 

516.912 

1.119.516 

2.512.740 

555.511 

536 .772 

530 ,739 

889.718 

5.687.520 

15.175 

15.175 

15.175 

15.175 

5.702.695 

2004 
Tenencia / Holdings 

Saldos de libros 

Boak value 

3.315.834 

3.204.227 

1 170 450 

893.289 

679 748 

460.740 

111.607 

77.590 

77.590 

34.017 

34.017 

6.071.536 

6.056.011 

5.319.662 

736.349 

15.525 

15.525 

6.121.222 

1.636.428 

516.912 

1.119.516 

2.512.740 

555.511 

536.772 

530 739 

889.718 

1.942.676 

562 039 

551.639 

828 998 

29.378 

29.378 

15.508.592 

15.175 

15.175 

15.175 

15.175 

15.523.767 

2003 

Saldos de libros 

Baak value 

3.406.106 

3.330.898 

982 ,876 

1.280.409 

610,933 

456.680 

75.208 

49.033 

49.033 

26.175 

26.175 

5.566.699 

5.544.215 

4,876,061 

668.154 

22.484 

22.484 

1.280.351 

1.280.351 

1 280.351 

10.253.156 

10.253.156 



Government and Prívate Securities 
For the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands o/ pesos) 

Posición sln Opciones 
Posit/011 wilhol options 

1.538.352 

1.426.745 

268.894 

887.927 

174.617 

95.307 

111.607 

77.590 

77.590 

34.017 

34.017 

6.071.536 

6.056.011 

5.319.662 
736.349 

15.525 

15.525 

6.121.222 

1.636.428 

516.912 

1.119.516 

2.512.740 

555.511 

536.772 

530.739 

889.718 

1.942.676 

562.039 

551.639 

828.998 

29.378 

29.378 

13,731 .110 

15.175 

15.175 

15.175 

15.175 

13.746.285 

Opciones 
Opllons 

Posi(IPn final 
Final posillon 

1.538.352 

1.426.745 

268.894 

887.927 

174.617 

95.307 

111.607 

77.590 

77.590 

34.017 

34.017 

6.071.536 

6.056.011 

5.319.662 

736.349 

15.525 

15.525 

6.121.222 

1.636.428 

516.912 

1.119.516 

2.512.740 

555.511 

536.772 

530.739 

889.718 

1.942.676 

562.039 

551.639 

828.998 

29.378 

29.378 

13.731.110 

15.175 

15.175 

15.175 

15.175 

13,746.285 

DENOMINAnON 

Government sector quoted securities 

Securities Held For lnvestments 

Externa/ Global Argentine Republic Bonds 2018 

Argentine Republic Bonds in Pesos 2% 2007-Comp. 

Externa/ Global Argentine Republic Bonds 2008 

Othér 

Trading Securities 

Argentine bonds 

Other 

Foreign bonds 

Other 

Unquoted Securities from Government sector 

Argentine bonds 

Argentine Republic Bonds-Guaranteed 

Other 

Foreign bonds 

Other 

Securities issued by B.C.R.A. 

Quoted Notes issued by B.C.R.A.-Own Portfolio 

P29J5 Maturity 06/29/05 

Other 

Quoted Notes Bonds issued by B.C.R.A.-Pass Throug ltems 

P29J5 Maturity 06/29/05 

P12L6 Maturity 07112/05 

P30N5 Maturity 11 /30/05 

Other 

Unquoted Notes issued by B.C.R.A.-Own Portfo/io 

P27Y5 Maturity 05/27/05 

P130A5 Maturity 04/13/05 

Other 

Unuoted Bonds issued by B.C.R.A.-Own Portfolio 

Other 

TOTAt GOVERNMENT SE.CURITIES 

Prívate Securities Held For lnvestments 

Other instruments representing indebtedness 

Argentine bonds 

Other 

Foreign bonds 

TOTAL PRIVATE SECTOR SECURITIES 

TOTAL GOVERNMENT A,VD PRIVArF SECURfTIES 
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1 EMM,t-• 

Clasificación de las Financiaciones por Situación y Garantías Recibidas 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anlerior (Cifras exp1 esadas en miles de pesos) 

CARTERA COMERCIAL 

En situación normal 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Con seguimiento especial 

En observación 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

En negociación o con acuerdos de refinanciación 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Con problemas 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Con alto riesgo de insolvencia 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Irrecuperable 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Irrecuperable por disposición técnica 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

TOTAL CARTERA COMERCIAL 

CARTERA DE CONSUMO Y VIVIENDA 

Cumplimiento normal 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantlas preferidas 

Cumplimiento inadecuado 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 
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2004 

9.008.534 

5.443.738 

952.332 

2.612.464 

866.185 

293.644 

2.027 

50.677 

240.940 

572.541 

9.891 

54.438 

508.212 

215.457 

927 

19.601 

194.929 

160.485 

3.057 

47.210 

110.218 

1.764.290 

91 ,763 

450.604 

1.221.923 

258.055 

26.478 

231.577 

12.273.006 

1.299.534 

4.863 

328.547 

966.124 

60.838 

134 

38.102 

22.602 

2003 
COMMERC/AL LOANS PORTFOL/0 

8.506.780 In Normal condition 

5 678.645 Secured /oans with preferred guarantees "A" 

1 090.387 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

1.737 .748 Unsecured /oans 

1.025.610 With Potential risk 

467 .075 Under observation 

30.674 Secured /oans with preferred guarantees "A" 

53.852 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

382 .549 Unsecured /oans 

558.535 Under renegotiation or with Refinancing Agreement 

1.470 Secured loans with preferred guarantees "A" 

72.261 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

484,804 Unsecured /oans 

251.866 With problems 

4.554 Secured loans with preferredguarantees "A" 

74.813 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

172.499 Unsecured /oans 

506.072 With High col/ection risk 

15.269 Secured loans with preferred guarantees "A" 

234 909 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

255.894 Unsecured /oans 

2.171.540 Uncol/ectible 

134.509 Secured /oans with preferred guarantees "A" 

688.125 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

1.348.906 Unsecured /oans 

286.839 Uncol/ectible as per regulatory requirements 

Secured /oans with preferred guarantees "A" 

66,054 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

220.785 Unsecured /oans 

12.748.707 TOTAL COMMERCIAL LOANS PORTFOLIO 

CONSUMER AND MORTGAGE PORTFOL/0 

811.256 In Normal condition 

14.102 Secured loans with preferred guarantees "A" 

357.397 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

439.757 Unsecured /oans and 

70.049 With Potential risk 

427 Secured /oans with preferred guarantees "A" 

51.697 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

17.925 Unsecured /oans 



&1MffemtJ;J 

Schedule of Loans, Receivables under other financing, and Guarantees Received 
For the year ended December 31, 2004 
Compared wíth /he prior year (In thousands o/ pesos) 

Cumplimiento deficiente 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

De dificil recuperación 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantlas y contragarantlas preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantlas preferidas 

Irrecuperable 

Con garantlas y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Irrecuperable por disposición técnica 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantlas preferidas 

TOTAL CARTERA DE CONSUMO Y VIVIENDA 

TOTAL GEN RAL (1) 

2004 
20.075 

12.504 
7.57 1 

14.606 
112 

9.640 

4 .854 
241.744 

2.486 

103.442 

135.816 

1.636.797 

3.909.803 

(1) Al 31 de diciembre de 2004 y 2003 el total de financiaciones incluye Prestamos (antes de Previsiones), Otros Cré-
ditos por Intermediación Financiera (Obl igaciones Negociables sin Cot ización y Otros Comprendidos en las Normas de 
Clasificación de Deudores), Bienes Dados en Locación Financiera, Créditos Diversos (Deudores por Venta de Bienes), 
Cuentas de Orden Deudoras Contingentes (Otras Comprendidas en la Normas de Clasificación de Deudores) y Cuentas 
de Orden Acreedoras Contingentes (Créditos acordados -saldos no utilizados- comprendidos en las Normas de Clasi-
ficación de Deudores, Otras garantlas otorgadas comprendidas en las Normas de Clasificación de Deudores y Otras 
comprendidas en las Normas de Clasificación de Deudores). Por otra parte, las financiaciones incluidas en la Cartera 
Comercial -Cumplimiento Normal- Garantlas Preferidas "A", corresponden principalmente a préstamos otorgados al 
Sector Público no Financiero 

2003 
29.935 

321 

21.023 

8.591 

31.376 
357 

20.901 

10.118 

294.089 

2.835 

119.702 

171.552 

1,236.705 

13,985,412 

With problems 

Secured loans wíth preferred guarantees "A" 

Secured /oans wíth preferred guarantees "B" 

Unsecured loans 

With Hlgh col/ection risk 

Secured loans wíth preferred guarantees "A" 

Secured loans with preferred guarantees "B" 

Unsecured loans 

Uncol/ectfb/e 

Secured loans wíth preferred guarantees "A" 

Secured /oans wíth preferred guarantees "B" 

Unsecured loans 

Uncol/ectible as per regulatory requirements 

Secured loa ns wíth preferred guarantees "A" 

Secured loans wíth preferred guarantees "B" 

Unsecured loans 

rorAL CONSUMER ANO MORTAGAGf POffTFOUO 

GRAND rorAL (1) 

(1 ) As of December 31, 2004 and 2003 this grandtotal inc/udes Loans (before allowan-
ce for losses), Other receivab/es from financia/ intermediation (Unquoted negotiable 
instruments), Lease financing and miscellaneous receivables, Contingent receivables, 
Unutilized lines of credit, and Contingent payab/es. On the other hand, the financing 
inc/uded in the loans portfolio under normal conditions "Preferred guarantees "A" per-
tains mainly to /oans granted Non-financia/ Public sector. 
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Concentración de las Financiaciones 
Correspondiente ál Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

2004 

Número d Clientes Saldo de 

Financiaciones 

Concentration of al! Financia/ Assets 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with /he prior year (In thousands of pesos) 

2003 

% Sobre Saldo de % Sobre 
Deud cartera Total Deuda Cartera Total 

1 O mayores el ientes 

50 s1gu1entes 

mayores clientes 

1 DO siguientes 

mayores clientes 

Resto de clientes 

TOTAL (1) 

(1) Ver llama·da (1) en Anexo B 

11 70 11 

Amou11t of 

Debt 

6.097 356 

2.216. 109 

892.0 16 

4 704.322 

13,909.803 

Fin Jncla/ .Msets 

% Ove, Total Amountof % OverTotal NUMBER OF CUENTS • 

Portfolio Debt Porrfo/io 

43,8 5.853.947 41,9 1 O largest clients 

15,9 2.349,784 16,8 50 fol/owing largest clients 

882.272 6,3 100 following /argest clients 

33,8 4 .89940S) 35,0 Remaining clients 

100,0 13.985A12 100,0 TOTAL (1) 

(1) 5ee footnote (1) in Schedule B 



Apertura por Plazos de las Financiaciones Maturies of al/ Financia/ Assets 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con ·e1 Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

Concepto Cartera 

Vencld 1 Mes 3 Meses 

Matured 

Portfolio 1 Month 3Months 

Sector público 

no financiero 3,826.992 111.819 

Seclbr financief'o 52. 170 308.534 33,647 

Sector privado 

no financiero 

y residentes 

en el exterior 2.547.738 718.481 453.359 

TOTAL (1) 2,599.908 4.854.007 598.825 

(1) Ver llamada (1) en Anexo B 

For the year ended December 31, 2004 
~n thousands of pesos) 

Plazos que restan para su vencimiento 
M;is de 24 Total 

6 Mese$ 12 Mese~ 24 Meses meses 

Rer11t1in/ng Mi!Wrily TC11m 

Ovcr J4 Total 

6Months 12months 24months months 

174.189 339 872 141 .73 1 739 ,952 5.334.555 

14.940 1.251 757 865 412.164 

729.675 414.158 540.824 2.758.849 8.163.084 

918.804 755.281 683.312 3.499.666 13.909.803 

(1) See footnote (1) in Schedule 8 

DESCRIPTION 

Public non-financia/ 

sectór 

Financia/ sector 

Prívate non-financia/ 

sector and foreigners 

TOTAL (1) 



Detalle de Participaciones en otras Sociedades 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterirn (Cifras expresadas en miles de pesos) 

Concepto 

Identificación Denominación 

ldentification 

EN ENTIDADES FINANCIERAS, ACTIVIDADES 

COMPLEMENTARIAS Y AUTORIZADAS 

Controladas 

Del País 

30661918345 Nación A.F.J P. S.A. 

30661918345 Nación A.F.J P. S.A. 

30678561165 Nación Seguros de Vida S A 

30678582669 Nación Seguros de Retiro S.A. 

30685227440 Nación Bursátil - Soc. de Bolsa S.A. 

30678806230 Pellegrini S.A. Gte. de F.C.I . 

30707888551 Nación Factoring S.A. 

30708016299 Nación Leasing S.A. 

30707865411 Nación Fideicomisos S.A. 

33707995519 Nuevo Banco Entre Ríos S A. (1) 

30707991840 Nuevo Banco Suquía S.A. 

30707990844 Nuevo Banco Bisel S.A. (1) 

SUBTOTALCONTROLADAS 

No Controladas 

Del País 

30651129083 Banco de Inversión y Comercio Exterior S.A. 

30500011072 Banco Hipotecario S A 

30688331761 Garantizar Soc. Garantía Recíproca 

Del Exterior 

33610413949 Banco Latinoamericano de Export S.A. 

33610413949 Banco Latinoamericano de Export S.A. 

33610413949 Banco Latinoamericano de Export S.A. 

Otras 

SUBTOTAL NO CONTROLADAS 

Clase 

Class 

A 

B 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

E 

A 

B 

A 

B 

e 

TOTAL EN ENTIDADES FINANCIERAS, ACTIVIDADES 

COMPLEMENTARIAS Y AUTORIZADAS 

72 

Acc1om,s y/o Cuota~ P rte,; 

Valor Nominal Votos por 

Unitario Acción 

Stocks/ Coupons 

Nominal Votes per 

Value Stock 

1000 5 

1000 

1000 

1000 

1000 

100 

100 

1000 

100 

1000 

10,00 

1,00 

17,95 

17,95 

10,00 5 

Importe Importe 

Cantidad 2004 2003 

Amount Amount 

Quantity 2004 2003 

434.896 289.215 

10.800 27.465 27.639 

43.199 109.859 110,555 

1,499 63.262 7.143 

2.680 67.775 66.102 

892 7.724 5,949 

4.950 5.810 5.414 

9.900 32.751 3.122 

9.900 80.503 10.725 

9.900 2.621 2.502 

14.850.000 20.438 16.688 

14.850.000 o 16.688 

14.850.000 16.688 16.688 

434.896 289.215 

894.491 888.946 
479.157 878.633 832.596 

12.765.957 o 42.000 

194,038 15.858 14.350 

73.519 69.983 
1.045 348 55.800 53.073 

295 944 15.797 15.025 

60.142 1.789 1.764 

133 121 

968.010 958.929 

1.402.906 1.248.144 



Participations in Other Corporations 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands o/ pesos) 

lnforrn::ición ".iObr" el Emisor 

Actividad Principal Datos del Ultimo Estado Contable 
Fecha Cierre Capital Patrimonio Resultado del 

Ejercido/ Periodo Neto Ejercido/ Período 
/ntnrm,ltton on h••IH11 r 

Main Business Activity o,ta from I a t Flm111r{ / 5/MINm'n' 

Closing Capital Net Worth Current Net 

Date lncome 

Adm . Jub. y Pens. / Retirement fund 31.12.04 54.000 137.328 7.761 

Adm. Jub. y Pens. / Retirement fund 31 12 .04 54 000 137 328 7.761 

Seguros de Vida / Lite lnsurance 31.12.04 1.500 63.673 13 438 

Seguros de Retiro/ Retirement /ns. 31 12.04 2.699 68.246 11.018 

Oper. de Bolsa / Stock brokerage 31.12.04 900 6.603 275 

Fondos Comunes / Mutual fund 31.12.04 500 5.870 401 

Servicios Crediticios / Credit Services 31 .12.04 35.000 32.936 (872) 

Servicios Crediticios / Credit Services 31.12.04 50,000 80.937 1.965 

Adm. Fideicomiso/ Trust Fund 31.12.04 2.600 2.645 (197) 

Entidad Financiera/ Banking 30.06.04 15.000 414 (17,874) 

Entidad Financiera/ Banking 30.09.04 15.000 103.077 21 .708 

Entidad Financiera/ Banking 31.12.04 15.000 81.329 32.658 

Entidad Financiera/ Banking 31.12.04 489.157 896.930 46.997 

Entidad Financiera/ Banking 31 .12 .04 1 500.000 1.959.160 279.143 

Otorgam. Gtías. / Banking 31.12.04 2.506 56 728 68 

Entidad Financiera/ Banking 31.12 04 954,994 1,951 199 160.326 

Entidad Financiera/ Banking 31.12.04 954.994 1.951 199 160.326 

Entidad Financiera/ Banking 31.12.04 954.994 1.951.199 160.326 

DESCRIPTION 

DENOM/NATION 

IN FINANCIAL INSTITUTIONS AND 

SIMILAR AUTHORIZED ACTIVITIES 

Controlling interest 

Argentine 

Nación A. F.J. P. S.A. 

Nación A.F.J.P. S.A 

Nación Seguros de Vida S.A. 

Nación Seguros de Retiro S A 

Nación Bursatil - Soc. de Bolsa S.A. 

Pellegrini S.A. Gte. de F.C./. 

Nacion Factoring S.A. 

Nacion Leasing S A 
Nacion Fideocomiso S.A. 

Nuevo Banco Entre Rios S.A. (1) 

Nuevo Banco Suquia S.A. (1) 

Nuevo Banco Bisel S.A. (1) 

SUBTOTAL CONTROLLING 

Non-controlling interest 

Argentine 

Banco de Inversión y Comercio Exterior 5.A 

Banco Hipotecario 

Garantizar Soc Garantía Reciproca 

Foreign 

Banco Latinoamericano de Export. S.A. 

Banco Latinoamericano de Export. S.A. 

Banco Latinoamericano de Export. S.A. 

Others 

SUBTOTAL NON-CONTROLLING 

TOTAL IN FINANOAL INSTITimONS AND 

SIMILAR AurHORIZED AC11VITIES 

7311 
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Detalle de Participaciones en otras Sociedades 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

Concepto 

Id ntificacion 

/dentificallon 

30520230048 

30520230048 

30598910045 

Denominación 

EN OTRAS SOCIEDADES 
No Controladas 

Del País 
Acc. Preferidas Massuh S.A. 

Acc. Ordinarias Massuh S.A. 
VISA Argentina S.A. 
Otras 

Del Exterior 

Otras 

SUBTOTAL NO CONTROLADAS 

TOTAL EN OTRAS SOCIEDAD ES 

CI se 

Class 

A 

B 

A 

TOTAL DE PARTICIPAO0NES EN OTRAS SOCIEDADES 

A don sy/o uot s P,1rt !"> 

Valor nominal Votos por 
unitauo Acc1on 

roe 'Coupons 

Nomin.i/ Votes per 

V¡¡/u~ Stock 

0,0001 

Importe Importe 

Cantidad 2004 2003 

Amounr Amounr 

Q11antity 2004 2003 

8.216 8.079 

257.301 4.779 4.779 
14 o o 

11.400 1.647 1.647 
1.790 1.653 

1.377 1.096 

1.377 1.096 

9.593 9.175 

9.593 9.175 

1.412.499 1.257.319 

(1) Constituidas mediante Decreto Nº 838/2002. El B.C.R.A por las Resoluciones Nº 314 y 316 del 21 de mayo de 2002 exceptúa al Banco de la obligación de consolidar en sus estados contables con el Nuevo 
Banco Bisel S.A. y Nuevo Banco de Entre Rlos S.A. respectivamente 
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Participations in Other Corporations 
For the year ended December 31, 2004 
Compared with /he prior year (In thousands o/ pesos) 

Actividad Principal 

Maln Busin('SS Auiviry 

Industria papelera / Paper lndustry 

Industria papelera / Paper lndustry 

Emp. de Servicios/ Service lndustry 

lnformac on obn, el 111sor 

Datos del Ultimo Estado Contable 

capltal Patrimonio Resultado del Fecha Cierre 
Ejercicio I Penado 

lnform;!lfQI' ,,n rl•r: l$wer 

Neto EjerCKio I Penodo 

Closing 

Date 

31 .12.04 

31.12.04 

31.05.04 

Oi!r lrom 1 11 Fínanri,,/ Sr,,tem>ó'11' 

CapitiJI 

99.656 

99.656 
6 ,811 

NNWorth 

243.708 

243.708 

24.268 

Curmnr Nct 

lncome 

9.506 

9.506 

(883) 

DESCRIPTION 

DENOMINATION 

IN OTHER CORPORATIONS 

Non-controlling interest 

Argentine 

Preferred Stocks Massuh S.A. 

Common Stocks Massuh S.A. 

VISA 

Other 

Foreign 

Other 

SUBTOTAL NON-CONTROLL/NG 

TOTAL IN OTHER CORPORATIONS 

TOTAi. OF PAR FICIPAT/ONS IN OTHER 

CORPORATIOIVS 

(1) Constituted through decree N° 838/02. BCRA under Reso/utions N° 314, 315, and 316 of May 21, 2002 excempted BNA from Consolidating the financia/ statements of Nuevo Banco Bisel S.A., Nuevo Banco 
Suquia S.A, and Banco de Entre Rios, respective/y. 
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1 lfüfit<•i• 
Movimientos de Bienes de Uso y Bienes Diversos 
Correspondiente al Ejercicio terminad.o el 31 de Diciembre de 2004 
(Cifras exprésadas en miles de pesos) 

Conc.epto Villor Residual 
al Inicio 

dl!I Ejercicio 

8ala11ces at 

th<' beginning 

of rlle y ar 

Bienes de uso 

Inmuebles 1.388.107 
Mobiliario e Instalaciones 17.530 
M~qu1nas y Equipos 62 .380 

Vehículos 352 
Div l'SóS 13.685 

TOTAL 1,482.054 

Bienes Diversos 

Obras en Curso 12.008 

Anticipos por compra de Bienes 19.405 

Obras de Arte 3.528 

Blenes dados en alquiler 5.834 

Bienes tomados en def. de créditos 6.61 1 

Alhajas y metales preciosos 4.392 

Papelería y útiles 7.008 

Otros Bienes Diversos 21.944 

TOTAL 80.730 

Ajuste por 
Conversión a 

Tipo de Cambio 
de Cierre 

Mon . tary AdjustmoM 

& Convemon to yeilf• 

end Co11cl1ange rJIC 

842 
(102) 

25 
(8) 

38 

795 

5 

(12) 

(37) 

(4) 

(47) 

(1) Los saldos al inicio ajustados incluyen los efectos de la variación del tipo de cambio de las filiales en el exterior. 

Valor Residual 
al Inicio del 

Ejercicio Ajust;ido 
(1) 

Adjusred 8,,1,ince; 

at the beglnnl11g 

of rhe year (1) 

1.388.949 

17.428 

62.405 

344 

13.723 
1.4ll2.8 9 

12.008 

19.405 

3.533 

5.822 

6.574 

4.392 

7.009 

21.940 

80,683 

(2) El tubro Inmuebles incluye 18 224 miles de ~os contabilizados por las Sucursales en Brasil en concepto de Revalúo Técnico 

76 

lncorporilclones Transierenrias 
(2) 

Acquis1ttor1s Thlnsfers 

2'1.24 1 

4.513 

4.938 18.551 

50 

5.045 8 
35,787 18.SS9 

657 

14 ('18.47 1) 

27 (5.012) 

2.225 (13) 

521 

l.737 

6.705 4.937 

11 ,886 (18,559) 



Changes in Fíxed and Míscellaneous Assets 
For the year ended December 31, 2004 
In thousands of pesos) 

Depreciaciones del Ejercicio 

Ba¡as P~rd,das por Años de Importe 
Desvalorización Vida Utll 

Aslgnado5 
D1spos,1/s Losses on Cum•nt Y. r Deprl!f:1111/on 

Revaluatlon Yea rs o( Amount 

Wefu/Ufe 

2 1 50 42.630 
874 10 2.988 
698 5 36.7fi7 

5 259 
194 5 6.897 

1.787 89.541 

786 

50 36 
3.627 50 469 

204 

3.226 

1.511 5 351 

9.355 856 

(1) !ne/u.des the effect of foreign exchange rate transla tion from foreign branches 

Valor Residual 
al Cierre 

del Ejercicio 
2004 

/J.ilances at t/Je 

end of tlle yoor 

2004 

1.367.539 

18.079 

48.429 

135 

11.685 

1.445.867 

12.665 

162 

3.532 

801 

4.690 

4.709 

5.520 

31.720 

63.799 

(2) The caption Premises 1'ncludes 18.224 thousands of pesos recorded by the 8ranches in Brazil under the concept of Technical Revaluation. 

01:SCRIPT/ON 

Fixed assets 

Premises 

Furniture and Fixtures 

Machinery and Equipment 

Automobi/es 

Other 

TOTAL 

Miscel/aneous assets 

Projects in progress 

Advances on purchases 

Artwork 

Leased assets 

Assets received as co//ateral 

Jewels and precious metals 

Stationary and supp/ies 

Other sundries 

TOTAL 

117711 



Detalle de Bienes Intangibles 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de. 2004 
(Cifras expresadas en miles de pesos) 

Concepto Vi!lor Residual Ajuste por 

al Inicio Conversión a 
de1 Ejercicio Tipo de Cambio 

de Cierre 

Ba/iJnce at Monetary Adjustment 

thebegmnmg & Conversion to year-

of the year emJ excliange rste 

Llave de negocio 9.143 

Gs. de organización 

y desarrollo 1.370.701 9 

TOTAL 1.379.844 9 

Valor Resid\tal 

al Inicio del 
Ejercicio Ajustado 

(1) 

Aclju ted 8J/ames 

atth beginn,ng 

of the y,nr (1) 

9.143 

1.370.710 

1.379,853 

(1) Los saldos al inicio ajustados incluyen los efectos de la variación del tipo de cambio de las filiales en el exterior. 

117811 

Incorporaciones Transferencias Ba¡as 

Acqumt/ons Tr;;insfe11 Dlsposa/5 

2 1.075 

232.205 850 

232.207 1.925 



&%t#MR 

Intangible Assets 
For the year ended December 31, 2004 
/In thousands of pesos) 

Amortizaciones del Ejercicio 
Anos de 

Vida Utll Importe 

Asignados 

urrenr Yl' 1, Amarozat,o,, 

YNnof Amount 

UsefulUfe 

5 4.035 

5 360.411 

364.446 

Valor Re-sldual 
al Cierre 

del Ejerclcío 
2004 

81J /ances dt the 

end of the year 

2004 

4.035 

1.241 .654 

1.245.689 

(1) lnc/udes the effect of foreign exchange rate trans/ation from foreign branches 

DESCRIPTION 

Goodwi/1 

Organization and deve/opment expenses 

TOTAL 
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Concentración de los Depósitos 
Correspondiente ál Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

2004 

Núrnero de clientes Saldo de % Sobre 
Deuda Cartera Total 

Amovn r of %Ove, 
Debt . Total Portfollo 

10 mayores clientes 10347 728 33,8 

:iO sigL1lentes 
mayores clientes 3.600.695 11,7 

100 siguientes 

mayores clientes 1.185.211 3,9 

Resto de clientes '15.525 173 50,6 

TOTAL 30.658.807 100,0 

11 80 11 

Concentration of Deposits 
For the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands of pesos) 

2003 

Saldo % Sobre 
de Deuda Car1t4ra Total 

Amount % Over NUMBER OF CUENTS 

ofDebt Total Portfollo 

5.378.547 22,4 1 O largest clients 

1.569.799 6,5 50 followíng /argest clients 

709.874 3,0 100 fo/lowing /argest cliehts 

16.390 785 68,1 Remaining clients 

24.049.005 100,0 TOTAL 



Apertura por Plazos de los Depósitos, Otras 
Obligaciones por Intermediación Financiera 
y Obligaciones Negociables Subordinadas 
Correspondiente al Ejercicio terminado el .31 de Diciembre de 2004 
(Cifras expresadas en miles de pesos) 

Reclassif ication by Maturity of Deposits, 
other Ob/igations from Financia/ 
lntermediation and Negociables Obligations 
Far the year ended December 31, 2004 
(In thousands of pesos) 

Plazos que restan para su vencimiento (1) 

Concepto Más de 24 Total 
1 Mes 3 Meses 6 Mese~ 12 Meses 24 Meses meses 

/iem 11n1n9 Malttrrily Term ( T) 

0ver24 Total OESCR/PTION 

1 Month 3Months 6Months 12 Months 24Months Months 

Depósitos 27.897.588 2.364.697 262.619 129.414 4.340 149 30.658.807 Deposits 

Otras Obligaciones por 0ther obligations 

intermediación financiera from financia/ interm. 

B.C.R.A 325.8 13 193 .074 82 .. 260 29 1.869 659 000 2.954.'122 4 .506, 138 B.C l1.A 

Bancos y organismos Banks and intemational 
internacionales 25.808 13.390 76.509 .33.931 53 .498 593.530 796.666 agencies 
Financiaciones recibidas de Argentine financia/ 
entidades financieras locales 1.154 1,089 1.089 3.332 entilies 
Otros 249,046 1,193 448 438 861 363 252.349 Other 

TOTAL 601 .821 207 .657 159.217 327.327 714.448 3.548.01S S.558.485 TOTAL 

TOTAL GENERAL 28A99.409 2.572.354 421 .836 456.741 718.788 3.548, 64 36.217.292 GRAND TOTAL 

(1) Según la Comunicación "A" 3467 del 8.C.R.A., la devolución de los depósitos fue reprogarmada teniendo en (1) As per Communication ·A• 3467 from BCRA, the withdrawa/ of deposits was resche· 
cuenta la moneda, el tipo de cuenta y el monto de los mismos du/ed considering the currency, type of account and the amount. 
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Movimientos de Previsiones 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
(Cifras expresadas en miles de pesos) 

Detalle 

Regularizadoras del Activo 
Títulos públicos y privados - Por desvalorización 

Préstamos - Por riesgo de incobrabilidad y desvalorización 

Otros créditos por intermediación financiera -

Por riesgo de incobrabilidad y desvalorización 

Bienes dados en locación financiera -

Por riesgo de incobrabilidad y desvalorización 

Paticipaciones en otras sociedades - Por desvalorización 

Créditos diversos - Por riesgo de incobrabilidad 

t TOTAL 

Del Pasivo 
Indemnizaciones por despidos 

Contingencias con el B.C.R A. 

Compromisos eventuales 

Otras contingencias 

1 TOTAL 

Saldo5 al 
Comienzo 

del Ejercicio 

Ba/afl(~at 

the beglnnlng 

of the ye,1r 

364.500 

3090.214 

56.633 

353 

50.485 

3.562.185 

723 

350.000 

173.448 

524.171 

(1) Los saldos al inicio ajustados incluyen los efectos de la variación del tipo de cambio de las filiales del exterior. 
(2) Los aumentos en moneda homogenea incluyen el efecto de la variación del tipo de cambio 

Ajuste por Saldor. 
Co,wersión a al l11lcio del 

Tipo de Cambio Ejercicio Ajustados 
de Cierre (1) 

Monetilf)' :idju.umrmt Adjusted b¡¡/¡¡nces 

& conver,l011 ro year- at rhe oogfnnlng 

end "xchange rae ofthe year (1) 

95 364.595 

2.763 3.092.977 

410 57 .043 

35 388 

(14) 50.471 

3.289 3.565.474 

(1) 722 

350.000 

(542) 172.906 

(543) 523.628 

(3) Constituidas en cumplimiento de las disposiciones de la Com "A" 2216 y complementarias del B C R A, teniendo en cuenta lo mencionado en nota 5 5 c a los Estados Contables 
(4) Constituidas para cubrir el eventual riesgo de incobrabilidad originado principalmente en fallas de caja 
(5) Constituidas para cubrir eventuales contingencias originadas en despidos al personal. 
(6) Constituidas para cubrir eventuales contingencias originadas en revaluaciones efectuadas por Sucursal Brasil por aplicación del Impuesto Diferido en ese pals 
(7) Constituidas para cubrir eventuales contingencias no consideradas en otras cuentas 

Aumentos 

en moneda 
homogenea 

(2) 

/ncreases 

for monetary 

valuarlon (2J 

4.381 

239.617 (3) 

181.800 (3) 

8 (3) 

8.623 (4) 

434,429 

80 (5) 

1.887 (6) 

314.654 (7) 

316.621 

(8) En Títulos Públicos y Privados principalmente obedecen a la constitución de la cuenta regularizadora según Com "A" 3911 y complementarias del B C R A; en Préstamos corresponden fundamentalmente a 
las previsiones transferidas a Nación Fideicomisos S A y en Otras Contingencias se refieren en mayor medida a la desafectación establecida en la Com "A" 3918 y complementarias del B C R A cuya contrapartida 
se refleja en el cargo por incobrabilidad del periodo 
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Activity of Allowances far Loan Losses and Reserves 
Far the year ended December 31, 2004 
(In thousands o/ pesos) 

Disminuciones 
Des.afectaciones Aplicaclones 

(8) 

o~ ,,e,,ses 
Re11ers;,ls Appllcations 

(8) 

362.050 

21 ,864 486.082 

7.110 4.715 

8 

57 5.469 

29.031 858.324 

27 

350.000 

388 321.288 

388 671 .315 

Resultado 
monetario 

generado por 
previsiones 

Monet.1,y Resu/1 

Gl!flerated from 

al/ow.,nce for losses 

Saldos al 
final del Ejetcicio 

2004 

6a/ar,ces ar llre 

erid of 1/,e year 

2004 

6.926 

2.824.648 

227.018 

388 

53.568 

3 .112.548 

775 

1.887 

165 884 

168.546 

(1) The balances of foreign currencies transactions from offices abroad were trans/ated at the exchange rate of year-end 
(2) The increase in "Monetary Va/uation" included the effect of f/uctuations in foreign exchange ,ates 
(3) Registered to comply with B C.R A Circular Com "A" 2216 in compliance with note 5 5 c. ofthe financia/ statements 
(4) Registered to cover for potentia/ fluctuations on al/ securities in default denominated in foreign currency. 
(5) Registered to cover for contingent losses on severances payments 

DESCR/PTION 

Assets accourits 

Government and prívate securities-Revaluation 

Loans- Allowance for losses and Revaluations 

Other Receivables from Financia/ lntermediation-

Allowances for losses and Revaluation 

Leased Fixed Assets-Devaluation 

Participations in other corporations-Devaluation 

Misce/laneous receivables-Allowance for losses 

TOTAL 

Liabilities accounts 

Severance payments 

Contingencies with BCRA 

Eventual Corrunyenae:s 

Other contingencies 

TOTAL 

(6) Registered to cover for contingent /osses derived from revaluation of assests in Brazilian Branches upan application of the deferred tax method. 
(7) Registered to cover for contingent losses not considered in other accounts 
(8) In Government and Priva te Securities pertains mainly to register the reclassification as per Com 'A" 3911 and addendums of BCRA In Loans pertains mainly to the transferred allowances to Nacion Fideocomiso 
S A In O/her Contingencies are reflected in /arge part the recovery of allowance as per Com "A" 3918 and addendums of BCRA with counterentry shown as a charge to income of the period 
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Composición del Capital Social 
Correspondiente al EJercicio terminado e1 31 de Diciembre de 2004 
(Cifras expresadas en miles de pesos) 

Acciones 
Clase Cantidad Votos por Emitido en 

Acdon ClrculaC1ón 

Stocks 

C/ass Quantlty Votesper /uued 

Stock Outstanding 

TOTAL 

Cartera 

Treasu,y 

(1) En su carácter de Entidad Autárquica del Estado, el Capital Social de la Entidad no está compuesto por acciones. 

Composition of Capital Accounts 
For the year ended December 31, 2004 
(In thousands of pesos) 

Capítal Social 
Pendlenro Asignado Integrado 

de Emision o (1) 

Distribución 
(;,p tal 

Pending Assignt-d Contri/Juted 

(ssuance (1) 

8 50.157 850 .157 

No Integrado 

Uncontribuled 

TOTAL 

(1) The Bank's. C:apital Stock is not compffsed of issued stocks beca use the Bank is a 
"State Owned Entity" ·· 
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Saldos en Moneda Extranjera 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

R,ubros Ca~a M triz 
y Sucu~ales 

en el Pals 

Hei!d Off/ce and 

Dome)tic Branches 

Activo 

Disponibilidades 4.489.567 

Títulos públicos y privados 2.522.114 

Préstamos 1.224.179 

Otros créditos por interm. fciera. 861.448 

Bienes dados en locación fciera 10 

Participaciones en otras sociedades 73.581 

Créditos diversos 17.740 

Bienes de uso 

Bienes diversos 

Bienes intangibles 

Partidas pendientes de imputación 1.486 

TOTAL 9.190.125 

Pasivo 

Depósitos 4.934 696 

Otras obligaciones por intermed fciera 1.077.344 

Obligaciones diversas 8.504 

Previsiones 

Partidas pendientes de imputación 3.664 

TOTAL 6,024.208 

Cuentas de Orden 

Deudoras (excepto cuentas 

deudoras por contra) 

Contingentes 12.909.380 

De control 677.658 

Acreedoras (excepto cuentas 

acreedoras por contra) 

Contingentes 339910 

De control 755 

De derivados 506 

TOTAL 13,928.209 

TOTAL 29.142.542 
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Filiales 
en el 

Exterior 

Foreign 

e,.,nch¡,:s 

64.347 

93.481 

903.579 

943.347 

1 315 

41.372 

39.159 

2.851 

88 

2 

2.089.541 

521.671 

355.602 

10.228 

3.062 

59 

890.622 

140 942 

248 771 

172 762 

892 

563.367 

3.543.530 

Total del Total Ejercicio 2004 (por moneda) 

Ejercido 
2004 Euro Dolar Marco 

Toral ,,. bycum-ncy 

Ye.ir2004 Euro USA Dollan 01.'Utfch 

Marl<s 

4.553.914 26.617 4 507.701 

2 615.595 2.596.623 

2.127.758 32 ,625 1.590.345 

,1.804.795 48.388 1.266.467 

10 10 

74.896 961 73.479 

59.112 873 54.696 

39.159 2.321 3.799 

2.851 21 184 

88 40 

1.488 94 

11.279.666 111.900 10.093.344 

5 456.367 9.005 5411.727 

1 432.946 15.324 922.327 

18.732 2.124 14.019 

3.062 129 

3.723 3.641 

6.914.830 26.453 6,351.843 

13,050.322 38.483 11.553.355 

926.429 8.608 775.378 

512.672 21.655 235.690 

1.647 1 559 

506 506 

14.491.576 68.746 12.566.488 

32.686.072 207.099 29.011.67S 



Balance Sheet in Foreign Currencies 
For the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year (In thousands o/ pesos) 

Franco 

Libra Francés 

Sterling French 

Pounds Francs 

2.991 

197 1.186 

3.188 1.186 

1.250 

8 

1.258 

14 

14 

4.460 1.186 

Franco 

Suizo Yen 

Swiss Yen 

Francs 

971 877 

511 390,748 

485.670 

1.482 877.295 

696 491.817 

696 491.817 

1.444.587 

118 

206.389 

1.651.094 

2.178 3.020,206 

Otras 

Others 

14.757 

18,972 

112 146 

4.270 

456 

3.543 

33.039 

2.646 

48 

1.394 

191.271 

35 635 

1.532 

2.581 

2,933 

82 

42.763 

13.897 

142 ,311 

48 938 

88 

205.234 

439.268 

Total 

del Ejercicio 

2003 

Total DESCRIPTION 

Year 2003 

Assets 

1.606.790 Cash and Due from banks demand 

2.385 432 Government and Prívate Securities 

1.620.529 Loans 

1.891 390 Other credits from financia/ intermediation 

18 Leased fixed assets 

71.079 Participations in other corporations 

50.269 Miscellaneous receivables 

20.386 Fixed assets 

3 464 Miscel!aneous assets 

146 Intangible assets 

2.679 ltems pending al/ocation 

7.652.182 TOTAL 

Liabilities 

3 079 884 Deposits 

1.538.823 Other obligations from financia/ intermediation 

26.094 Miscel/aneous liabilities 

1 650 Allowances for /osses 

8 914 ltems pending allocation 

4.655.365 TOTAL 

Memorandum accounts 

Debit balances (except 

debit balance contra-accounts) 

15.096 004 Contingencies 

979.724 Control 

Credit balances (except 

credit balance contra-accounts) 

696.029 Contingencies 

2.116 Control 

Derivatives 

16.773.873 TOTAL 

29,081.420 TOTAL. 
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Resumen de los Estados Contables 
de las Filiales Operativas de la Entidad Local 
Radicadas en el Exterior 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
(Cifras expresadas en miles de pesos) 

Filwl Activos 

Assets 

Nueva York 1,640.615 

Miami 226.883 

Panamá 302.624 

Gra11 Col1n ;:111 1,55 1.425 

Madrid 83.537 

Brasil 73.787 

Uruguay 104 ,460 

Parag lJáy 99.53 1 

Chile 81.161 

Bollvic1 50.344 

TOTAL 4.214.367 

Pasivos 

Llabillties 

526.161 

127.063 

273.538 

1.099.958 

40.654 

34.948 

67.132 

87.337 

14.979 

21.317 

7,293.087 

Condensad Financia/ 
Statements of Foreign Branches 

Far the year ended December 31, 2004 
«n thousands of pesos) 

Patrimonio Resultado 

Neto del fjprcícío 

Net Worth Netlncome BRANCH 

1.114.454 17.873 New York 

99.820 8.533 Miami 

29.086 1.270 Panama 

45 1.467 32.376 Grand Cayman 

42 .883 1.223 Madrid 

38.839 (4,637) Brazil 

37.328 3.812 Uruguay 

12.194 335 Paraguay 

66.182 (4,022) Chile 

29.027 472 Bolivia 

t 921.280 57 3'> TOT. I 
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Asistencia a Vinculados 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo .con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

Situación 

Concepto Normal 

CONDITION Normal 

1 - Préstamos 1.748 
Adelantos 

Con gtías. y contragtías. pref. "A" 

Con gtías. y contragtías. pref. "B" 

Sin gtías. ni contragtías. preferidas 

Documentos 

Con gtías. y contragtías. pref. "A" 

Con gtías. y contragtías. pref. "B" 

Sin gtías. ni contragtías. preferidas 

Hipotecarios y Prendarios 1.415 
Con gtías. y contragtías. pref. "A" 

Con gtías. y contragtías. pref. "B" 1.415 

Sin gtías. ni contragtías. preferidas 

Personales 18 
Con gtías. y contragtías. pref. "A" 

Con gtías. y contragtías. pref. "B" 

Sin gtías. ni contragtías preferidas 18 

Tarjetas 315 
Con gtías. y contragtías. pref. "A" 
Con gtías. y contragtías. pref. "B" 

Sin gtías. ni coolragtfas. preferidas 315 

Otros 

Con gtías. y contragtías. pref. "A" 

Con gtías. y contragtías. pref. "B" 

Sin gtías. ni contragtías. preferidas 

2 - Otros Créd. por lnt. Financiera 41.803 
3 - Bienes dados en loe. fciera. y otros 
4 - Responsabilidades eventuales 

5 - Particip. en 0/soc. y tít. privados 450.754 
TOTAL 94.305 

TOTAL DE PREVISIONES 436 
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Riesgo Con Problemas y Con Alto R C!$QO de 
Potencial y Curnplimfento Deficiente lnsofv. y Dificil Recup. 

Cumplimiento No Vencida No Vencida 
in decuado Vencida Vencld, 

Potential With Problems With R1sk 

Risk of ~011 lt/01 

Unmatured Matured Unmatured Matured 

29 212 

4 

4 
212 

212 

7 

7 
5 

5 

13 

13 

2 9 21 2 
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Financia/ Assistance to Relatad Entities 
For the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior year «n lhousands o/ pesos) 

Irrecuperable 

lrTetu~rable por Disposiclon 

Técnica 

Uncollectible 

Uncollectible per Regulators 

Total 

2004 

Total 

Year2004 

1.989 

4 

4 

1.627 

1.627 

25 

25 

320 

320 

13 

13 

41.803 

450.754 

94 546 

462 

2003 

CONCfPT 

Year2003 

1.372 r LO./IIS 

Acivan,es 

!ie1.111t.1tl llh:lll, w/p,ef g11ardt1/i!t:5 "A 

Se<wecl lm!II, wl¡¡ref !J11nl,lrl(ee., ··a• 
Umen.m"Ci loan~ 

Negoti;:rb/e lnslrumencr 

Sewroo /oam w411cf.9uaramr,e_s "/\" 

Set (lfto'd ln;Ur~ wlpref q(ldfdfJI¡_>¡¿~ ·rr 
l l1tser1u r,rJ lr>dfl~ 

t .116 Mortga.ge and Secured loans 

s~ ura.1 l(Ym!i wl¡,ref,¡J11a1m1tee, "'A" 

1.116 Sf"1"ured hi,1m, w/p1·ef1111m'i:111líi'1?S "/J" 

Unsernmcl /o;:¡ns 

41 Consumer lo,,ns 

~¡,wr,1CI /1'Hl1:. w/¡11d y11,11,;r1t,"I·"• ""A" 

Sewrec/ /oom wlp1,ef.y11arrmt1:!f!S " /J" 

41 Urnewtt't.l la/Jfl,, 

199 Credit cnrds 

5,,rnred lmns wfr,ff'f.91 fVfilntre., ''.A• 

Secured /oans wlpref.guarantees "B" 

H:19 U11sc•r:wrd lua¡¡s 

15 Ocher 

Sernre. l lorlm wl[!ref 9tJ<1ran tee5 'A• 

Secured loans wl¡,)l'ef 11u~1w1tees ~/3 

15 Umc•c11u,•d fo,111.~ 

2 - Other receívables from fin. interm. 

3 - Leased fixed assets 

5 4 - Contingent /íabilities 

303.565 5 - Particip.in 0/corp. and priv. sec's. 

304.942 TO AL 

42 TOTAL OF AlLOWAI\/CES 
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Notas a los 
Estados Contables 
Correspondiente a los Ejercicios terminados el 31 de Diciembre de 2004 y 2003 

Nota 1 Aspectos relacionados con el carácter 
de entidad autárquica del Estado Nacional 

1.1. Naturaleza y Objeto de la Entidad 

El Banco de la Nación Argentina es una entidad autárquica del Estado, con auto-
nomía presupuestaria y administrativa . Se rige por las disposiciones de la Ley de Entida-
des Financieras, de su Carta Orgánica (Ley Nº 21. 799 y modificatorias) y demás normas 
legales concordantes. Coordina su acción con las políticas económico-financieras que 
establece el Gobierno Nacional. 

El Banco tiene por objeto primordial prestar asistencia financiera a las micro, pequeñas 
y medianas empresas, cualquiera fuere la actividad económica en la que actúen. En tal 
sentido deberá: 

• Apoyar la producción agropecuaria, promoviendo su eficiente desenvolvimiento. 

• Facilitar el establecimiento y arraigo del productor rural y, sujeto a las prioridades de 
las líneas de créditos disponibles, su acceso a la propiedad de la tierra 

• Financiar la eficiente transformación de la producción agropecuaria y su comerciali-
zación en todas sus etapas . 

• Promover y apoyar el comercio con el exterior y, especialmente, estimular las expor-
taciones de bienes, servicios y tecnología argentina, realizando todos los actos que 
permitan lograr un crecimiento de dicho comercio 

• Atender las necesidades del comercio, industria, minería, turismo, cooperativas, ser-
vicios y demás actividades económicas. 

• Promover un equilibrado desarrollo regional, teniendo en consideración el espíritu del 
artículo 75 de la Constitución Nacional . 

Para lograr dichos objetivos, a partir del 4 de septiembre de 2000 y de acuerdo con la última 
modificación de su Carta Orgánica, el Banco no puede otorgar asistencia crediticia superior a: 

• $ 5 millones si la empresa solicitante tiene pasivos en otros bancos y su participación 
no es superior al 50% del total del pasivo . 

• $ 1 millón si es el único prestamista , 

Notes to tl7e Consolídated 
Fínancial Statements 
Exc/udins Subsidiaries far the year ended December 31, 2004 and 2003 

Note 1 lssues affecting the bank as an 
autonomous, state-owned institution 

1.1. Nature and Purpose 

Banco de la Nación Argentina (the Bank) is a state-owned bank 

with budgetary and administrative autonomy. Governed by the Financia/ 

lnstitutions Act, its Charter (Law No 21,799 and amendments), and 

related regu/ations, the Bank coordina/es its actions with Argentine go-

vernment po/icy. 

The Bank's primary mission is to assist micro, sma/1, and medium sized 

companies, and specifica//y: 

• To encourage the rational development of agricultura/ production 

• To encourage the development of rural businesses and to assist rural 

producers in acquiring land, 

• To finance the transformation of the agricultura/ output into finished 

sa/eab/e products 

• To promote growth of exportations of Argentine goods, services and 

technologies 

• To serve al/ sectors of the economy, including commerce, manufactu-

ring, mining, tourism, cooperatives, and services 

• To encourage a ba/anced development in the spirit of Artic/e 75 of the 

country's constitution. 

As of September 4, 2000, when its Charter was amended, the Bank's 

lending activities are subject to the fallowing limitations: 

• No loan far over 5 mil/ion pesos may be granted to any borrower if it 

represents 50% or more of the applicant's total bank's debt. 

• No loan far over 1 mil/ion pesos may be granted when the Bank is the 

so/e /ender 

The Bank's Board of Directors may grant exceptions to these limits 

El Directorio queda facultado para considerar las excepciones a los montos indicados if the borrower has been evaluated by two majar credit risk rating 

precedentemente, previa intervención de dos calificadoras de riesgo de primera línea agenC1es 

según lo establecido en la Reglamentación de la Carta Orgánica del Banco. 
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Los límites mencionados no resultan aplicables para operaciones de financiación de These limits do not app/y to export financing, inter-bank loans, ar short-

exportaciones, interbancarias o bursátil de corto plazo ni las mencionadas en el párrafo term securities transactions, ar to the transactions mentioned in the fo//o-

siguiente, wing paragraph 

El Banco no puede otorgar créditos a la Nación, Provincias o Municipalidades ni a los The Bank may not lend money to the Republic of Argentina, ar to any 

organismos y reparticiones dependientes de ellas, salvo que: Argent/ne provincial ar local government bodies, ar to any organizations ar 

agencies dependent on them, unless: 

• Cuenten con garantía especial de la Secretaría de Hacienda del Ministerio de Econo-
mía que permita el efectivo reembolso automático del crédito. 

• Cuenten con cesión de fondos de coparticipación federal o de otras fuentes públicas 
o privadas que permitan el reembolso automático del crédito 

• Sean solicitados por empresas comerciales, industriales o de servicios del Estado Na-
cional o de los estados provinciales o municipales que estén facultadas para contratar 
como personas de derecho privado, siempre que tengan patrimonio independiente, 
no subsista exclusivamente de asignaciones del Estado y sus recursos sean suficientes 
para cumplir sus obligaciones con el Banco. 

Asimismo, el Banco podrá 

• Administrar fondos de jubilaciones y pensiones y ejercer la actividad aseguradora a 
través de la constitución o participación en otras sociedades, dando cumplimiento en 
lo pertinente a la Ley Nº 20 091 y sus modificaciones, sometiéndose a su organismo 
de control y garantizando una rentabilidad mínima del fondo de jubilaciones y pen-
siones de acuerdo con lo establecido por la Ley Nº 24 241 en su artículo 40 , 

• Otorgar créditos para la adquisición, construcción o refacción de viviendas. 

• Participar en la constitución y administración de fideicomisos y en las restantes opera-
ciones que autoriza la Ley de Entidades Financieras. 

No le serán aplicables las normas dispuestas con carácter general para la organización 
y funcionamiento de la Administración Pública Nacional . 

1.2. Aporte de Capital 

1.2.1. Privatización del Banco Hipotecario 

La Ley Nº 24.855 del 25 de julio de 1997 de privatización del Banco Hipotecario Na-
cional en el artículo Nº 35 dispuso que el Fondo Fiduciario Federal de Infraestructura 
Regional (F.F.F.I R) debe efectuar al Banco un aporte de capital de 100.000 miles de 
pesos que se obtendrá del producido de la venta de las acciones del Banco Hipotecario 
S.A. y por la renta neta de los bienes que integran dicho Fondo hasta alcanzar en total 
la suma de 200.000 miles de pesos. Estos fondos serán aplicados a otorgar créditos 
para la adquisición, construcción o refacción de viviendas. 

El resto del aporte debe integrarse en forma semestral en la suma equivalente al 5% 
de los intereses percibidos por los créditos otorgados por el Fondo y por los intereses 
percibidos por las inversiones de fondos temporariamente no asignados a los fines 
previstos en la Ley 
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• The loan inc/udes a special guarantee by the Ministry of Economy, Secre-

tary of the Treasury, which provides far its automatic repayment, ar 

• Proceeds from the federal tax revenue-sharing regimen ar other 

public ar private sources of income are p/edged to repay the loan 

automatically; ar 

• The loan is requested by a corporation, owned by the federal govern-

ment or by a provincial or local government, which is authorized to en-

ter into contracts as a priva te entity, as long as some of the corporation's 

capital is privately owned, it is not wholly dependent on governmenta/ 

funding, and it has sufficient resources to repay the loan 

The Bank maya/so: 

• Participate in the insurance and pension fund industries as al/owed by 

Law No 20,091 and BCRA regu/ations, guaranteeing a minimum return 

on its pension fund investments as per Law No 24,241, Artic/e 40 

• Extend credit far housing purchases, construction, ar renovation; 

• Establish ar administer trusts and undertake any other type of activity 

that is permitted under the Financia/ /nstitutions Act. 

The administrative /aws directed towards the public sector are not binding 

to the Bank 

1.2. Capital contribution 

7.2.1. Privatiza/ion of Banco Hipotecario 

On Ju/y 25, 1997, the government passed Law No 24,855, privati'zing 

Banco Hipotecario Nacional As st1pulated in Artic/e 35 of this Law, the 

Fondo Fiduciario Federal de Infraestructura Regional, (Federal Funding Trust 

far Regional lnfrastructure) (FFFIR) is required to make a 200 mil/ion pesos 

capital contribution to the Bank- 100 mil/ion pesos from the sale of BHN 

stock and 100 mil/ion from net returns of funds investments These funds 

wi/1 be used by the Bank to finance loans far the purchase, construction ar 

renovation of housing 

The additional contribution wi/1 be paid bi-annually on installment basis 

from a 5% of the Trust's income and dividends on investments 



El 5 de noviembre de 1999, el Decreto Nº 1284 determinó que la suma de 100.000 Decree No. 1284, issued November 5, 1999, required the Trust to pay 

miles de pesos del mencionado aporte será cancelado por el F. F. F. LR, en cuatro pagos 100 mil/ion pesos of the above-mentioned contribution in tour consecutive 

anuales y consecutivos_ El primer pago se efectuará a los treinta días de haberse produ- annual installments. The first payment was to be made thirty days following 

cido la venta de la totalidad de las acciones del Banco Hipotecario S.A En los presentes the sale of al/ shares of stock in Banco Hipotecario S.A. The 8ank's financia/ 

estados contables y su comparativo en el rubro Créditos Diversos se incluye 100.000 mi- statements include 100 mil/ion pesos respective/y under the caption Misce-

les de pesos, correspondientes al reconocimiento por parte del Banco de dicho aporte , 1/aneous Receivables corresponding to this contribution, 

Mediante Resolución Nº 232 de fecha 15 de junio de 2000, el Banco Central de la Repú- 8CRA Resolution 232, dated June 15, 2000, authorized the Bank, as of 

blica Argentina (B,C RA) autorizó al Banco, a partir del 1° de enero de 2000, a computar January 1, 2000 to include this 100 mil/ion pesos contribution from the 

a los fines de la integración de la Responsabilidad Patrimonial Computable (R.P.C.) el men- Ministry of Economy, to the capital account This authorization is contin-

cionado aporte de 100,000 miles de pesos proveniente de la venta de las acciones Dicha gent upan compliance with the provisions of the legal document that sets 

autorización había quedado condicionada al dictado del instrumento legal que fijaba como December 31, 2002 as the latest date far finalizing the contribution. As 

plazo máximo de su integración el pasado 31 de diciembre de 2002. El Banco se encuentra of the c/osing date of these financia/ statements this contribution has not 

realizando gestiones ante el Ministerio de Economía para efectivizar dicho aporte , materialized Therefore, the 8ank submitted a request note to the Ministry 

of Economy asking to regularize this situation 

Al 31 de diciembre de 2004 y 2003 el total integrado asciende a 8.779 y 4.759 miles 

de pesos, respectivamente, As of December 31, 2004 and 2003 the total received corresponding 

to the above mentioned contribution was 8 779 and 4 759 mil/ion pe-

1.2.2 . Transferencia de acciones del Banco de Inversión y Comercio Exterior sos, respective/y. 

Mediante Resolución Nº 232 de fecha 15 de junio de 2000, el B.C.R.A. resolvió au- 1 2 2 Transfer of shares in Banco de fnversion y Comercio Exterior 

torizar en los términos de los artículos 15 y 29 de la Ley de Entidades Financieras, al 

Banco de la Nación Argentina a aumentar su participación del 2,04% al 97,96% en In Resofution 232 dated June 15, 2000. and under the terms of Articles 15 

el capital social del Banco de Inversión y Comercio Exterior S.A. (B.I.CL), con motivo and 29 of the Financia/ lnstitutions Act, the 8CRA authonzed the Bank to in-

de la transferencia a su favor de la nuda propiedad de 469 157 acciones de $1 000 de crease its participation in Banco de Inversión y Comercio Exterior S A. (BICE), 

valor nominal cada una from 2 04% to 97 96% This increase was achievedthrough the transferof the 

bare legal title of 469, 157 shares of 8/CE stock vafued at 1,000 pesos each 

Con fecha 20 de octubre de 2000, el Ministerio de Economía resolvió transferir como 

aporte de capital la nuda propiedad de las acciones mencionadas emitidas por el 

B.l,C.E. con reserva de usufructo de las mismas, cuya titularidad se encontraba regis-

trada a su nombre. 

El Ministerio de Economía conservará el derecho a percibir las ganancias obtenidas 

durante el usufructo y el ejercicio de los derechos de voto, por el término de 20 años, 

a partir de la registración de su transferencia 

El valor contable inicial de este aporte ascendió a 486 , 175 miles de pesos registrado 

en la cuenta "Capital Social" por 469 .157 miles de pesos correspondiente al valor 

nominal de las acciones transferidas y en la cuenta "Ajuste al Patrimonio" por 17 018 

miles de pesos correspondiente a la participación en la Reserva Legal al momento de la 

transferencia. Dichas cifras fueron reexpresadas según la Nota 5.5.n 

1.2 3 Capitalización - Decreto Nº 1687/2004 

Mediante el Decreto Nº 1687 de fecha 30 de noviembre de 2004, el Poder Ejecutivo 

Nacional estableció en el artículo 5º que, el Estado Nacional capitalizará al Banco de 

la Nación Argentina por un importe de 1.900.000 miles de pesos, estableciéndose su 

integración en tres aportes de 500.000 miles de pesos cada uno durante los años 2004, 

2005 y 2006, y un aporte de 400 000 miles de pesos en el ejercicio 2007, todo ello sin 

perjuicio de lo establecido en el artículo 6º del mencionado Decreto en el cual se faculta 

al Ministerio de Economía y Producción, en los términos y condiciones que establezca 

On October 20, 2000, the Ministry of Economy resolved to transfer the 

legal title to these shares of BICE to the Bank as a capital contribution, while 

retaining the ability to col/ect its dividends 

The Ministry of Economy reserved the rights to any earnings gene-

rated, as we/1 as ali voting rights, during the period in which it has the 

right to receive future earnings, which wi/1 be 20 years from the date 

of transfer. 

The total contribution amounted to 486 157 mil/ion pesos: the 469 157 

mil/ion pesos corresponding to the value of the shares were booked to 

the Capital account, whi/e the remaining 17.018 mil/ion pesos correspon-

ding to the participation in the legal reserve at the time of transfer were 

booked to Adjustments to Capital These figures have been restated as 

per Note 5 S n 

1 2 3. Capitalization-decree No. 1687/2004 

On November 30, 2004, the Federal Government issued Decree No 1687 

Under Artic/e 5 of this arder a further capitaliza tion of 1 9 mil/ion pesos was 

estab/ished, to be contributed in three installments of 500 mil/ion during the 

years 2004, 2005, 2006 and 400 mil/ion pesos in year 2007 In addition, the 

Article 6 of th1s arder entitles the Ministry of Economy to guarantee to Ban-

95 



dicho Ministerio, a afectar hasta la suma de 1 000.000 miles de pesos, a los fines de co de la Nación Argentina the lending for gas infrastructure construction 
garantizar al Banco de la Nación Argentina las operaciones crediticias vinculadas con sector operations for the amount of 7,000 mil/ion pesos 
la construcción de obras de infraestructura en el sector del gas. 

Under Resolution No 4762 dated December 6, 2004 the Board of Di-
Mediante Resolución Nº 4.762 del 6 de diciembre de 2004 el Directorio del Banco de rectors of Banco de la Nación Argentina accepted the order estab/ished 

la Nación Argentina, tomó conocimiento de lo establecido en el mencionado Decreto in the previous Oecree and authorized the Genera/ Manager of the Bank 
y autorizó a la Gerencia General para que dentro del limite de afectación de 1 000.000 to invest up to 1,000 mil/ion pesos in guarantees and credit financing for 
miles de pesos se instrumenten las operaciones de crédito y garantías relacionadas con infrastructure projects. 
la financiación de las obras de infraestructura . 

The Bank's financia/ statements include 1,900 mil/ion pesos respective/y 
En los presentes estados contables en el rubro Créditos Diversos se incluye 1 900 000 under the caption Miscellaneous Receivables corresponding to this contri-

miles de pesos, correspondientes al reconocimiento por parte del Banco de dicho apor- bution As of the end of the year the Federal Government had not paid in 
te. A la fecha de emisión de los presentes estados contables el Gobierno Nacional no the respective installment 
ha procedido a integrar la primera cuota de la capitalización 

Furthermore, to this respect the Bank has received a notification dated 
Sobre el particular, cabe mencionar que el Ministerio de Economía ha comunicado al )une 2, 2005 from the Ministry of Economy asserting that the instal/ment 

Banco mediante la nota de fecha 2 de junio de 2005, que la misma será efectivizada wi/1 be made during the current fiscal year 
durante el presente ejercicio fiscal. 

Por nota de fecha 12 de abril de 2005, el Banco de la Nación Argentina solicitó 
al B C R.A. que evalúe la posibilidad de otorgar una franquicia en el cómputo de la 
Responsabilidad Patrimonial Computable, permitiéndole no deducir de la misma los 
500 000 miles de pesos correspondientes a la primera cuota no integrada del aporte 
establecido por el Decreto Nº 1687 /2004 del Poder Ejecutivo Nacional desde el mes de 
diciembre de 2004 hasta la fecha de su efectivización 

Con fecha 21 de abril de 2005, el B C R.A. requirió ampliaciones sobre la solicitud formu-
lada, las cuales fueron cumplimentadas mediante nota de fecha 5 de mayo de 2005 , 

A la fecha de emisión de los presentes estados contables se encuentra pendiente de 
definición por parte del B C R,A. la franquicia para computar como no deducible la 
primera cuota del aporte establecido por el Decreto Nº 1687 /2004 

Nota 2 Situación macroeconómica del 
sistema financiero y de la entidad 

On April 12, 2005, Banco de la Nación Argentina requested from BCRA 

the possibility of not reducing the installment of 500 mil/ion pesos from the 

mínimum capital requirements computation, as estab/ished by the Oecree 
No 1687/2004 since Oecember 2004 until the date of realization. 

On April 21, 2005, BCRA requested a more elaborated exercise, which the 

Bank comp/ied by letter dated May 5, 2005 

As of the date of issuance of these financia/ statements is sti/I pen-

ding the definition by BCRA of the allowance to compute as not deduc-

tible the first installment of capital contribution estab/ished by Decree 
No. 1687/2004 

Note 2 The Argentine Economy 
Dnd its effect on the bank 

In order to deal with the crisis of the year 2001 , the Federal Go-
vernment issued Law No 25,561 on Public Emergen cy and Foreign 

El Gobierno Nacional, para hacer frente a la crisis de fines del año 2001, adoptó una serie Exchange System Reform Act. Later on, Congress enacted on January 
de medidas tendientes a restringir la libre disponibilidad y circulación de efectivo y la trans- 6, 2002, marking a profound change in Argentina 's prevailing econo-
ferencia de divisas al exterior, sancionando el 6 de enero de 2002, la Ley Nº 25 561 (Ley de mic mode/, and superseding th e convertibility /aw that had been put in 
Emergencia Pública y Reforma del Régimen Cambiario) que implicó un profundo cambio place in March of 1991 On February 3, 2002, the government announ-
del modelo económico vigente hasta ese momento y la modificación de la Ley de Conver- ced new economic measures that were implemented via Decree No 
tibilidad sancionada en marzo de 1991. El 3 de febrero de 2002, anunció nuevas medidas 214/2002 (Reorganization of the Financia/ System) complemented by 
económicas, que se efectivizaron a través del Decreto Nº 214/2002 (Reordenamiento del Decrees No 41012002, 260/2002 and 905/2002 on Foreign E,xchange, 
Sistema Financiero) complementado por los Decretos Nº 410/2002, 260/2002 (Régimen a/1 of which substantially modified the monetary, financia! and foreign 
Cambiario), y 905/2002, los cuales modifican sustancialmente algunas de las medidas exchange markets 
adoptadas a través de la Ley de Emergencia Pública y Reforma del Régimen Cambiario. 

During the years 2003 and 2004 there has been a favorable economic 
Durante los años 2003 y 2004 se ha observado una evolución favorable de la situa- growth in the Republic of Argentina, breaking away from the serious reces-

ción económica de la República Argentina, interrumpiéndose así un ciclo de recesión sion p/aguing the country since the second semester of the year 1998 con-
económica que había comenzado en la segunda mitad de 1998, acentuada a fines de tinuing towards the end of the year 2001 until the first half of year 2002 
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2001 y en la primera mitad de 2002, destacándose un lento proceso de recuperación de 

algunos indicadores económicos, disminución de las tasas de interés y de estabilización 

del mercado de cambios 

Such period showed a slow gain on the economics indicators, reduction on 

the leve/ of interest rates, and stabilization in the peso exchange rate 

Likewise, BCRA has approved a set of measures leaning towards the ope-

Asi mismo, el B.C.R.A. ha aprobado un conjunto de medidas tendientes a facilitar el ning of credits to the private sector 

otorgamiento de préstamos al sector privado . 

El Gobierno Nacional ha presentado a consideración de los acreedores una oferta de canje 

de deuda en default, emitida con anterioridad al 31 de diciembre de 2001, por nuevos bo-

nos denominados "Bonos Par", " Bonos Cuasipar "y "Bonos Descuento " (Ver Nota 6 a) 

Con fecha 15 de diciembre de 2004, se promulgó la Ley Nº 25.972 que prorrogó la declaración 

de emergencia pública, introducida por la Ley Nº 25.561, hasta el 31 de diciembre de 2005. 

A continuación, se enumeran con mayor grado de detalle algunas de las medidas adop-

tadas por el Gobierno Nacional: 

a) Aspectos relevantes del régimen cambiario 

Mediante el Decreto Nº 260 de fecha 8 de febrero de 2002, el Poder Ejecutivo Nacional 

estableció un mercado único y libre de cambios por el cual se cursaban todas las opera-

ciones de cambio en divisas extranjeras A partir del mismo, las operaciones de cambio 

en divisas extranjeras se realizaban al tipo de cambio que sea libremente pactado, de-

biendo sujetarse a los requisitos y a la reglamentación establecida por el B C.R.A 

Desde principios del mes de enero de 2003, el B C R A. ha comenzado el proceso 

de normalización del funcionamiento del mercado cambiario con la implementación 

de una serie de medidas relacionadas con el sistema de liquidación de exportaciones, 

pago de importaciones, cancelaciones de servicios de capital de deudas financieras, 

requisitos de conformidad previa y ampliación de límites para el acceso al mercado de 

cambios tendientes a flexibilizar los controles introducidos durante el año 2002 

Mediante el Comunicado 48 .142 el B.C.R A ha publicado las regulaciones vigentes 

en materia cambiaría al 31 de diciembre de 2004 

b) Compensaciones a las Entidades Financieras 

l. Por los efectos de la devaluación y conversión a pesos de saldos en 

moneda extranjera 

De acuerdo con las disposiciones de la Ley Nº 25.561 y de los artículos 2, 3 y 6 

del Decreto Nº 214/2002 y normas modificatorias y complementarias, una parte 

significativa de los activos y pasivos en moneda extranjera fueron convertidos a 

pesos. El Decreto Nº 905 de fecha 1 de junio de 2002 estableció el mecanismo de 

compensación para las entidades financieras en sus artículos 28 y 29 . 

La compensación a cada entidad financiera, determinada en pesos, será pagada 

mediante la entrega de los "Bonos del Gobierno Nacional en pesos 2 % 2007" y/o 

"Bonos del Gobierno Nacional en dólares estadounidenses LIBOR 2012 ", a razón de 

pesos uno con cuarenta centavos ($ 1 ,40) por cada dólar estadounidense, depen-

diendo de la posición en moneda extranjera. Dicha compensación tiene como ob-

The Federal Government has introduced an offer far consideration of ali 

the bondholders to swap the old defau/ted debt far new bonds held prior 

to December 31, 2001, far new bonds denominated "Bonos Par", "Bonos 

Cuasipar" and "Bonos Descuentos", (See Note 6 a) 

On December 15, 2004, the Law No. 25,972 were enacted to postpone 

the declaration of public emergency introduced by the Law No 25,56 1, 

until December 31, 2005 

The fol/owing section describes the measures adopted by the Federal Go-

vernment /aw: 

a) Characteristics of the exchange system 

The Federal Government issued Decree No. 260 dated February 8, 

2002 establishing a free market far ali fareign exchange regulated 

only by BCRA Foreign trade and services c/eared in this market are 

a/so regulated by BCRA 

Since early January 2003, 8CRA has initiated the process of opening 

the exchange markets far collection of exports, payment of imports, 

repayment of principal on financia/ ob/igations and expansion of limits 

far access to the foreign exchange market. These measures are intended 

to loasen the controls imposed in the year 2002. 

BCRA issued Communication 48142 laying down the regulations 

applicable far fareign exchange as of December 31, 2004 

b) Compensation to Financia/ Entities 

I Far the effects of devaluation and conversion of 

foreign currency to pesos. 

In accordance with Decree No 25,561 and Artic/es 2, 3 and 6 from 

Decree No 214/02, a large part of assets and liabilities in foreign 

currencies were converted to pesos Decree No 905, dated June 1, 

2002, estab/1shed in its Articles 28 and 29 the mechanism to compen-

sate far /osses to al/ financia/ entities. 

The compensa/ion due to each financia/ entity wi/I be paid with Na-

tional Government Bonds in pesos at 2% maturing in 2007, andlor 

National Government 8onds in U S dol/ars at LIBOR maturing in 2012, 

converted to dol/ars at 1 40 peso per do/lar. This compensa/ion has 

as objective to indemnify the financia/ entities /osses and help on the 

rebuilding of their net worth. 
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jetivo resarcir a las entidades financieras de manera total, única y definitiva por los 
efectos patrimoniales negativos generados por la crisis anteriormente comentada . 
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Después de diferentes reglamentaciones, el B.C R.A. mediante la Comunicación 
"A" 3825 y complementarias determinó el procedimiento final de compensación, 
por el cual básicamente se compensa la diferencia entre el Patrimonio Neto del 
Banco al 31 de diciembre de 2001, con su posición en moneda extranjera ajustada 
a un tipo de cambio de pesos uno con cuarenta centavos ($ 1,40) por cada dólar 
estadounidense o moneda equivalente y el patrimonio neto que resulte de haber 
convertido a pesos, determinados activos y pasivos en moneda extranjera a los tipos 
de cambio definidos por las normas 

El Banco mediante una nota del 25 de junio de 2004, solicitó al B C.R.A que proceda 
a la entrega de V.N 1.526 990 miles de pesos de Bonos del Gobierno Nacional en pe-
sos 2% 2007 que le corresponden en razón de lo dispuesto en el Decreto Nº 905/2002, 
por los conceptos sobre los que no mediaron observaciones de la Superintendencia de 
Entidades Financieras y Cambiarías del B.C.R.A. o se practicaron ajustes por ella orde-
nados, producto de la tarea de revisión finalizada con fecha 31 de mayo de 2004. 

Por la aplicación de las disposiciones complementarias dadas a conocer por la Co-
municación "A" 4165, con fecha 14 de julio de 2004, el B.C R.A. resolvió efectuar 
un nuevo requerimiento informativo vinculado con el régimen informativo sobre com-
pensación a Entidades Financieras, denominado "Actualización de Valores" La infor-
mación debía remitirse por medio de un CD con las mismas formalidades del Reque-
rimiento Informativo dado a conocer por los términos de la Comunicación "A" 3825. 
El Banco cumplió con la mencionada presentación el 20 de julio de 2004, en la cual 
acepta los ajustes solicitados por el B.C.R.A. y ratifica el monto de la compensación in-
formado en la nota de fecha 25 de junio de 2004 mencionada en el párrafo anterior 

Al 31 de diciembre de 2004, los Bonos del Gobierno Nacional en pesos 2% 2007 
recibidos en compensación se encuentran contabilizados en el rubro Títulos Públicos y 
Privados neto de los entregados por el canje descripto en la Nota 2.f) y los cedidos en 
concepto de aporte de capital de acuerdo a lo mencionado en la Nota 4 por un total de 
893.289 miles de pesos . Adicionalmente, la compensación pendiente de recibir se en-
cuentra contabilizada en el rubro Otros créditos por intermediación financiera - Otros no 
comprendidos en las normas de clasificación de deudores por 67 .288 miles de pesos 

A la fecha de emisión de los presentes estados contables, el Banco ha solicitado la 
liberación de los títulos anteriormente mencionados, hasta la fecha el B C RA no ha 
procedido a la entrega de aproximadamente 41 millones de V. N. de Boden 2007. 

Al 31 de diciembre de 2003, los valores netos de la compensación en pesos que se 
encontraba contabilizada en los rubros "Títulos públicos y privados" y "Otros créditos 
por intermediación financiera - Otros no comprendidos en las normas de clasificación 
de deudores" ascendía a 1.280,409 y 174 763 miles de pesos, respectivamente. 

11. Por los efectos de la indexación asimétrica 

La Ley Nº 25 .796, reglamentada por el Decreto Nº 117 (B.O. 26/01/2004), contem-
pla compensar a las entidades financieras por los efectos patrimoniales negativos 
generados por la aplicación del CER a los depósitos nominados originalmente en 

After issuing a series of regulations on th1s matter, BCRA issued 
Communication "A" 3825 and addendums to determine the final 
compensation by which the Bank 's net foreign exchange position 
impacted its net worth as of December 31, 2001 ata peso/do/lar rate 
of 1 40 pesos or other currencies equivalency, restating assets and 
liabilities at specific conversion rates 

The Bank requested via note dated June 25, 2004 from BCRA and 
in accordance with Oecree No 905/2002 compensation denomina-
ted in Nationa/ Government Bonds in pesos at 2% maturing in 2007 
for a book value of 1,526 mil/ion pesos to sat1sfy observations raised 
during an examination by the Superintendent of Financia/ Entities 
dated May 31, 2004 

The Communication "A" 4165 from BCRA dated Ju/y 14,2004 re-
quested the entities to make a CD which wi/1 include the compen-
sation methodology on an uniform basis called "Actualización de 
Valores" in the same fashion as required by the Communication "A" 
3825 The Bank complied with the requirement on Ju/y 20, 2004, 
by making the required adjustments and confirmed the amount of 
compensation noted in the previous paragraph under note dated 
June 25, 2004. 

As of December 31, 2004, the National Government Bonds in pesos 
at 2% maturing in 2007 received as compensation were recorded un-
der the caption "Government and Priva te Securities" net of the bonds 
swapped mentioned in the Note 2 f), and the bonds received as capi-
tal contribution in accordance with Note 4, for a total of 893 mil/ion 
pesos Additionally, the uncol/ected compensa/ion is recorded under 
the caption "Other Receivab/es from financia/ intermediation-Others" 
for the amount of 67 2 mil/ion pesos 

As of the date of these financia/ statements, the Bank has claimed 
as non-receipt from BCRA approximate/y mil/ion pesos nominal value 
of bonds Boden 2007 

As of Oecember 31, 2004, the net value of uncollected compensa-
tion was recorded under the caption Government and Prívate Securi-
ties and Other Receivables from financia/ intermediation-Others for a 
total of 1,280 4, and 174 7 mil/ion pesos, respective/y. 

/1. For the effects of asymmetric indexation 

Law No, 25,796 was enacted to provide compensation to finan-

cia/ entities for their net worth negative effect upan applying the 
Coefficient of Stabilization Reference (CER) a sort of an inflation 

index, to their foreign liabilities converted to pesos, and the app/i-
cation of the Salary Variation Coefficient (CVS), to certain assets. 
The payment of this compensation will be honored with bonds 
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moneda extranjera y convertidos a pesos, y la aplicación del CVS a ciertos créditos 
El pago de dicha compensación se efectuará mediante la entrega de Boden 2013 

Con fecha 19 de febrero de 2004, el B.C.R .A. dispuso a través de la Comuni-
cación "A" 4103 la eliminación del CVS a partir del 1º de abril de 2004, como 
índice para actualizar préstamos, de conformidad con la Ley Nº 25 .796 modifi-
catoria de la Ley Nº 25 .71'3 

Con fecha 3 de mayo de 2004 el Ministerio de Economía de la Nación mediante 
Resolución 302 aprobó la metodología de cálculo a ser utilizada por la Secretaría 
de Finanzas para la determinación de la cantidad en valor nominal de "Bonos del 
Gobierno Nacional en pesos a tasa variable 2013" a entregar a las entidades finan-
cieras que adhieran al Régimen de compensación creado por la Ley Nº 25 .796 . La 
citada resolución y la Comunicación "A" 4136 y complementarias del B,C R.A. han 
reglamentado el mencionado régimen de compensación. A la fecha el Banco no ha 
presentado solicitud alguna, dado que el Ministerio de Economía y Producción no 
modificó los criterios para la determinación de la compensación mencionada. 

111. Por el exceso de conversión y ajuste de saldos no convertidos 
de cuentas en moneda extranjera abiertas en el B.C.R.A. y de las 
cuentas "Requisitos de Liquidez" abiertas en el Deutsche Bank N.Y. 

Como consecuencia de lo establecido en el Decreto Nº 214/2002, modificado pos-
teriormente por el Decreto 1267 /2002, mediante la Comunicación "A" 4043 y com-
plementarias, el B.C.R.A. estableció una metodología para determinar el reintegro por 
parte de dicha Institución o por parte de las entidades financieras, en relación con la 
conversión a pesos de saldos de cuentas corrientes en moneda extranjera abiertas en 
el B.C.RA y de las cuentas "Requisitos de Liquidez" abiertas en el Deutsche Bank N,Y. 

La determinación del reintegro, cuya presentación operó el 5 de enero de 2004, 
generó un importe de 328 miles de pesos a ser reintegrado por el Banco 

c) Asistencia financiera al sector público y privado 

l. Préstamos Garantizados - Decreto Nº 1387/2001 

Con fecha 1 º de noviembre de 2001, a través del Decreto Nº 1387, el Poder Eje-
cutivo Nacional instruyó al Ministerio de Economía para ofrecer, en condiciones 
voluntarias, el canje de la deuda pública nacional y provincial por préstamos garan-
tizados a cargo del Estado Nacional o del Fondo Fiduciario de Desarrollo Provincial, 
procurando obtener una reducción en los intereses de los títulos que se conviertan, 
así como la prórroga de los plazos de amortización. 

Los Decretos 1387/2001 y 1646/2001 establecieron las características básicas de 
los préstamos garantizados. Adicionalmente, el Decreto Nº 471/2002 dispuso, en-
tre otras cosas, la conversión a pesos de las obligaciones del Sector Público Nacio-
nal, Provincial y Municipal denominados en moneda extranjera, cuya ley aplicable 
sea sólo la ley argentina, al tipo de cambio de $1,40 por cada dólar estadounidense 
o su equivalente en otra moneda, y su ajuste por el CER, y el tipo de interés aplicable 
a cada tipo de título público y préstamo garantizado, en función de su vida prome-
dio y moneda de emisión original. 

On February 19, 2004, BCRA issued a Communication "A" 4103 

e/iminating the index "CVS" effective April 01, 2004, as the too/ to 

revalue assets in comp/iance with the Law No. 25,796 modified by 

Law No. 25,713. 

On May 03, 2004, the Ministry of Economy under Resolution 302 

approved the methodology used in the calculation of the amount 

far nominal value of Federal Government Bonds variable rate 

2013, to be transferred to financia/ institutions covered by Law No 

25,796 This Resolution and Communication "A" 4136 plus adden-

dums from BCRA have both regu/ated the compensa/ion system 

As of today, the Bank has not presented its request because the 

Ministry of Economy has not yet a/tered the rules of determining 

the final compensa/ion 

111. Far the excess of conversion and adjustments of unconverted 

balances on accounts denominated in foreign currencies he/d 

at BCRA, and the Liquidity Requirements Accounts opened at 

Deutsche Bk NY 

As a consequence of the requirements set by Decree No. 214/02, 

modified by No 1267102 and Communication "A" 4043, BCRA es-

tab/1shed a methodo/ogy to reimburse the financia/ entities far the 

conversion of currencies to pesos in accounts representing liquidity 

requirements, he/d either at BCRA ar Deutsche Bank 

The total reimbursement as of January 5, 2004, produced an amount 

of 328 thousand pesos against the Bank. 

e) Financia/ Assistance to public and prívate sector 

l. Guaranteed Loans -Decree No. 1387/2001 

The National Government on November 1, 2001, under Decree 

No 1387 instructed the Ministry of Economy to offer a voluntary 

swap of public National and Provincial bonds far guaranteed loa ns 

granted by the Government ar by the Provincial Deve/opment 

Trust Fund, obtaining a reduction in interest rate and reschedu-

ling of maturities 

Decrees 1387/01 and 1646/01 set up the basic characteristics of the 

guaranteed /oans In addition, Decree 471102 laid out the rules far the 

conversion to pesos of National, Provincial and Municipal Public Sec-

tor obligations denominated in fareign currencies at the rate of 1.40 

pesos per U.S. do/lar ar its foreign currency equivalen/, the adjustment 

far the index "CE,R. " and the rate of interest far each bond ar loan 

based on average life and original currency. 

Subsequently, the National Government issued Decree No 

644102 to c/arify the acceptance process far principal and interest 

pertaining to col/ateralized /oans. In the event of non-acceptance 
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Posteriormente, el Poder Ejecutivo Nacional mediante el Decreto Nº 644/2002, 
estableció los pasos a seguir para la aceptación de las nuevas condiciones por parte 
de las entidades, a los efectos de recibir los pagos de capital y/o interés corres-
pondientes a los Préstamos Garantizados. En los casos en que no se aceptaron las 
nuevas condiciones del canje, se volvió a los títulos públicos originales que oportu-
namente se habían presentado al mismo. En tal sentido, con fecha 21 de mayo de 
2002, mediante nota a la Secretaría de Hacienda, el Banco solicitó la restitución de 
los títulos anulando el canje por V.N . de 678 ,872 miles de dólares estadounidenses , 
Por consiguiente, el saldo de préstamos garantizados y títulos públicos por lo antes 
mencionado al 31 de diciembre de 2004 asciende a 880 097 (Saldo de capital) y 
2,273 .926 miles de pesos, respectivamente 

11. Canje de deuda provincial 

Con la sanción de la Ley Nº 25.570 del 3 de mayo de 2002, el Gobierno Nacional 
ratifica el "Acuerdo Nación - Provincias sobre relación financiera y bases de un 
régimen de coparticipación de impuestos" que fuera celebrado el 27 de febrero de 
2002 El acuerdo ratificado tiene como objetivo básico tres propósitos: 

a) Sancionar un régimen de coparticipación de impuestos. 
b) Hacer transparente la relación fiscal entre la Nación y las Provincias 
c) Refinanciar y reprogramar las deudas públicas provinciales, 

En relación con el punto c): 

Las pwvincias encomiendan al Gobierno Nacional la reprogramación y refinanciación 
de las deudas provinciales en los mismos términos que los del Gobierno Nacional 

2 La Nación se hace cargo de las deudas de las Provincias, considerando el com-
promiso de las Provincias de reducir sus déficit fiscales en hasta el 60% en el 
2002 y tender a alcanzar el equilibrio en el 2003 

Con fecha 25 de octubre de 2002, el Ministerio de Economía mediante la Resolu-
ción Nº 539 detalló el mecanismo del canje de deuda provincial elegible compren-
dida en los artículos 1 y 12 del Decreto Nº 1579/2002. Dicho canje comprendió 
las deudas de las provincias del país con entidades financieras, los títulos públicos 
provinciales, las deudas indirectas de organismos del sector público y las deudas 
con el Fondo Fiduciario de Desarrollo Provincial. La operatoria dispuso la emisión de 
un título a cargo del Estado Nacional a un plazo de 16 años con 3 años de gracia y 
garantizado (BOGAR 18). Dicho título se amortizará en 156 cuotas mensuales y con-
secutivas, el saldo de capital se ajusta por CER, los intereses se capitalizaron hasta el 4 
de septiembre de 2002 y son pagaderos mensualmente. Para asegurarse el cobro de 
dicho título, se afectó hasta el 15% de la coparticipación que recibe cada provincia 
para cubrir sus obligaciones. Adicionalmente, tiene cotización bursátil en el Mercado 
Abierto Electrónico y en todas las bolsas y mercados de valores del país. 

En este sentido, el Banco entregó créditos por un total de 3.656 ,001 miles de 
pesos para proceder al canje dispuesto por el Decreto Nº 1579/2002 recibiendo 
BOGAR 18 por V.N . 3 666 459 miles de pesos al 31 de diciembre de 2004 que se 
encuentran contabilizados en el rubro Títulos públicos y privados 
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of the swap, the terms of the original bond wi/1 prevail On May 

21, 2002, the Bank requested the annulment of the swap offering 

and restitution of the bonds in the nominal amount of 678.9 mi-

l/ion U S dollars Therefore, the balance of guaranteed loans and 

bonds as of December 31, 2004 amounts to 880 1 and 2,273 9 

mil/ion pesos, respective/y 

11. Swap of Provincial governments debts 

The National Government under Law No. 25,570 dated May 3, 2002, 

ratifies the National Agreement with the Provinces over financia/ and 

tax sharing participation programs s1gned on February 2 7, 2002 

The agreement has three main objectives: 

a) Establish a tax sharing participation system 

b) Crea te a transparent fiscal relationship between National and Pro-

vincial governments 

e) Refinance and reschedule the Provincial public sector debts. 

In reference to point c): 

The Provincial governmen ts requested that the National govern-

ment refinance and reschedule al/ Provincial debts on the same 

terms and conditions as National debt. 

2 The National government wi/1 assume al/ the Provincial gover-

nments debts provided the provinces reduce their fiscal defi-

cits by up to 60% in year 2002 and reach a balanced budget 

by 2003 

On October 25, 2002, the Ministry of Economy issued Resolution 

No 539 to assure the swap mechanism far eligible Provincial debt 

covered under Decree No 1579/2002 This swap covers Provincial 

debt with financia/ entities, Provincial bonds, and obligations with the 

Provincial Development Trust Fund The deal contemplates a term of 

16 years with a 3 years grace period (BOGAR 18), These guaranteed 

securities wi/1 be amortized in 156 monthly installments Principal wi/1 

be indexed by the "CER", and interest wi/1 be capitalized until Septem-

ber 4, 2002 payable monthly. In arder to assure col/ection of the bond, 

15% of shared yearly taxes wi/1 be appropriated so the Provinces can 

meet the obligations Additionally, the securities wi/1 be marketable 

and traded in the e/ectronic open market and securities exchange 

throughout the country. 

The Bank has agreed to swap assets far a total amount of 

3,656 O mil/ion pesos, under Oecree No 1579102 As of Decem-

ber 31, 2004, the Bank received BOGAR 18 far a nominal value 

of 3,666 4 mil/ion pesos recorded under the caption "Government 

and Prívate Securities" 



111. Canje de deuda municipal 

La Resolución Nº 150 del Minister io de Economía y Producción de fecha 25 de julio 
de 2003, estableció la Deuda Pública Municipal elegible para la operación descripta 
en el artículo 12 del Decreto 1579 del 27 de agosto de 2002. Conforme a esta nor-
mativa las Jurisdicciones Provinciales podían encomendar la conversión de deudas 
municipales. De acuerdo con el cronograma que se estableció en la Resolución 150 
del Ministerio de Economía, el plazo para la presentación de la deuda municipal a 
convertir venció el 12 de agosto de 2003, a dicha fecha los municipios debían haber 
cedido a las Provincias las deudas sujetas a conversión, previa conformidad de los 
acreedores, y las jurisdicciones provinciales haberlas asumido , 

Con fecha 12 de agosto de 2003, el Banco formalizó la presentación de las ofer-
tas de conversión de deudas municipales en el marco del artículo 12 del Decreto 
1579/2002, por un va lor total de canje al 6 de noviembre de 2001 de 146.504 miles 
de dólares 

Posteriormente, aplicando los procedimientos legales conforme lo requerido por el 
Ministerio de Economía y Producción, tomando los pagos posteriores incluidos los 
efectuados en concepto de compensatorios despesificados y sin el ajuste CER, prac-
ticando los ajustes solicitados por el mencionado Ministerio en febrero de 2004, se 
arribó a un valor final de canje al 4 de febrero de 2002 por un importe de 139 095 
miles de pesos. 

Conforme a lo dispuesto por Resolución del Directorio del Banco de la Nación 
Argentina de fecha 4 de marzo de 2004, a partir del 14 de abril de 2004 se pro-
cedió a suscribir los respectivos Convenios de Conversión de la Deuda Pública Pro-
vincial, en carácter de acreedor por deudas de los Municipios, dicha tarea concluyó 
el 21 de julio de 2004 Los mencionados convenios deben ser ratificados mediante 
Leyes de las respectivas Provincias, a los efectos de su validez legal . Cumplido este 
requisito el Fondo Fiduciario para el Desarrollo Provincial dará por formalizada la 
conversión por los Bonos Garantizados, instruyendo la entrega de los mismos y el 
pago de la correspondiente renta 

Al 31 de diciembre de 2004, el Banco recibió los mencionados títulos por un V.N , 
de 139 095 miles de pesos. 

IV. Asistencia financiera - Tasas máximas 

El Decreto Nº 214/2002 estableció que ciertas deudas en dólares estadounidenses 
u otras monedas extranjeras con el Sistema Financiero, cualquiera sea su monto y 
naturaleza serán convertidas a pesos a la paridad de un peso por un dólar estado-
unidense o su equivalente en otra moneda extranjera . Asimismo a estos préstamos 
se les aplica, a partir del 3 de febrero de 2002, el CER y una tasa de interés máxima 
determinada por el B C R.A. en la Comunicación "A" 3561. En función a si se 
trata de personas físicas o jurídicas y dependiendo de su garantía, los topes de las 
tasas son del 3,5% y 5%, y del 6% y el 8% respectivamente. Adicionalmente, para 
las operaciones activas o pasivas concertadas con posterioridad al 3 de febrero de 
2002, las tasas pueden ser pactadas libremente. 

m. Swap of municipal debt 

The Reso/ution No 150 from the Ministry of Economy dated Ju/y 25, 

2003 dec/ared al/ Municipal Debts eligible under the artic/e 12 of the 

Decree 1579 issued on August 27, 2002. In accordance with these ru-

les and Resolution 150, the Ministry of Economy laid out the schedule 

and deadline to be August 12, 2003 as to when al/ local debts had to 

be transferred up to the states 

On August 12, 2003, the Bank filed the offering schedule for con-

version of municipal debts as per articfe 12 of Decree 1579/2002 

for a swap total amount as of November 6, 2001 of 146 5 mil/ion 

US dolfars 

Subsequently, after app/ying the legal procedures required by the 

Ministry of Economy, taking into account future payments incfu-

ding the amount of compensation for despesification (conversion 

to pesos), excluding the adjustment for CER, and compu ting the 

adjustment as required by the Ministry in February 2004, it was de-

termined a final swap value as of February 4, 2002 to be 139 1 
mil/ion pesos 

On March 4, 2004, the Board of Directors of the Bank approved 

the Conversion Agreements far Swapping Municipal Debt as a credi-
tor from the various authorities, The task was concluded on Ju/y 21, 

2004 Once the State /egis/atures give the final confirma/ion, then 
Fiduciary Fund for Provincial Development wi/1 e/ose the deal, transfer 

the bonds and pay al/ pertinent interest. 

As of December 31, 2004 the Bank received the bonds previously 

described in the amount of 139, 1 mil/ion pesos, 

IV. Financia/ assistance - Maximun interest rates 

Decree No, 214/02 estab/ished that certain bank debts denomi-

nated in U,S dolfars ar other foreign currencies would be conver-

ted at the parity of one peso per dallar. Likewise, after February 

3, 2002 these loans were indexed by the coefficient "CER" and 

adjusted at an interest rate regulated by Communica tion "A" 

3561 from BCRA The interest rates range from 3 5% to 8% de-

pending upan the guarantee and whether the bondholders are 

individua/s ar corporations Additionafly, far the operations of as-

sets and liabilities closed after February 3, 2002, the rates can be 

free/y determined 
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d) Aspectos relevantes de los concursos y quiebras 

l. Aspectos generales 

Con fecha 14 de febrero de 2002, se promulgó la Ley Nº 25.563 que declara la emer-
gencia productiva y crediticia originada en la situación de crisis por la que atraviesa el 
país hasta el 1 O de diciembre de 2003, La citada ley dispuso, con las modificaciones 
de las Leyes Nº 25 589 (promulgada por el Decreto Nº 836 de fecha 16 de mayo de 
2002) y Nº 25 640 (promulgada por el Decreto Nº 1785 de fecha 1 O de septiembre de 
2002), entre otros temas, el alargamiento de los plazos de ejecución y la reinstalación 
del mecanismo por el cual un acreedor puede aspirar a quedarse con la empresa en-
deudada Con posterioridad, el Decreto Nº 204 de fecha 4 de febrero de 2003 esta-
bleció un mecanismo de "acuerdos voluntarios" para el caso de deudas en ejecución 
de micro, pequeñas y medianas empresas, que afecten bienes esenciales para su giro 
comercial, y de personas físicas deudores de créditos cuya garantía hipotecaria sea 
la vivienda única, familiar y permanente por un monto de hasta 50 miles de pesos o 
dólares estadounidenses, otorgado en origen y hubiesen pagado al menos un 20%. 

11. Sistema de refinanciación hipotecaria 

Por el Decreto Nº 247 de fecha 23 de junio de 2003 se creó el "Registro de 
Ejecuciones Hipotecarias - Vivienda Única", en el cual deberán inscribirse los deu-
dores sujetos a la ejecución de su vivienda única, pudiendo también registrarse los 
acreedores correspondientes 

En el mes de noviembre de 2003, mediante la Ley Nº 25 .798, se creó el Sistema de 
Refinanciación Hipotecaria para aquellos créditos en mora a partir del 1 de enero de 
2001 y hasta el 11 de septiembre de 2003, de hasta $ 100 mil, destinados a la ad-
quisición, mejora, construcción y/o ampliación de vivienda o cancelación de mutuos 
constituidos originalmente para cualquiera de estos destinos, a cuyo efecto también 
se crea el Fideicomiso para la Refinanciación Hipotecaria, mediante el cual se cance-
lará la deuda vencida a los acreedores y se reprogramará el saldo correspondiente a 
los deudores, designándose fiduciario al Banco de la Nación Argentina. 

El 22 de diciembre de 2003, se publicó en el Boletín Oficial el Decreto Nº 1248 que 
reglamentó la Ley Nº 25 ,798 sobre ejecuciones hipotecarias sobre vivienda única. 
Los deudores elegibles son aquellos que tengan un crédito por un valor nominal que 
no podrá ser superior a 100 miles de pesos y hayan entrado en mora entre el 1 º de 
enero de 2001 y el 11 de septiembre de 2003. A dichos deudores se les estableció 
un año de gracia para el pago. 

Con fecha 16 de marzo de 2004 el B.C.R A emitió la Comunicación "A" 4117, 
indicando la metodología de adhesión a dicho Sistema y mediante la Comunicación 
"A" 4123 estableció que el 22 de junio de 2004 venció el plazo para que las Enti-
dades Financieras presenten el régimen informativo del citado Sistema, creado por 
la Ley Nº 25.798. 

Con fecha 18 de junio de 2004, la Comunicación "A" 4155 del B C.R.A. estable-
ció que, al momento de la cesión de los préstamos elegibles al Fideicomiso para la 
Refinanciación Hipotecaria, las Entidades Financieras desafecten hasta el 65% de 
las previsiones constituidas, respecto de esos préstamos 
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d) Relevant bankruptcy aspects 

l. General aspects 

On February 14, 2002, Law No. 25,563 was enacted to declare a 

total emergency in the financia/ and productive sectors until Decem-

ber 10, 2003. This /aw modified Laws 25,589 and 25,640 lengthe-

ning the terms far execution of debts and reinstalling the institution 

of /ast minute mechanism by which the creditor can take over the 

debtor's firm Subsequently, via Decree No 204 dated February 4, 

2003 a system of voluntary agreements was put in place far sma/1 

and medium businesses dealing in essential commercia/ goods and 

individua/s holding debt executions on their mortgaged housing 

units of up to 50 thousand pesos ar U S dollars and have paid off at 

/east 20% of the debt 

11. Mortgage refinancing system 

Decree No 247 dated June 23, 2003 created the Registro de Ejecu-

ciones Hipotacarias-Viviendas Unicas (Mortgage Liquidation Reg1ster 

far Primary Residence) to which al/ mortgages and mortgagors were 

required to be recorded. 

During the month of November 2003, Law No . 25,798 created 

the Sistema de Refinanciación Hipotecaria (Mortgage Refinancing 

System) which covered mortgage executions In arder to become 

eligible the debts wi/1 have to be /essthan 100 thousand pesos, 

and become past due within the perlad of January /, 2001 ar 

September 11, 2003. A/so, the Fideicomiso para la Refinaciac,on 

Hipotecaria (Mortgage Refinancing Trust) was set up to cancel 

the past due debt and reschedule the outstanding debt to the 

creditors, appointing Banco de la Nación Argentina as admi-

nistrative Trust 

On December 22, 2003, the Decree No. 1248 was published in the 

Boletin Oficial (Official Bulletin) to embody the Law No 25,798 on 

closing of the sale housing mortgages. The eligible debtors with outs-

tanding debt o ver 100 thousand pesos, in arder to be granted ayear 

a grace perlad, wi/1 need to have been declared doubtful between 

January 1, 2001 to September 11, 2003 

On March 16, 2004, the BCRA issued Communication "A" 411 7 

outlined the methodo/ogy used by the said system and via Commu-

nication "A" 4123 reiterated that June 22, 2004 was the deadline far 

al/ the financia/ entities to file the c/aims under the system enacted by 

the Law No. 25,798. 

On June 18, 2004, the Communication "A" 4155 of BCRA estab/is-

hed that the financia/ entities could upan transferring their past due 

mortgage portfo/io to the Trust, could recover 65% of the a//owance 

far losses on the loans 



Asimismo, con fecha 22 de junio de 2004, la Entidad ratifica su manifestación de 

adhesión al Sistema de Refinanciación Hipotecaria efectuada mediante nota del 23 

de marzo de 2004, cumpliendo con todos los requisitos exigidos por la Ley 

Nº 25 798 y demás normas reglamentarias, certificando que la cantidad de los mu-

tuos elegibles incluidos en el Sistema mencionado asciende a 3 795, con reserva de 

eventual confirmación o rectificación, siendo el importe total de aproximadamente 

94 548 miles de pesos también sujeto a igual determinación definitiva y a su vez el 

monto de previsiones asociados a los mencionados casos asciende a aproximada-

mente 43 .912 miles de pesos. 

Con fecha 14 de octubre de 2004, el Banco realizó una nueva presentación al 

B.C R A informando que la cantidad de los mutuos elegibles incluidos en el Sistema 

mencionado asciende a 3 .918 siendo el importe total de aproximadamente 95 .044 

miles de pesos. A la fecha de emisión de los presentes estados contables el Banco 

se encuentra en proceso de depuración con el fin de obtener la base de deudores 

definitiva para ser transferida al fideicomiso 

A la fecha de emisión de los presentes estados contables, el Banco no ha reflejado 

en su totalidad los efectos por la operatoria mencionada precedentemente. 

Mediante Resolución Nº 3976 de fecha 12 de octubre de 2004 el Directorio del 

B.C R A. dispuso autorizar la emisión de los Bonos Hipotecarios 2006 y 2014, 

de acuerdo a lo establecido en la normativa vigente, a fin de proceder al pago 

de los acreedores privados y entidades financieras por la deuda vencida al 7 de 

octubre de 2004. 

e) Aplicación de coeficientes de actualización (CER - CVS) 

Los créditos y obligaciones expresados en moneda extranjera a la fecha de sanción 

de la Ley Nº 25 .561 fueron convertidos a pesos, a los tipos de cambio de US$1 = $1 

ó US$1 = $1,40, según corresponda . Dichos créditos y obligaciones son actualizados 

mediante la aplicación del e ER a partir del 3 de febrero de 2002. 

Los préstamos convertidos a pesos se actualizarán por el C ER en los mismos tér-

minos indicados precedentemente, más una tasa de interés máxima establecida por 

el B C R A ., excepto todos aquellos préstamos otorgados a personas físicas que se 

enumeran a continuación: 

1: Préstamos que tengan como garantía hipotecaria la vivienda única, familiar y de 

ocupación permanente hasta US$ 2 50 000 u otra moneda extranjera y trans-

formados a pesos. 

11. Préstamos personales hasta US$ 12.000 u otra moneda extranjera y transfor-

mados a pesos . 
111 Préstamos personales con garantía prendaria hasta US$ 30.000 u otra moneda 

extranjera y transformados a pesos 

Dichos préstamos se actualizan en función de la aplicación del CVS 

Los deudores de entidades financieras que no se encuentren exceptuados según 

los puntos I a 111 precedentes, que registren al 3 de febrero de 2002 financiaciones 

en el conjunto del sistema financiero que no superen $ 400.000: 

Likewise, on )une 22, the Bank ratified its support and adhesion to 

Sistema de Refinanciación Hipotecaria (Mortgage Refinancing System) 

as required by Law 25,798 The Bank confirmed to have 3,795 mort-

gage holders who were qualified under the law, totaling the amount 

of 94.5 mil/ion pesos, and that the amount of al/owance far /osses on 

these papers is 43.9 mil/ion pesos. 

On October 14, 2004, the Bank agreed to al/ requirements of the 

system mentioned earlier and confirmed to have 3,918 mortgage hol-

ders that were qualified under the law, totaling the amount of 95 O 

mil/ion pesos 

As of the date of issuance of these financia/ statements, The Bank 

has not yet reflected in its entirety the effects of the transactions pre-

viously mentioned. 

Under Resolution No, 3976 dated October 12, 2004, the Board 

of Directors of BCRA approved the issuance of Bonos Hipotecarios 

2006 and 2014, (Mortgage Bonds) in accordance with enacted mor-

tgage clearing system to pay ali bondho/ders of matured debt as of 

October 7, 2004 

e) App/ication of the index Coefficient of Stabilization 

Reference (CER)-CVS) 

Assets and liabilities denominated in foreign currencies were con-

verted as mandated by Law No 25,561 at the rate of 1 peso to 1 

US do/lar, or 1 .40 pesos to 1 US do/lar, as the case may apply. As of 

February 3, 2002, these assets and liabilities are ad¡usted by applying 

the index CER 

Loans con verted to pesos wi/1 be revalued using the index CER as indi-

cated previously, plus the maximum interest rate estab/ished by BCRA, 

except /oans granted to individua/s as listed be/ow 

I Mortgages on families ' so/e permanent housing up to US$ 250,000, 

or other currencies con verted to pesos, 

11 Personal /oans up to US$ 12,000, or other foreign currencies con-

verted to pesos. 

11 Personal secured loans with a guarantee of up to US$ 30,000, or 

other foreign currencies converted to pesos 

Al/ these loans are revalued by applying the index CVS, sa/ary varia-

tion coefficient. 

Debtors to financia/ entities not exempt by I to 111 above, that as of 

February 3, 2002 did not register obliga tions in excess of 400,000 

US dollars: 

/, May capitalize their obligations held as of September 30, 2002 by 

application of the index CER. 
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l. Podrán capitalizar en sus obligaciones el monto devengado al 30 de septiembre 
de 2Óo2 pór aplicación del CER. 

11 . Reestructurarán la deuda, repactándose las condiciones de plazo y tasa, para 
que la primer cuota resultante no supere el importe de la última abonada según 
las condiciones originales, 

111. Tendrán derecho a un plan de pagos, en caso de obligaciones de capital a 
término, para el pago del CER devengado y acumulado hasta el 30 de sep-
tiembre de 2002 . 

En el caso de los depósitos convertidos a pesos y reprogramados en sus vencimien-
tos, se actualizan por el CER publicado por el B.C R A, que se aplica a partir del 3 
de febrero de 2002 (fecha de publicación del Decreto Nº 214/2002), más una tasa 
de interés mínima, establecida por el B.C RA 

f) Depósitos - Reprogramación de saldos - Sustitución por Bonos 
del Gobierno (Canje 1, 11 y 111) 

Tal como se menciona en párrafos precedentes, el Poder Ejecutivo Nacional, me-
diante el Decreto Nº 1570/2001 estableció una severa restricción para los retiros de 
dinero de las Entidades Financieras, Posteriormente se emitieron una serie de normas 
que establecieron un cronograma de vencimientos reprogramados de los depósitos 
existentes en el Sistema Financiero (CEDROS) El B C RA mediante una serie de 
comunicaciones estableció las fechas para el cronograma de devolución de los de-
pósitos en función a la moneda y el monto de las imposiciones. Para el caso de los 
depósitos en pesos, se establecieron tres niveles de devolución según los montos de 
los depósitos, y se asignaron la cantidad de cuotas con fechas del primer desembolso 
los meses de marzo, agosto y diciembre de 2002 Para el caso de los depósitos en 
moneda extranjera convertidos a pesos, se siguió un esquema similar al mencionado, 
con cuatro niveles de devolución, con fechas del primer desembolso los meses de 
enero, marzo, junio y septiembre de 2003 . 

Como parte del proceso del levantamiento de las restricciones que pesaban sobre 
los depósitos bancarios, el Poder Ejecutivo Nacional estableció el Canje I y II de depó-
sitos del Sistema Financiero, Mediante dichos canjes, los titulares de depósitos pudie-
ron optar por recibir títulos públicos en dación en pago de sus acreencias. 

Posteriormente, y en línea con el proceso antes descripto, se eliminaron las restriccio-
nes a los importes que podían extraerse de las cuentas a la vista establecidas en el Anexo 
de la Resolución Nº 6/2002 y sus modificaciones; incorporando esas cuentas al sistema 
de cuentas libres establecidas en virtud del artículo 26 del Decreto Nº 905/2002 . 

Finalmente, con fecha 1 de abril de 2003 el Poder Ejecutivo Nacional mediante el 
Decreto 739/2003 estableció, la posibilidad (a opción del depositante) de liberar el 
depósito reprogramado convertido a pesos a razón de 1,40 por cada dólar estadouni-
dense ajustado por el CER La disponibilidad del mencionado depósito se estableció 
en función a un cronograma que tuvo en cuenta el monto del depósito original . 

En relación al Canje I y 11, el Banco procedió a la entrega de los títulos a los titula-
res de depósitos que optaron por recibir títulos públicos en dación en pago de sus 
acreencias. Adicionalmente, a la fecha de emisión de los presentes estados contables, 
el Banco ha efectuado la presentación de la información sobre liberación de depósitos 
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11, Sha/1 restructure the debt under new terms and conditions, so that 

the next principal installment is less than the last one paid under 

the original terms and conditions, 

111 Have the right to a payment plan, for term obligations, to 

meet the recomputed payments as per CER accumulated as of 

September 30, 2002 

For deposits converted to pesos and reschedu/ed maturities, principal 

is revalued as per the index CER published by the BCRA effective as of 

February 3, 2002 (effective date of Oecree No 2 l 4/02), and a míni-

mum interest rate set by the BCRA is applied 

f) Rescheduling of Deposit Balances and Exchange for Bonds 
(Swaps I, 11, and 111) 

As mentioned in previous paragraphs, the National Government under 

Oecree No 1570101 established severe restrictions on cash withdrawals 

from financia/ institutions, Subsequently, a series of regulations were 

established to reschedu/e the maturities far al/ deposits in the financia/ 

system, (CEDROS) The BCRA through a series of communications /aid 

out the schedule of payments and reimbursement of deposits in accor-

dance with their denomination of currency. Far deposits in pesos there 
were three /evels of payments, according to the amount, with the first 

installment payable in March, August ar December 2002 Far deposits 

in foreign currencies converted to pesos, a similar method was set with 

four levels of repayments and the first installment in January, March, 

June or September 2003 

As part of the recovery plan, the government lifted the restrictions over 

bank deposits and established Swaps I and Swaps II These transactions 

al/owed the deposit owners to receive government securities in payment 

of their deposits. 

Afterwards, in line with the process previously described, al/ restrictions 

and impediments of cash withdrawal from demand accounts were fifted 

complying with the Resolution No 6/2002 and modifications; bringing 

these demand accounts as part of the free accounts established by Arti-

c/e 26 of Decree No 905/2002. 

Final/y, on April l, 2003, the National Government under Oecree No 

739/03 established the possibility far depositors to withdraw the res-

cheduled and "CER" adjusted deposits at 1 40 pesos per US do/lar. The 

availability of the deposit would be a function of a prefixed schedule of 

deposits based on the original amount 

In reference to Swaps I and 11, the Bank proceeded to pay with 

bonds to the participating deposit holders. Additionally, as of the 

date of issuance of these financia/ statements, the Bank has filed 

the necessary information and requested the liberation of deposits 

regu/ated by Communication "A" 3980 pertaining to Swap 111, not 

granted as of today. 



(Comunicación "A" 3980, complementarias y modificatorias del B.C.R.A.) correspon-
diente al Canje 111, hasta la fecha el mismo no ha sido totalmente perfeccionado. 

g) Acciones legales (Recursos de amparo) 

Las medidas adoptadas por el Poder Ejecutivo Nacional, con relación a la situación de 
emergencia pública en materia política, económica, financiera y cambiaría, ocasionaron 
que los particulares y empresas inicien acciones legales, mediante recursos de amparo, 
contra el Estado Nacional, el B.C.R.A. y las Entidades Financieras, por considerar que la 
Ley de Emergencia Pública y normas complementarias resultan contrarias a los derechos 
constitucionales que los ampara , El Banco ha recibido notificaciones de medidas caute-
lares que disponen, principalmente en recursos de amparo, la devolución de depósitos 
en efectivo por importes superiores a los establecidos por la normativa en vigencia y/o 
la desafectación de los depósitos reprogramados y/o la inaplicabilidad de las normas 
dictadas por el Poder Legislativo Nacional, el Poder Ejecutivo Nacional o el B.C.R.A. 

Con fecha 11 de marzo de 2002 la Asociación de Bancos Públicos y Privados de la 
República Argentina (A.8.A.P.P.R.A) y la Asociación de Bancos de la Argentina, en 
defensa de los bancos asociados públicos y privados, aludiendo gravedad institucional 
y crisis sistémica realizó una presentación formal de apelación per saltum previsto por 
el artículo .195 bis del Código Procesal Civil y Comercial de la Nación (según la modi-
ficación introducida por la Ley Nº 25 561) . 

Con fecha 5 de marzo de 2003, la Corte Suprema de Justicia de la Nación (CSJN), 
en el fallo por la causa "San Luis, Provincia de e/Estado Nacional s/acción de ampa-
ro", estableció, entre otros 1) declarar la inconstitucionalidad de los articulas 2 y 12 
del Decreto 214/2002, del Decreto 1570/2001 y del Decreto 320/2002, 11) ordenar 
al Banco de la Nación Argentina que reintegre a la Provincia de San Luis las sumas 
depositadas en dólares estadounidenses, o su equivalente al valor en pesos según 
la cotización del mercado libre de cambios tipo vendedor al día del pago y en razón 
de que la Provincia había efectuado retiros a cuenta del pago futuro por un total de 
$ 346 millones aproximadamente, dichos importes debían ajustarse al tipo de cambio 
de la fecha del efectivo pago y 111) un plazo de 60 días corridos para que las partes 
convengan o determinen la forma de pago y los plazos de devolución. Transcurrido el 
tiempo indicado por la CSJN las partes no llegaron a un acuerdo definitivo. 

Por otra parte, el júez que entiende en la quiebra del Ex - Banco Integrado Depar-
tamental Coop. Ltdo con fecha 18 de abril de 2002 dispuso otorgar a los depósitos 
relacionados con dicha quiebra el carácter de judiciales, declarando no aplicable a 
los mismos toda disposición, ley, decreto, resolución y/o comunicación, sin distinción 
de naturaleza que alteren y/o modifiquen a los mismos Con fecha 17 de febrero de 
2004 el Síndico efectúa una liquidación y por tal motivo presenta una demanda de 
apremio por aproximadamente 18 millones de dólares estadounidenses , 

A la fecha de emisión de los presentes estados contables, las situaciones descriptas, 

se encuentran pendientes de resolución No habiéndose reflejado contablemente lo 
mencionado precedentemente. 

El Banco ha ratificado ante el Ministerio de Economía el reclamo realizado por 
ABA P.P.R,A ante ese Ministerio, a través de una presentación en la cual solicitó que 
se reconozca a las entidades asociadas a dicha asociación una compensación por las 

g) Legal actions and recourse 

The measures instituted by the Federal Government in relation to 

the public emergency and financia/ crisis, gave rise to a series of 

litigations against the National Government, under the BCRA and 

financia/ entities, because th e Public Emergency Law was conside-

red unconstitutional and commenced legal actions The Bank has 

received court instruction in sorne instances to allow withdrawa/s 

in amounts higher than those established by the current regulatio-

ns, disputing the existing laws dictated by The National Legislative 

Power, The Federal Government and BCRA. 

On March 11, 2002, th_e Argentine Association of the Public and 

Prívate Banks (ABAPPRA) and the Argentine Association of Banks 

(ABA) acting in defense of their membership, fi/ed an appeal based 

on Article 195 of the Argentine Civil Commercia/ Code, introdu-

ced by the implementation of the emergency rules imposed by 

Law No. 25,561 . 

On March 5, 2003, the Corte Suprema de Justicia de la Nación ar 

Argentine Supreme Court (CSJN) acting under petition filed by the 

Province of San Luis against the Federal Government: (I) declared 

the unconstitutionality of Articles 2 and 12 of Decree 214/2002, of 

Oecree 1570/2001 and of Decree 320/2002, (11) instructed Banco 

de la Nación Argentina to reimburse the deposits made in US do-

1/ars far approximately 346 mil/ion US dol/ars at the exchange rate 

as of the payment date, (111) gave a 60 days period for the parties 

to convene and agree on a payment schedule. The time frame set 

by the court has expired and yet the parties have not reached a 

final agreement 

On April 1 B, 2002 the Bankruptcy court approved the filing of ex-

Banco Integrado Departamental Coop.Ltdo. and ordered that al/ assetsl 

liabilities were to be surrendered to the court and are immune from go-

vernment decrees andlor resolutions, On February 17, 2004 the Bank's 

Trustee finished a summary of the liquidation in the amount of 18 mi-

l/ion US dollars 

As of the date of these financia/ statements, the cases described befa-

re were pending conclusion There was no accounting recognition far 

these matters 

The Banks have corroborated the ABAPPRA'S claim befare the Ministry 

of Economy, to be compensated far exchange /osses incurred in making 

payments in US dollars ar in pesos due to judiciary actions brought by 

foreign currency depositors 

Additionally, the Bank has a/so supported the request made by the 

· ABAPPRA, to defer the amortization schedules of amounts as item 2 

of Communication "A" 3916 from BCRA, until the Federal Govern-

ment determines a compensation mechanism on balances originated 
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diferencias de cambio ocasionadas por el pago que han debido realizar en dólares es-
tadounidenses o en pesos equivalentes a esa moneda, debido a decisiones judiciales 
iniciadas por depositantes en moneda extranjera 

Adicionalmente, ha ratificado la so licitud realizada por A.B.A.P.P.R.A. ante el B.C R A., 
a través de una presentación en la cual solicitó se difiera el inicio de la amortización 
de los montos activados conforme el punto 2 de la Comunicación "A" 3916 del 
B.C.R.A., hasta que el Estado Nacional resuelva los mecanismos de compensación 
a instrumentar sobre los saldos originados en el cumplimiento de medidas judiciales 
respecto de imposiciones alcanzadas por la Ley Nº 25.561, Decreto Nº 214/2002 y 
demás disposiciones reglamentarias y complementarias 

Por último, la Entidad ha presentado un escrito ante la Justicia, mediante el cual 
ratifica la presentación judicial realizada por A.B.A.P.P.R A. en la cual promovió una 
acción declarativa de certeza en los términos del artículo 322 del Código Procesal Civil 
y Comercial de la Nación, contra el Estado Nacional - Poder Ejecutivo Nacional, con 
el objeto de hacer cesar el estado de incertidumbre que media sobre el derecho de 
A.B.A.P.P.R A y de sus asociados, debido a la falta de definición judicial por la CSJN 
sobre las cuestiones constitucionales y legales que afectan a normativas dictadas por 
el Poder Ejecutivo Nacional (especialmente a la "pesificación asimétrica" establecida 
por el Decreto Nº 214/2002 y sus normas complementarias). 

Al 31 de diciembre de 2004 y al 30 de junio de 2005, las sumas efectivamente 
abonadas en recursos de amparo cursados contra el Banco ascienden aproxima-
damente a 3 549 .250 y 3.628 .322 miles de pesos, respectivamente De dichos 
importes, el Banco pagó 3.540 798 y 3 619 824 miles de pesos, respectivamente, 
por depósitos constituidos en origen en dólares; 8 452 miles de pesos, a las men-
cionadas fechas, por depósitos constituidos en origen en pesos. Dichos importes se 
encuentran en custodia de los depositantes a la espe ra de las respect ivas resolucio-
nes judiciales Al 31 de diciembre de 2004, aún el Banco tiene registrado 299.659 
miles de pesos de depósitos reprogramados, dicho monto incluye capital, CER e 
intereses devengados. 

De acuerdo con la Comuni cación "A" 3916 y "A" 3924 del B C.R A , el Banco ac-
tivó en el rubro "Bienes Intangibles" la suma de 1,736.952 miles de pesos corres-
pondiente a las diferencias resultantes del cumplimiento de las medidas judiciales 
originadas en los depósitos sujetos a las disposiciones del Decreto Nº 214/2002 y 
complementarias y su posterior amortización en 60 cuotas mensuales. Asimismo, 
al 31 de diciembre de 2004, en el rubro Créditos Diversos se encuentran registra-
dos por medidas cautelares pagadas por cuenta de las empresas subsidiarias del 
Banco 30 780 miles de pesos. 

Con fecha 13 de julio de 2004, la CSJN ha dictado sentencia en la causa "Cabrera 
Gerónimo Rafael y otro dPoder Ejecutivo Nacional (P.E ,N.) s/amparo" admitiendo el 
recurso extraordinario y resolviendo que no corresponde el pago de la diferencia 
entre el valor de un depósito en dólares y el va lor resultante de convertir el importe 
de dicho depósito a pesos al tipo de cambio $ 1,40 por dólar más CER, cuando el 
ahorrista ha percibido este valor en pesos en forma vol untaria con anterioridad a la 
iniciación del amparo, sin efectuar reserva alguna. La evaluación del estado de nece-
sidad invocado por el actor requiere debate y prueba, lo que excede el marco de la 
acción de amparo . 
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through judicial measures pursuant to Law No. 25.56 1, Decree No 

214102 and other resolutions 

Final/y the Bank has written a judicial petition attesting the legal 

action brought by the ABAPPRA in conformity with Article 322 of 

the Código Procesal Civil y Comercial de la Nación (Argentina Com-
mercia/ Code) against the Federal Government, with the objective 

of eliminating uncertainties in midst of the judiciary's inconclusi-

veness over the Federal Government regu/ations concerning the 

asymmetric conversion of assets and liabilities denominated in do-

1/ars to pesos, (pesification). determined by Decree No 214102 and 

other resolutions 

As of December 31, 2004 andas of June 30, 2005, the amounts effec-

tive/y d1sbursed emanating from judiciary rulings were 3,549 and 3,628 

mil/ion pesos respective/y. From these amounts the Bank paid 3,540 and 

3,619 mil/ion pesos respective/y far deposits in US dollars, and 8,452 

thousands pesos far deposits denominated in pesos. These amounts are 

being he/d in custodian accounts waiting far the final judiciary reso/u-

tions As of December 31, 2004 the Bank has recorded 299 6 mil/ion 

pesos of rescheduled deposits including principal, CER adjustment and 

accrued interest 

In accordance with Communication "A" 39 l 6 and "A" 3924 from 

BCRA, the Bank capitalized as Intangible Assets the amount of 

1,736 mil/ion pesos corresponding to differentials resulting from 

the application of Court orders on deposits subject to Decree 

214102 and other reso/utions, amortizable in 60 monthly instal/-

ments Likewise, as of December 31, 2004, the caption Other As-

sets includes 30 7 mil/ion pesos far litigation settlements of the 

Bank's controlled entities 

As of Ju/y 13, 2004, the CSJN ruled in the case involving Cabrera Ge-

rónimo Rafael and the Federal Government that the depositar is not 

entitled to be reimbursed far the differentia/ compensation, that is di-

fference from the conversion of deposit in US do/lar at a rate of l 40 

plus the CER adjustment, if the deposit had been liquidated prior to the 

filing date of the case The judgment a/so asserts that more evaluation 

of the case 1s not need, 

On October 26, 2004, the CSJN ruled in the case involving Alberto Ro-

que Bustos, Gracia LuzDon. Ramon Evaristo Giachi y Graciela Guadalu-

pe Dappen against the Federal Government, BCRA, the Banco de Entre 

Rios and the BBVA Banco Frances S A asserting the c/aim and ordering 

reimbursement to the depositors far the at 1.40 pesos per US do/lar plus 

the adjustment of CER and accrued interest, 

Additionally on December 2, 2004, the CSJN ru/ed in the case in-

volving Ya cu iba S,A o ver a bankruptcy extension with Ismael Olivares 

and Timbo S A , annulling the decision of the (amara Nacional de 

Apelaciones en lo Comercial (Appeals Court far Civil cases) that had 



Con fecha 26 de octubre de 2004, la CSJN ha dictado sentencia en la causa "Alber-

to Roque Bustos, Gracia Luz Don, Ramón Evaristo Giacchi y Graciela Guadalupe Dap-

pen contra el Estado Nacional, el Banco Central de la República Argentina (B.C.R.A.), 

el Banco de Entre Ríos S.A. y el BBVA Banco Francés S.A " admitiendo el recurso 

extraordinario y rechazando la demanda de amparo resolviendo que corresponde la 

devolución de 1,40 pesos por cada dólar estadounidense depositado, más la aplica-

ción del CER y los intereses por el tiempo transcurrido. 

Adicionalmente, con fecha 2 de diciembre de 2004, la CSJN ha dictado sentencia 

en la causa "Yacuiba S.A s/quiebra s/inc de extensión de quiebra a Ismael Olivares y 
Timbo S.A.C." dejando sin efecto el pronunciamiento de la Cámara Nacional de Ape-

laciones en lo Comercial que había ordenado al Banco de la Ciudad de Buenos Aires 

la dolarización de dichos depósitos, y ordenando que vuelvan los autos al tribunal de 

origen a fin de que, se dicte un nuevo fallo ajustado a la normativa vigente sobre la 

pesificación de los depósitos, 

A la fecha de presentación de los presentes Estados Contables, los distintos juzgados 

de primera instancia y las cámaras de apelaciones no se han pronunciado sobre la 

aplicación de los distintos fallos de la CSJN . 

h) Liquidez 

Dado el contexto macroeconómico descripto, la Comunicación "A" 3498 del B.C.R.A., 

fue efectuando modificaciones a los regímenes de efectivo mínimo y requisitos míni-

mos de liquidez, estableciendo el nuevo régimen de efectivo mínimo que aumentó de 

esta manera las exigencias a integrar (cambios de tasas de exigencias, unificación de 

períodos de presentación para el período noviembre 2001-febrero 2002, aplicación 

mínima de recursos proveniente de obligaciones a la vista y a plazo en pesos, etc) 

Con la finalidad de cubrir la disminución de los depósitos, el Banco obtuvo del 

B C.R.A. , a partir del año 2001, adelantos en cuenta por situaciones de iliquidez 

transitoria, los cuales al 31 de diciembre de 2004 y al 30 de abril de 2005 ascienden a 

4 193.142 y 3 943 ,893 miles de pesos respectivamente, en concepto de capital y se 

encuentran registrados en el rubro Otras Obligaciones por Intermediación Financiera 

- B,C R A Otros, 

El Banco ha presentado defecto en la integración de efectivo mínimo tanto para 

la posición ~uatrimestral noviembre 2001-febrero 2002 como para las posiciones 

individuales de marzo 2002 a marzo de 2003. Adicionalmente, mediante notas de 

fecha 5 de junio, 24 de julio, 5 de agosto, 26 de agosto y 6 de septiembre de 2002, 

se solicitó al B.C.R.A. la eximición de los pagos de los cargos establecidos y la anula-

ción de los traslados correspondientes a la posición del mes siguiente sobre lo cual el 

B.C R.A. aún no se ha expedido. En consecuencia, el Ente Rector requirió al Banco la 

presentación de un Plan de Regulari zación y Saneamiento en los términos del artículo 

Nº 34 de la Ley de Entidades Financieras para recomponer su situación en materia de 

liquidez, solvencia y sus efectos sobre las relaciones técn icas y monetarias. Durante el 

mes de septiembre de 2002, el Banco ha presentado dicho plan al B.C.R.A. 

Con fecha 1 de diciembre de 2003, el B C R.A. emitió la Comunicación "A" 4053 que 

dispuso una reducción de las tasas de los cargos por defectos en la integración de los 

requisitos de reserva, en el período comprendido entre julio de 2001 y enero de 2003 

ordered Banco de la Ciudad de Buenos Aires to convert to dol/ars 

the involved depositor's accounts. The case was reverted back to the 

original court far revision 

As of the date of these financia/ statements, the /ower courts had 

not pronounced and applied as example the specific decision issued 

by the CJSN 

h) Liquidity 

BCRA prescribed in Communication "A" 3,498, a regulatory roadmap 

far the financia/ system, modified reserve requirements and liquidity ra-

tios, (changes in ratio requirements, unified a common reporting period 

from November 2001 to February 2002, mínimum reserves required on 

demand and time deposits in pesos) 

The Bank in an effort to offset the outf/ow of deposits used credit 

lines from BCRA As of December 31, 2004 andas of April 30, 2005 

the amounts used were 4, 193 1 and 3. 943 8 mil/ion pesos, respective/y 

which are reported under the caption Other Obligations from Financia/ 

lntermediation-BCRA Other. 

The Bank has requested exemption from the BCRA's reserve require-

ments far the periods November 2001 to February 2002 and March 

2002 to March 2003 Additional/y, the Bank requested exemption of 

any related penalty payments on which BCRA has not responded. Con-

sequently, BCRA required the Bank to submit a 

Liquidity Plan of Regularization under Article 34 of the Financia/ Enti-

ties Law to correct its liquidity position In September 2002, the Bank 

presented such a plan 

On December I, 2003, BCRA's Communication "A" 4053 estab/ished a 

reduction in pena/ties far non-compliance of reserve requirements from 

Ju/y 2001 to January 2003 On December 31, 2003, the Bank requested 

an exemption to such penalties, the annulment of the positions required 

as of November 2007 and subsequent requirements. 

i) Cancel/ation of BCRA advances (Matching) 

Decree No 739 dated March 28, 2003 estab/ished a new procedure 

far repayments to the BCRA. Under Communication "A" 3941 dated 

April 30, 2003, the central bank /aid out the rules and procedures far re-

payment of advances, underlying the discount mechanism from Chapter 

11 of the Decree previously mentioned. 

Under Board of Director's Resolution No 2714 dated May 22, 2003, 

the Bank approved the procedures established by BCRA. On January 

7, 2004, the Unidad de Reestructuracción Financiera (Unit far Financia/ 

Restructuring) approved an extension up-to 120 days subsequently con-

firmed on March 2, 2004 by BCRA 
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Con fecha 31 de diciembre de 2003, el Banco solicitó al B C.R A la eximición del pago 
de los cargos dispuesto por la mencionada comunicación y, nuevamente, la anulación 
de los traslados correspondientes a las posiciones de noviembre de 2001 y posteriores 

i) Cancelación de adelantos del B.C.R.A. (Matching) 

El Decreto Nº 739 del 28 de marzo de 2003 estableció un nuevo tratamiento para 
la cancelación de las asistencias financieras otorgadas hasta dicha fecha. El B.C.R.A., 
mediante la Comunicación "A" 3941 de fecha 30 de abril de 2003, reglamentó los 
procedimientos para la liquidación de redescuentas enmarcados en el Capítulo 11 del 
Decreto mencionado precedentemente 

Mediante la Resolución Nº 2714 de fecha 22 de mayo de 2003, el Directorio del 
Banco de la Nación Argentina aprobó la adhesión del Banco al mecanismo de 
cancelación del saldo de adelantos otorgados por el B.C.R A Con fecha 7 de enero 
de 2004, mediante nota URSF Nº 019, la Unidad de Reestructuración del Sistema 
Financiero aprobó la opción de extender el plazo a los 120 meses, habiendo sido 
aprobado posteriormente por la Subgerencia General de Operaciones del B.C.R.A. 
con fecha 2 de marzo de 2004 

Con fecha 8 de noviembre de 2004 se presentó al B.C.R.A. el cronograma último 
de cancelación de asistencia recibida en el marco del artículo 17 de la Carta Orgánica 
del B C.R.A 

Con fecha 31 de diciembre de 2004 se firmó la Modificación del Contrato de Pren-
da Las especies entregadas en garantla, en función al orden de prelación establecido 
por el B C R A, son los siguientes: Préstamos Garantizados Nacionales V.N . 372 113 
miles de pesos, Bono del Gobierno Nacional en pesos 2% 2007 V.N 923 962 miles de 
pesos y Bonos Garantizados Nacionales 2018 V.N . 2.689.720 miles de pesos, 

Mediante la Comunicación "A" 4268 de fecha 26 de diciembre de 2004 el B.C R.A. 
estableció un mecanismo que consiste en la posibilidad de las Entidades Financieras de 
anticipar la cancelación de las cuotas de capital previstas según el cronograma de pagos 
oportunamente presentado al Ente Rector La forma en que se llevará a cabo este meca-
nismo es por medio de licitaciones que realizarán las entidades interesadas, a partir de 
enero de 2005 , El Banco de la Nación Argentina, con fechas 25 de febrero y 25 de 
abril de 2005, resultó adjudicado con la precancelación de las cuotas de abril y junio del 
corriente .año, por un monto de 46 982 y 43 233 miles de pesos, respectivamente 

j) Cumplimiento de relaciones técnicas 

Entre los meses de agosto de 2003 a diciembre de 2004 el Banco trasladó a la 
exigencia de capital mínimo los defectos de la relación de activos inmovilizados, in-
crementando la misma, A efectos de regularizar la Responsabilidad Patrimonial Com-
putable el Banco solicitó la franquicia mencionada en la Nota 1 2 .3 

A partir de junio de 2001 el Banco presenta ciertos excesos en la relación de frac-
cionamiento de riesgo crediticio en las operaciones con el Sector Público. Sobre el 
particular, en julio de 2001 el Banco ha solicitado al B.C.R.A la eximición del cum-
plimiento de los límites impuestos por la normativa vigente . Por algunas de estas 
operaciones el Banco recibió Bonos Garantizados Nacionales. 
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On November 8, 2004, the Bank fi/ed with BCRA a payment sche· 

dule covering al/ finan cia/ assistance received under the Article 1 7 of 

BCRA's charter. 

On December 31, 2004, the Bank signed the co//ateral lending 

agreement The assets offered to 8CRA in guarantee are as follows: 

Guaranteed National Loans nominal va/ue (NV) 372. 1 mil/ion pesos; 

National Government Bonds in pesos 2% due 2007 NV 923 9 mi-
l/ion pesos, and Guaranteed National Bonds due 2018 NV 2,689 7 
mil/ion pesos 

Through Communication "A" 4268 dated December 26, 2004, BCRA 

established the mechanism that includes the option far the financia/ 

entities to prepay the advances as per the payment schedule mentio-

ned earlier. The process wi/1 consist of open biddings beginning January 

2005 Banco de la Nación Argentina won the bidding sessions held 

on February 25 and April 25, 2005 to prepay the installments far April 

and June of the current year far the amount of 46 9 and 43 2 mil/ion 

pesos, respective/y 

j) Compliance with Financia/ Ratio Requirements 

During the months from August 2003 through December 2004, the 

Bank adjusted the mínimum capital requirements by the assets with 

problems In arder to regularize the shortcoming the Bank requested 

exemption from BCRA as mentioned in Note 1 2 3 

Beginning June 2001, the Bank carries certain excesses in exposures 

with the Public Sector. The Bank has requested that BCRA exempt the 

Bank from the limitations A/so, the Bank received bonds from the Fe-

deral Government. 

The main criteria assumed by the Bank in computing the minimum 

capital requirements are: a) the Reso/ution 37111993 from BCRA in refe-

rence to public bonds valuation mentioned in Note 5 5 b) 1 .11, and b) the 

computation used to arrive at the contribution to capital from the FFFIR 

(Funding Trust) mentioned in Note 1 2 1 realizable when the stocks of 

Banco Hipotecario 5 A are sold, 

In relation to foreign exchange system mentioned in a) above, during 

the year 2004 the Bank showed sorne shortcomings in the compliance 

with the "Posición Neta en Moneda Extranjera" required by BCRA. Cu-

rrently, the Bank 1s negotiating to so/ve the discrepancies 

The negative consequences on the financia/ system of al/ the previously 

discussed aspects are related to a significant lack of liquidity, the impact 

of the devaluation and conversion to pesos, the reduction of returns on 

capital and the mismatch of maturities and currencies. 

However, significant measures have been implemented to al/eviate 

such negative influences These are, among others, monetary reunifi-



Los principales criterios asumidos por el Banco para el cálculo de la Responsabi-
lidad Patrimonial Computable son: a) la Resolución 371/1993 del B C.R.A. en lo 
referido a la valuación de los títulos públicos mencionados en la Nota 5 5.b)1 11. y 
b) el cómputo del aporte de capital que debe efectuar el F F.F.I.R, mencionado en 
Nota 1 2, 1., que se obtendrá del producido de la venta de las acciones del Banco 
Hipotecario S.A. 

Con relación al régimen cambiario indicado en el apartado a) precedente, duran-
te el año 2004 el Banco presentó incumplimientos en la Posición Neta en Moneda 
Extranjera, encontrándose en tratativas con el B.C.R .A. a los efectos de regularizar 
dicha situación , 

Las consecuencias negativas para el Sistema Financiero en su conjunto de las si-
tu~ciones descriptas precedentemente, se relacionaron con la significativa falta de 
liquidez, el impacto producido por la devaluación de la moneda y la conversión a 
pesos, la recuperabilidad de los préstamos al sector público y privado, la pérdida de 
rentabilidad y el descalce de plazos y monedas. 

Sin embargo, existen cuestiones pendientes de resolución relacionadas, entre otras, 

cation, flexible exchange controls, the issuance of guidelines far pub/fe 

debt restructuring, and the restructuring of private sector debt. 

The financia/ impact of al/ economic measures adopted by the National 

Government on the financia/ statements were analyzed by management 

as of the presentation of these financia/ statements. The real results 

cou/d be affected by the general economic environment, in particular 

the collection of past due /oans, the compensations forthcoming from 

the peso conversion process and reso/ution of related legal situations. 

As of December 31, 2004, the financia/ statements do not inc/ude any 

adjustments that might result from the outcome of these uncertainties. 

Likewise, it is not possible to predict the collection of receivab/es and 

bonds from the public sector, the effect of adjusting compensations 

under the CER/CVS and the reso/ution of the legal pending matters su-

rrounding the depositors 

Note 3 i Guarantee of transactíons 

con la reestructuración de parte de la deuda pública, la resolución de amparos judi- As specified in the Bank's Charter, the Republic of Argentina guarantees 

ciales y su compensación, el saneamiento y fortalecimiento del sistema financiero, la al/ transactions entered, 

renegociación de tarifas de servicios públicos y la culminación del proceso de reestruc-
turación de las deudas del sector privado 

Los impactos generados por el conjunto de las medidas adoptadas hasta la fecha, 
por el Gobierno Nacional, sobre la situación patrimonial y financiera del Banco al 31 

Note 4 , Partícípatíons in controlled entítíes 
(Artícle 33 Law 19. 550) 

de diciembre de 2004, se reconocieron de acuerdo con las normas establecidas por el In respect to what was mentioned in Note 1. 1, and in accordance with 

B.C R.A. y con las mejores estimaciones realizadas por el Banco a la fecha de prepara- article 40 of the Law No 24,241 guarantees a certain minimum rate of 

ción de los presentes estados contables considerando la información disponible Los return to members of the Nación AFJP S,A pension fund The Bank must 

resultados reales finales podrían diferir de las evaluaciones y estimaciones realizadas a reimburse the fund manager far disbursements made under this law As of 

la fecha de la preparación de los presentes estados contables, en especial respecto de the date of issuance of these financia/ statements, these reimbursements 

la recuperabilidad de los créditos y títulos con el sector público, del efecto del esque- are in process of analysis by the Bank. 

ma de compensación del CER/CVS y la resolución de los aspectos legales relacionados 
con las acciones de amparo de los depositantes antes mencionadas. 

Nota 3 Garantía de las Operaciones 

On May 15, 2003, the Board of Directors of the Bank approved Resolu-

tion No_ 2581 under which the Bank made contributions of capital with 

National Government Bonds in pesos 2% due 2007 to: 1) Nación Seguros 

de Vida S A , in the amount of 41 mil/ion pesos, and 2) Nación Seguros 

de Retiro S A , in the amount of 120 mil/ion pesos These amounts have 

De acuerdo con la Carta Orgánica, la Nación Argentina garantiza las operaciones been ful/y contributed 

del Banco. 

Nota 4 Participación en Empresas Controladas 
(Art. 33 Ley 1 9. 550) 

Con respecto a lo mencionado en la Nota 1.1., en virtud de lo determinado por el 
artículo 40 de la Ley Nº 24 241 en lo referido a la garantía de rentabilidad mínima ase-
gurada a los afiliados de Nación AFJP S.A., la administradora ha efectuado desembolsos 
por dicho concepto, los cuales deberán ser reintegrados por el Banco de la Nación 
Argentina A la fecha de emisión de los presentes estados contables, el Banco mantiene 
pendientes reintegros dado que se encuentran en proceso de análisis, 

During the year 2004, the Board of Directors of Banco de la Nación Argen-

tina approved increases in capitalization of the fol/owing control/ed entities: 

- On March 4, 2004, the Bank resolved to make an irrevocable capital 

contribution of 30 mil/ion pesos As of the closing of these financia/ state-

ments the amount had been ful/y paid 

- Reso/ution dated April 15, 2004 approved an irrevocable increase in the 

Capital of Nación Factoring S A of 30 mil/ion pesos, stating that the Bank 

wi/1 participa te in the amount of 29. 7 mil/ion pesos The contribution in 

cash was made on Ju/y 21, 2004 
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Con fecha 15 de mayo de 2003, el Directorio del Banco de la Nación Argentina 
aprobó la Resolución Nº 2581 por la cual dispuso efectuar aportes irrevocables de capital 
mediante "Bonos del Gobierno Nacional en pesos 2% 2007" a: 1) Nación Seguros de 
Vida S A por la suma de 41.000 miles de pesos y 2) Nación Seguros de Retiro S A por 
120 000 miles de pesos. Los mencionados aportes fueron integrados en su totalidad . 

Por otra parte, durante el año 2004, el Directorio del Banco de la Nación Argentina 
dispuso el incremento del capital de las siguientes subsidiarias: 

- Con fecha 4 de marzo de 2004, se resolvió incrementar el capital de Nación Leasing 
S A a través de un aporte irrevocable de 30 .000 miles de pesos, declarando que el 
Banco participará con un aporte de 29 700 miles de pesos Al cierre de los estados 
contables, el Banco había integrado el mismo en su totalidad. 

- Por resolución de fecha 15 de abril de 2004, se dispuso incrementar el capital de 
Nación Factoring S.A. a través de un aporte irrevocable de 30.000 miles de pesos, 
declarando que el Banco participará con un aporte de 29.700 miles de pesos. Dicho 
aporte fue efectivizado con fecha 21 de julio de 2004. 

- Con fecha 22 de abril de 2004 aprobó un incremento del patrimonio neto de Nación 
Leasing S.A. a través de un aporte irrevocable de 321 miles de pesos, dejando aclarado 
que el Banco participará del mismo en proporción a su tenencia accionaria mediante 
aplicación de un aporte de 318 miles de pesos. La efectivización del aporte accionario 
se realizó mediante la entrega del inmueble ubicado en la calle 28 Nº 544, de la locali-
dad de 25 de Mayo, Provincia de Buenos Aires, valuado en 318 miles de pesos. 

- Con fecha 29 de abril de 2004, se aprobó la Resolución Nº 1447 la cual dispuso un 
incremento de capital a Nación Seguro de Vida S.A a través de un aporte irrevocable de 
40 000 miles de pesos, dejando en claro que el Banco participará del mismo con un aporte 
de 39 600 miles de pesos Dicho aporte fue efectivizado con fecha 1 de junio de 2004. 

- Con fecha 19 de julio de 2004, el Directorio del Banco aprobó la Resolución Nº 2645 
por la que se resolvió efectuar un aporte de capital para imputar a un futuro reintegro 
de capital y/o aumento de capital social del Nuevo Banco de Entre Ríos S.A., por la 
suma de 15.000 miles de pesos, habiéndose integrado a la fecha a que se refieren los 
presentes estados contables, la suma de 3.750 miles de pesos. 

- Con fecha 12 de octubre de 2004, se aprobó un incremento del Patrimonio Neto de 
Nación Leasing S.A a través de un aporte irrevocable del Banco de 21 O miles de pesos 
La efectivización del aporte accionario se realizará mediante la entrega del inmueble 
ubicado en el Boulevard del Carmen 340 (hoy Félix Paz), de la ciudad de Córdoba va-
luado en 21 O miles de pesos. 

- Con fecha 8 de noviembre de 2004 el Directorio del Banco dicta la Resolución 
Nº 4376 por la cual se aprobó una capitalización a Nación Leasing S A. por la suma de 
37 583 miles de pesos correspondientes a la cancelación del saldo de deuda que dicha 
empresa mantenía a la fecha de efectivización del aporte, 

- Con fecha 15 de noviembre de 2004, se aprobó efectuar un aporte irrevocable de 
capital adicional a Nación Fideicomisos S A por la suma de 300 miles de pesos, el cual 
fue efectivizado con fecha 26 de noviembre de 2004 
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- On April 22. 2004, an irrevocable increase was approved in the Capital 

of Nación Leasing S.A of 32 7 thousand pesos, stating that the Bank wi/1 

participa te in the amount of 31 B thousand pesos. The contribution was 

made by transferring ownersh1p title of a building /ocated on Calle No 28 

No 544, 25 de Mayo, Provincia de Buenos Aires, with a market value of 

3 7 8 thousand pesos 

- On April 29, 2004, Reso/ution No 7447 approved an irrevocable in-

crease in the Capital o( Nación Seguros de Vida S A. of 40 mil/ion pesos, 

stating that the Bank wi/1 participa/e in the amount of 39. 6 mil/ion pesos. 

The contribution was made in cash on June 1. 2004. 

- On Ju/y 7 9, 2004, the Board of Directors of the Bank approved Reso-

lution No 2,645 which authorized an increase in the Capital of Nuevo 

Banco Entre Ríos S,A , in the amount of 7 5 mil/ion pesos As of toda y the 

amount of 3 7 mil/ion pesos had been paid. 

- On October 7 2, 2004, an increase was approved in the Capital of Na-

ción Leasing S.A. of 2 7 O thousand pesos. The contribution was made by 

transferring ownership title of a building /ocated on Bou/evard del Carmen 

340 (today Felix Paz) in the City of Cardaba, with a market value of 2 7 O 

thousand pesos 

- On November 8, 2004, the Board of Directors of the Bank approved 

Reso/ution No 43 76 authorizing the capitaliza/ion of an outstanding debt 

carried on the books against Nación Leasing S_A, in the amount of 3 7.5 

mil/ion pesos 

- On November 15, 2004, an additional increase was approved in the Ca-

pital of Nación Fideicomisos S A of 300 thousand pesos; the contribution 

was made in cash on November 26, 2004 , 

Additional/y, the balances as of December 3 7, 2004 and 2003 pertaining 

to operations of the Bank's control/ed entities except far the ones mentio-

ned in Note 7 7 2 are as fo/lows in thousand of pesos 

Description Assets Liabilities 

2004 2003 2004 2003 

Nación AFJP S A 7,235 332 

Nación Seguros de Vida S.A. 44 14 6,859 3,292 

Nación Seguros de Retiro S A 36,939 28,341 575 37,795 

Pel/egrini S A Gte de FC I 359 327 

Nación Bursátil S A, 97 798 

Nación Factoring S A. 641 634 3,2B5 

Nación Leasing S,A 41,803 7,707 

Nación Fideicomisos S A 4 2,578 

Total 79,431 28,989 22,629 42,545 



Adicionalmente, los saldos al 31 de diciembre de 2004 y 2003 correspondien- As of December 31, 2003 in accordance with Resolution No. 29,248 

tes a operaciones efectuadas con sociedades controladas, excepto por las entida- from the "Supeintendencia de Seguros de la Nación, (SSN), (National 

des mencionadas en la Nota 1 7 . 2, son los siguientes (cifras expresadas en miles Superintendence of lnsurance), Nación Seguros de Vida S A made use 

de pesos): of the revenue from swapping public debt as per Decree 1387/2001, its 

subsequent conversion to pesos (pesification), and the indexation of CER 

on ca/lateral /oans over deposits derived from Seguro Colectivo de Inva-

Sociedad 

Nación AFJP S A . 

Nación Seguros de Vida S.A 

Nación Seguros de Retiro S.A. 

Pellegrini S.A . Gte . de F.C l. 

Nación Bursátil S,A , 

Nación Factoring S.A. 

Nación Leasing S.A. 

Nación Fideicomisos S.A. 

Totales 

2004 

44 

36.939 

641 

41 .803 

4 

79.431 

Activo 

2003 

14 

28 .341 

634 

28.989 

2004 

1.235 

6 859 

575 

359 

91 

3 285 

7.707 

2.518 

22.629 

Pasivo 

2003 

332 

3.292 

37.795 

327 

798 

42.545 

Al 31 de diciembre de 2003, de acuerdo con lo establecido por la Resolución Nº 29 248 

lidez y Fallecimiento (Col/ective Death and Disability /nsurance) covered 

under Law No. 24,241 (Active Life). This treatment differs from general/y 

accepted and BCRA accounting principies. Such treatment was duly re-

versed as of December 31. 2004. 

Note 5 Basís of Presentatíon 

5.1. Figures in thousands of Argentine Pesos 

Figures are stated in thousands of Argentine pesos as per BCRA's Commu-

nication A-191 7 (CONA U 1-111) The exchange rate as of December 31, 

2004 was 2 9738 Argentine pesos to 1 US dallar. 

5.2. Comparative Figures 

de la Superintendencia de Seguros de la Nación (SSN), Nación Seguros de Vida S.A. había As required by Reso/utions of the BCRA regu/ations, the financia/ state-

hecho uso de la opción que le permitía mantener las utilidades provenientes del canje de ments far the 2004 fiscal year are presented on a comparative basis with 

deuda pública del Decreto 1387/2001, su posterior pesificación y la aplicación del CER those ofthe prior year. 

para las tenencias de préstamos garantizados afectados a pasivos derivados del "Seguro 
Colectivo de Invalidez y Fallecimiento" previsto en la Ley Nº 24.241 (Vida Previsional). On the other hand, as mentioned in Note 5.4, the financia/ statements 

Dicho tratamiento difiere de las normas contables profesionales y del B c R,A , que esta- as of Decenlber 31, 2003 were revalued and expressed in currency as of 

blecen el diferimiento de dicho resultado Dicha opción fue revertida durante el ejercicio February 28, 2003. A/so, classification adjustments were made to the trust 

finalizado el 31 de diciembre de 2004, funds memorandum accounts to achieve comparability 

Nota 5 Bases de presentación de los Estados Contables 

5.1. Cifras expresadas en miles de pesos 

Las cifras de los estados contables se exponen en miles de pesos de acuerdo con la 
Comunicación "A" 1917 (CONAU 1-111) del B C R.A. 

5.2. Información Comparativa 

De acuerdo con lo requerido por las normas del B.C.R.A., los estados contables corres-
pondientes al ejercicio terminado el 31 de diciembre de 2004 se presentan en forma 
comparativa con los del ejercicio anterior. 

Por otra parte, según lo expuesto en la Nota 5 4 , los estados contables al 31 de diciem-
bre de 2003 reconocen los efectos de la variación en el poder adquisitivo de la moneda 
hasta el 28 de febrero de 2003. Además se incluyeron ciertas reclasificaciones a los efec-
tos de facilitar su comparabilidad . 

5.3. lncorporation of balances from foreign 

banking operations 

The unconso/idated financia/ statements include the Bank's domestic and 

foreign banking operations. 

The following procedures were followed in incorporating the resu/ts of 

foreign banking operations: 

a) The financia/ statements from foreign banking operations were 

re-stated to comply with Argentine GAAP and BCRA guidelines. 

ltems stated in foreign currency were converted t_o Argentine 

pesos as fol/ows: 

- Assets and liabilities were treated as described in the first paragra-

ph of Note 5, 5 a) 

- Capital inc/udes al/ capital assigned by Head Office, con verted 

to pesos, 
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5.3. Procedimiento de incorporación de la gestión de las 
filiales en el exterior 

Los estados contables incluyen las cifras de la gestión del Banco en la Argentina (Casa 
Matriz y filiales en el país) y de sus filiales en el exterior. 

El procedimiento seguido para la incorporación de las cuentas de las filiales en el exte-
rior a los estados contables fue el siguiente: 

a) Los estados contables de las filiales en el exterior fueron adaptados a las normas 

- The adjustments of Note 5 5,a) were included in the account Ad-

justmen ts to Net Worth . 

- Retained Earnings was ca/culated as the difference between as-

sets, liabilities and assigned capital, converted to pesos as descri-

bed above, 

- Al/ figures from the statement of income were converted to pesos 

as described in Note 5, 5 a). 

b) Al/ inter-company balances and transactions have been eliminated 

del B.C.R A Dichos estados contables expresados originalmente en la moneda de 5.4. Rules far restating financia/ statements to a constant basis 
origen de cada país, fueron convertidos a pesos siguiendo los procedimientos que 
se indican a continuación: The Bank's financia/ statements are prepared in accordance with BCRA 

guidelines As a government-owned entity, the Bank's financia/ infor-
- Los activos y pasivos fueron convertidos de acuerdo con el criterio descripto en mation does not require registration with the Commerce Public Registry 

la Nota 5 5.a) (Registro Público de Comercio) 
- El capital asignado se computó por los importes remitidos por la Casa Matriz 

convertidos a pesos al cierre y contabilizados por ésta en sus libros Since January 1, 2002 and in accordance with Communication "A" 3702 
- Las variaciones originadas en la conversión de acuerdo con el criterio descripto from BCRA and Resolution No 24012002 from the "Federación Argen-

en la Nota 5 5.a) fueron imputadas al rubro "Diferencia de cotización" tina Consejos Professionales de Ciencias Economicas" (FACPCE), (idem 
- Los resultados acumulados se determinaron por diferencia entre el activo, el A/ C.P.A ), the consotidated financia/ statements have recognized the 

pasivo y el patrimonio neto asignado, convertidos a pesos según lo indicado effects of inflation using the whole sale interna/ price index obtained from 
precedentemente. the Instituto Nacional de Estadísticas y Censos, (IPIM) (National Bureau 

- Los saldos de los rubros del estado de resultados se convirtieron a pesos de of Statistics and Census) The method used was the re-expression of the 
acuerdo con el criterio descripto en la Nota 5 5 a). figures in fine with the Technical Resolution No 6 from. the FACPCE, al/ 

the balances befare December 3 1, 200 1, have been expressed in currency 
b) Se eliminaron las partidas del balance general y del estado de resultados que se origi- as of that date, 

naron en transacciones efectuadas entre las sucursales y entre éstas y Casa Matriz. 
Subsequently, in accordance with Decree 664/2003 from the Federal Go-

5.4. Bases de reexpresión a moneda constante de los estados contables vernment and the Communication "A" 3921 from BCRA, the Bank has dis-
correspondientes a casa matriz y filiales en el país continued the application of this method 

Los estados contables, a excepción de los ajustes relacionados con la reexpresión en 5.5. Principal valuation methods 
moneda constante, surgen del sistema contable del Banco y han sido preparados de 
conformidad con las normas dictadas por el B C.R,A. Los registros contables no se hallan The main valuation methods used in preparing the financia/ staternents 
rubricados en el Registro Público de Comercio debido a la naturaleza de banca pública are as follows. 
nacional de la Entidad 

Desde el 1 de enero de 2002 y de acuerdo con la Comunicación "A" 3702 del 
B.C.R .A. y la Resolución Nº 240/2002 de la Federación Argentina de Consejos Profe-
sionales en Ciencias Económicas (F.A C.P.C.E.) se ha reiniciado el reconocimiento de 
los efectos de la inflación en estos estados contables, utilizando las mediciones del 
Indice de Precios Internos al Por Mayor -Nivel General- del Instituto Nacional de Esta-
dísticas y Censos (I.P.I.M .). Para ello se ha seguido el método de reexpresión estable-
cida en la citada Comunicación que concuerda con los lineamientos de la Resolución 
Técnica (R.T.) Nº 6 de la FA C P.C.E. considerando que las mediciones contables que 
tengan fecha de origen anterior al 31 de diciembre de 2001, se encuentran expresadas 
en moneda de esa fecha _ 

De acuerdo con el Decreto 664/2003 del Poder Ejecutivo Nacional y la Comunicación 
"A" 3921 del B.C.R.A., el Banco discontinuó la aplicación de dicho método. 
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a) Assets and Liabilities in Foreign Currency 

The currencies were revalued at the rate of exchange far each curren-

cy that was in effect on the last date of each fiscal year on which the 

foreign exchange market was open Profits and losses from transla-

tion were recognized in the fiscal year. 

b) Securities 

1. Government Securities - Quoted 

/, Government securities far trading were valued at their year-end 

market value. The difference in valuation was recorded in the 

statement of income of each year. 



5.5. Principales criterios de valuación 

Los principales criterios de valuación utilizados para la preparación de los estados con-
tables son los siguientes: 

a) Activos y Pasivos en moneda extranjera 

Fueron convertidos al tipo de cambio de referencia para cada moneda a la fecha 
de cierre del ejercicio. Las diferencias de cambio fueron imputadas a los resultados 
de cada ejercicio. 

b) Títulos Públicos y Privados 

1. Títulos públicos con cotización 

Tenencias para operaciones de compra-venta o intermediación: se valuaron a la 
última cotización disponible al cierre de cada ejercicio. Las diferencias de cotiza-
ción fueron imputadas a los resultados de cada ejercicio. 

11 . Bonos recibidos conforme a lo previsto en el Plan Financiero 1992: se va-
luaron a su valor técnico conforme a lo dispuesto por la Resolución Nº 371 
del 29 de julio de 1993 del Directorio del B.C.R.A. (valor nominal residual 
más rentas devengadas pendientes de cobro). El detalle de los mismos es 
el siguiente: 

Concepto Importe 2004 Importe 2003 

(miles de pesos) (miles de pesos) 

Bono Garantizado Tasa Fija R.A. en U$S (Par Bonds) 

Bonos a Tasa Flotante (FRB) 

Rentas devengadas pendientes de cobro 

Total 

31 .805 

405.496 

19.992 

457.293 

31 .368 

399 .932 

25.380 

456.680 

El valor de cotización al 31 de diciembre de 2004 y 2003 asciende a 91 .860 y a 
133.249 miles de pesos, respectivamente 

El Banco participó en la operación de Canje de Deuda para los títulos públi-
cos nacionales emitidos en pesos y dólares, autorizada mediante el Decreto 
Nº 648/2001 del Poder Ejecutivo Nacional del 16 de mayo de 2001 A tal 
efecto utilizó parte de los títulos valores correspondientes a bonos recibidos 
conforme a lo previsto en el Plan Financiero 1992 y tenencias en cuentas 
de inversión. 

Las tenencias de títulos públicos, provenientes del Plan Financiero '92, que 
ingresaron por el mencionado canje, han sido valuados según lo establecido 
por la Resolución Nº 371/1993 (valor nominal residual más rentas devengadas 
pendientes de cobro) criterio que no difiere significativamente de haber consi-
derado lo establecido por el B.C.R.A. en su nota de fecha 31 de mayo de 2001, 
siendo sus saldos los siguientes: 

11. As required by BCRA Réso/ution 371 (Ju/y 29, 1993), bonds re-

ceived under the Republic of Argentina's 1992 refinancing plan 

have been valued at their face value plus accrued interest receiva-

ble, and are shown as fol/ows in thousands of pesos: 

2004 2003 

Description Principal Principal 

Fixed Rates Guaranteed Bonds (PAR Bonds) 31,805 31,368 

Floating Rates Bonds (FRB Bonds) 405,496 399,932 

Accrued lnterest 19,992 25,380 

Total 457,293 456,680 

The market values as of December 31, 2004 and 2003 were 91 .8 

and 133 2 mil/ion pesos, respective/y 

The Bank participated in the Debt Swap for public bonds in 

pesos and dollars authorized by Decree No 648/01 dated May 

6, 2001 To that end, it utilized the bonds received under the 

provisions of the 1992 Financing Plan as we/1 as other invest-

ment holdings 

In the case of public bond holdings received under the 1992 

Financia/ Plan, the nominal value plus accrued interest was 

u sed in accordance to the Resolution No. 3 71193, this criteria 

used does not differ significantly from rule estab/ished by note 

dated May 31, 2001, resulting in the fo/lowing balances in 

thousands of pesos: 

Description 

Global 2008 

Global 2018 

Total 

2004 

Principal 

679,748 

1,170,450 

1,850,198 

2003 

Principal 

610,933 

982,876 

1,593,809 

As mentioned in the Note 6 a), theses securities were exchan-

ged in accordance with the Decree 1735/2004 on swap of 

public debt 

Communication "A" 4270 from BCRA (as exp/ained in Note 6a), 

allows a specific treatment of swapped bonds. The Bank recog-

nized as income the past due interest since January 2002 for the 

amount of 194 8 mil/ion pesos, and an adjustment to Retained 

Earnings-Previous Years for 29 1 mil/ion pesos, and recovered as 

curren/ income the al/owance for /osses conservatively set up in 

the amount of 319.2 mil/ion pesos 

11 113 11 



Concepto 

Global 2008 

Global 2018 

Total 

Importe 2004 
(miles de pesos) 

679 ,748 

1.170.450 

1.850.198 

Importe 2003 
(miles de pesos) 

610.933 

982 .876 

1.593.809 

Tal como se menciona en la Nota 6.a), los mencionados títulos fueron entregados 
en el marco de lo establecido en el Decreto 1735/2004 al Canje de Deuda Pública. 

Considerando que la Comunicación "A" 4270 del B.C.R A (según se explica en 
Nota 6.a)) permite registrar al valor según tratamiento específico de los instru-
mentos entregados en canje, durante el presente período el Banco reconoció 
el devengamiento de los intereses suspendicjos desde enero de 2002 con cargo 
al resultado del presente ejercicio por 194.841 miles de pesos y Ajuste a los 
Resultados de Ejercicios Anteriores por 29.168 miles de pesos y desafectó la 
previsión por desvalorización constituida originalmente con criterio prudencial 
por 319.271 miles de pesos con carg-o al resultado del presente ejercicio 

El valor de cotización al 31 de diciembre de 2004 y 2003 asciende a 443 511 y 
363.950 miles de pesos, respectivamente. 

111 . Tenencias en cuentas de inversión· 

Al 31 de diciembre de 2004 y 2003, se encuentran adicionalmente integradas 
por el importe de títulos BODEN 2007 recibidos como producto de la compen-
sación otorgada por el Gobierno Nacional. La mencionada compensación fue 
valuada considerando los Valores Nominales al cierre del ejercicio, las cuales 
fueron ajustadas conforme con el Coeficiente de Estabilización de Referencia de 
los 1 O días hábiles anteriores al 31 de diciembre de 2004 y se le incorporaron los 
intereses devengados según las condiciones de emisión a la fecha de cierre 

Al 31 de diciembre de 2004, el valor de cotización de la compensación en pesos 
contabilizada ascendía a 887.927 miles de pesos. 

2. Títulos públicos sin cotización 

A través de la comunicación "A" 3911, complementarias y modificatorias, se modi-
fica el criterio para la contabilización de ciertas financiaciones al sector público Al 
respecto, la norma establece que los Préstamos Garantizados, los títulos públicos no 
sujetos a exigencia de capital mínimo por riesgo de mercado, los pagarés emitidos 
por el Fondo Fiduciario para el Desarrollo Provincial y otras financiaciones al sector 
público, que las entidades financieras mantenían en cartera o se incorporen a futuro, 
deben registrarse al menor valor que surja de comparar su "valor presente" con el 
"valor técnico". Se define al primero como el "valor actual neto" de una estructura 
de flujo de fondos, determinada de acuerdo a las condiciones contractuales, descon-
tada a una tasa establecida por el B.C.R.A. El "valor técnico" es el importe actuali-
zado de cada instrumento de acuerdo con las condiciones contractuales. Al 31 de 
diciembre de 2004, la diferencia entre el valor que surge según lo señalado, (valor 
presente o valor técnico -el menor-), y el valor teórico (saldos al 28 de febrero de 
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The market values as of December 31, 2004 and 2003 amounted 

to 443.5 and 363.9 mil/ion pesos, respective/y. 

111 Securities he/din investment accounts: 

As of December 31, 2004 and 2003, the balances include the 

bonds received as compensa/ion under the plan BODEN 2007 

granted by the Federal Government The compensa/ion was va-

fue at its nominal value at the end of each exercise adjusted far 

CER far the /ast ten days prior to December 31, 2004 and the 

resulting accrued interest was recorded as of the year-end 

The market value as of December 31, 2004 far the total compen-

sa/ion accounted far in pesos was 887 9 mil/ion pesos 

2. Government Securities - Unquoted 

In accordance to the Communication "A" 3911, and other re-

gu/ations, modifications were made in the accounting of certain 

public sector financings. To this respect the rule estab/ishes that 

the Guaranteed Loans, the public bonds not subject to mínimum 

capital requirements far market risks, the promissory notes issued 

by the "Fondo Fiduciario para el Desarrollo Provincial" (Provincial 

Deve/opment Trust) and other public sector debts, that the finan-

cia/ entity may have in portfolio or may acquire in the future, 

must be recorded at the /ower of their present va/ue or technical 

value, The first is defined as the present value of al/ cash f/ows 

discounted at an interest rate set by BCRA. The technica/ value 

is defined as the realizable amount as defined in the contract 

As of December 31, 2004, the difference between the present 

and technica/ values against the historica/ value, (balances as of 

February 28, 2003 inc!ude the principa/s net of amortizations, ad-

justments far CER, net of a//owance), is reflected as fol/ows: if 

positive it is an asset contra-account, if negative it flows through 

the income statement. 

Additionally, under Communication "A" 4084 the BCRA required mo-

difications in the valuation of public sector debt The rule contempla-

tes securities recorded beginning January 2004 and that ali past due 

public securities must be recorded at the /esser of their accounting 

value as of December 31, 2003 and nominal value net of retirements 

or conversion in fiscal options from the "Fondo Fiduciario para el De-

sarrollo Provincial" after application of the net present value method 

As a consequence of implementing this rule the par value of the Bono 

Garantizado (Co//ateralized Bonds) as of the date of these financia/ 

statements was approximately 89 9% of the par value 

Furthermore, the accrued interest receivable on public debt as of 

December 2001 must be recorded against an asset contra-account. 

As of December 31, 2004, the accounts mainly are comprised of 

pub!ic bonds BOGAR 18. 



2003, que incluye capitales netos de amortizaciones, ajustados por CER de corres-

ponder, neto de la cuenta regularizadora), se refleja en una cuenta regularizadora 

del activo si resulta positiva, en tanto, si resulta negativa se imputa a resultados. 

Adicionalmente, a través de la Comunicación "A" 4084, el B.C.R.A dispuso modi-

ficaciones en la valuación de activos al sector público La norma contempla que los 

instrumentos del sector público vencidos e impagos, se registren a partir de enero 

de 2004 al menor valor que resulte entre el valor contable al 31 de diciembre de 

2003 y el de aplicar a su valor nominal, netos de bajas o de su transformación en 

opciones impositivas en su caso, el menor porcentaje que para los Pagarés y Bonos 

Garantizados emitidos por el Fondo Fiduciario para el Desarrollo Provincial resulte 

de la aplicación del método del valor presente neto. Como consecuencia de lo 

enunciado en dicha norma la paridad de valuación del Bono Garantizado para ser 

considerada a la fecha de los presentes estados contables asciende a aproximada-

mente al 89,9% del valor mencionado 

Por otro lado, se dispuso que deberán ajustarse con contrapartida en una cuenta 

regularizadora, los intereses devengados desde diciembre de 2001, para determi-

nados instrumentos de deuda pública. 

Al 31 de diciembre de 2004, se encuentran principalmente integradas por el im-

porte de títulos BOGAR 18. 

3. Instrumentos emitidos por el B.C.R.A. 

Las letras y notas emitidas por el B.C.R.A. se encuentran valuadas a su costo de 

adquisición más intereses devengados y CER en caso de corresponder. 

e) Préstamos 
De acuerdo con la Comunicación "A" 2216 y complementarias, referidas al régimen 

de previsiones mínimas por riesgo de incobrabilidad, el B.C R,A dispone que aque-

llos clientes que mantengan garantías preferidas (hipotecarias, prendarias, etc.) que 

están clasificados con alto riesgo de insolvencia o de difícil recuperación e irrecupe-

rables registrando una permanencia de más de 24 meses en esas situaciones, deben, 

a partir del vigésimo quinto mes, afectarse con la previsión mínima correspondiente 

a operaciones sin garantías preferidas. El B.C.R.A. emitió, con fecha 24 de marzo de 

2000, la Comunicación "A" 3091 y modificatorias, en la cual permite extender el 

plazo en cuestión para las garantías hipotecarias hasta 60 meses, previo cumplimien-

to de ciertos requerimientos expuestos en la mencionada Comunicación. 

A través de distintas comunicaciones el ente rector realizó modificaciones a la cita-

da normativa, introduciendo los siguientes cambios: 

La Comunicación "A" 3918 del 4 de abril de 2003, dispuso que desde el 31 de 

marzo hasta el 31 de diciembre de 2003, para los clientes comerciales asimilables a 

consumo cuyo nivel de endeudamiento con el sistema financiero sea igual o inferior 

a 5 000 miles de pesos, considerar a los efectos de la clasificación de deudores el 

cómputo de un dla de mora por cada tres días de atraso efectivamente transcurridos 

durante el período 1 de enero de 2002 al 31 de diciembre de 2003 Al 30 de junio de 

2003, el Banco determinó menores previsiones por la aplicación de la citada norma, 

debiendo reclasificar previsiones por riesgo de incobrabilidad a cuentas del pasivo 

3. Securities issued by BCRA 

The notes and bonds issued by BCRA are valued at their acquisition 

cost plus accrued interest and adjustment far CER if applicable 

e) Loans 

BCRA regulations regarding loan loss reserves Communication A· 

2216 and attachments, require that, far loans with preferred gua-

rantees (mortgages, coffateralized loans) c/assified as high risk and 

non-coffectible far over 24 months, provisions should be estab/ished 

as if the preferred guarantee did not ex1st On March 24, 2000, the 

BCRA issued Communication A-3091, which al/ows this period to be 

extended to 60 months in certain circumstances 

As result of many inquiries from financia/ entities BCRA was farced 

to make substantia/ changes to the rule that can be summarized as 

fof/ows: 

On April 4, 2003, BCRA issued Communication "A" 391 B, requiring 

that effective March 31, 2003 until December 31, 2003 customers 

with indebtedness equal or /ess than 5 mil/ion pesos wi/1 receive the 

same treatment as mortgages and consumer loans Neverthe/ess, the 

debtors could be classified at /ower levels should the 8ank consider it 

reasonable on the basis of other indicators used to evaluate the loans 

portfalio As of June 30, 2003, the Bank under this rule determined 

lower levels of aflowance far /osses and transferred 116 mil/ion pesos 

to liability accounts. As of December 3 7, 2003 the amount recorded 

in the loan loss reserve account was 86 mil/ion pesos 

In compliance with Communication "A" 4121 from BCRA, the Bank 

disal/owed provisions as of March 3 7, 2004 in the amount of 15,8 

mil/ion pesos 

On December 22, 2003 Communication "A" 4060 estab/ished that 

the refinancing of agreed debts and lar those debt agreements re-

ached within the period beginning June 30, 2002 and December 31, 

2004, in which there are debt fargiveness, the amount of aflowance 

far loan losses wi/1 be the amount computed befare the refinancing 

adjusted for the appropriate principal reduction Under Communi-

cation "A" 4254 dated December 2, 2004 the 8CRA extended the 

deadline until December 3 1, 2005 The percentage of provision over 

the refinanced debt wi/1 determine the qualification of debtor in 

function of the table contained in item 2.2 7 of Section 2 of the 

rule on Previsiones Mínimas por riesgo de incobrabilidad (Mínimum 

Allowance far Loan Losses). In the subsequent months the applica-

ble rules wi/1 be applied in accordance with the credit risk category 

assigned to the debt 

Additionafly, the Communications mentioned in the previous pa-

ragraph established that the commercial portfolio debtors pertaining 

to the period from June 30, 2002 to December 3 7, 2005, who have 

11 115 11 



por 116.019 miles de pesos, Al 31 de diciembre de 2003 el Banco mantenía registra-
das en la mencionada cuenta previsiones por 86 millones de pesos En cumplimiento 
de lo establecido en la Comunicación "A" 4121 del B.C.R.A. el Banco desafectó el 
saldo pendiente de 15.856 miles de pesos al 31 de marzo de 2004. 

La Comunicación "A" 4060 del 22 de diciembre de 2003, estableció que las refinan-
ciaciones de deudas acordadas o que se acuerden en el período 30 de junio de 2002 
al 31 de diciembre de 2004, en las que se efectúen quitas de capital, la previsión 
mínima por riesgo de incobrabilidad a constituir será equivalente al importe que re-
sulte de deducir a las previsiones exigibles sobre la deuda antes de su refinanciación 
-ca lculada conforme a la normativa de carácter general-, el importe correspondiente a 
la quita efectuada. Mediante la Comunicación "A" 4254 del 2 de diciembre de 2004 
el B C.R.A. extendió dicho periodo hasta el 31 de diciembre de 2005. El porcentaje 
de previsionamiento resultante sobre el importe refinanciado determinará el nivel de 
calificación que corresponderá asignar al deudor en función de los rangos de la tabla 
contenida en el punto 2.2.1. de la Sección 2 de las normas sobre "Previsiones míni-
mas por riesgo de incobrabilidad" . En los meses subsiguientes, serán de aplicación las 
normativas establecidas con carácter general a partir de la categoría asignada 

Adicionalmente, las comunicaciones mencionadas en el párrafo anterior estable-
cieron que los deudores de la cartera comercial que durante el período 30 de junio 
de 2002 al 31 de diciembre de 2005 hayan formalizado o formalicen convenios de 
pago resultantes de concordatos judiciales o extrajudiciales homologados o arre-
glos privados concertados en forma conjunta con entidades financieras acreedoras, 
o arreglos privados con la entidad financiera, podrán ser reclasificados en situación 
normal siempre que cuenten con la previa aprobación de los miembros del Direc-
torio, debiendo dejar constancia de ello en el legajo del cliente. 

La Comunicación "A" 4070 del B.C.R.A. estableció que para los deudores que al 
31 de diciembre de 2001 se encontraban clasifi cados en categorías "con alto ries-
go de insolvencia" de "difícil recuperación" y/o "irrecuperable" podrán permane-
cer en esas categorías por un plazo adicional de hasta 18 meses consecutivos a los 
contemplados en los puntos 2.2.3 1. a 2.2 .3 .2. de las normas sobre "Previsiones 
mínimas por riesgo de incobrabilidad", siempre que con motivo del cómputo del 
citado plazo adicional no se supere el 30 de junio de 2004 

Con fecha 16 de diciembre de 2004 el Congreso Nacional convirtió en ley el proyecto que 
reduce.las comisiones que se les deben cobrar a los comercios por las operaciones efec-
tuadas con tarJetas de créditos y de débito Así, el costo de operar con tarjeta de crédito 
se redujo del 5% al tope del 3%, y para las de débito pasó del 2% al tope del 1,5%. 

d) Otros Financiamientos al Sector Público 
Los préstamos garantizados y otros préstamos al sector público provincial y mu-
nicipal fueron valuados de acuerdo a las disposiciones establecidas por las Comu-
nicaciones "A" 3911 y "A" 4084 mencionadas en la Nota 5 5.b)2 Asimismo, los 
otros instrumentos del sector público no financiero, entre ellos la Secretaría de 
Hacienda, mencionados en la Nota 6.a)2, se encuentran valuados exclusivamente 
según lo establecido en la Comunicación "A" 3911 del B.C.R.A. A la fecha el 
Banco se encuentra en gestiones sobre la forma definitiva de cancelación de estos 
últimos instrumentos contabilizados al 31 de diciembre de 2004 por un importe de 
2.366,499 miles de pesos (Ver Nota 6 a)) 
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signed payment agreements emanated from judiciary orders, or pri-
va te/y convened with the financia/ entities, can be rec/assified as nor-
mal condition if approved by the Board of Directors, and keeping al/ 
pertinent records 

The Communication "A" 4070 from BCRA estabfished far the debtors 
who as of December 31, 2001 were c/assified in categories "with 

high coffection risk" andlor "uncoffectib/e" may continue to be in tho-
se c/assifications far an additiona/ period of 18 months to the time 
trame specified in items 2 2.3 1. to 2.2 3 2 of the rule on Mínimum 
Affowance far Loan Losses, provided that the date does not extend 
past June 30, 2004 

On December 76, 2004 the Congreso Nacional (Nationaf Con-
gress) passed a Law reducing the commission charges assessed 
by credit card companies or bank to business establishments 
far either debit or credit transactions The ceiling charge of a 
credit card was fowered from 5% to 3%, and the debit costs 
from 2% to 1 5% 

d) Public Sector Financing 

Guaranteed and other /oans to the public sector were valued in 
accordance with the regu/ations set by Communication "A" 3911 
and "A' 4084 mentioned in Note 5,5 b)2 Likewise, the other non-
financial pub/ic sector securities, among those of the Secretaria 
de Hacienda (Secretary of Treasury), mentioned in Note 6,a)2 are 
vafued exclusive/y in accordance with Communication "A" 3911 
from BCRA As of the date of issuance of these financia/ state-
ments, December 31, 2004, the Bank is negotiating the cance-
1/ation of these bonds recorded in the amount of 2,366 4 mil/ion 
pesos (See Note 6,a)) 

In arder to determin e the technicaf value of this portfofio, the 

terms and conditions of each asset, the conversion to pesos of 
foreign currency, the CER adjustment and accrued interest were 

considered 

e) Other receivab/es under financia/ intermediation 

1. Unquoted negotiable instruments 

These securities were valued at their purchase price plus accrued in-
terest receivable as of December 31, 2004, and 2003, reduced by 
the appropriate percentage of affowance far loan /osses in accordan-
ce with BCRA debtor's code c/assification. 

2. Compensation to be received from the 
National Government 

As mentioned in Note 2 b)I., the bank determined the amount of 
the receivab/e compensation to offset the negative net worth effect 



A los efectos de determinar el valor técnico se consideraron las condiciones de 

emisión o características particulares de cada activo, teniendo en cuenta, de corres-
ponder, la conversión a pesos de operaciones en moneda extranjera, el ajuste por 

CER y devengamiento de intereses 

e) Otros créditos por intermediación financiera 

1. Obligaciones negociables compradas sin cotización 

Se va luaron al costo de adquisición más las rentas devengadas pendientes de co-
bro al 31 de diciembre de 2004 y 2003, deducido el porcentaje de incobrabilidad 

correspondiente, de acuerdo a la norma de ca lificación de deudores del B.C.R.A 

2. Compensación a recibir del Gobierno Nacional 

Tal como se menciona en la Nota 2.b)I. el Banco determinó el monto de la com-

pensación a recibir por el efecto patrimonial negativo derivado de la conversión a 

pesos de los créditos y obligaciones denominados en moneda extranjera, de acuer-

do con la metodología mencionada en dicha nota. La mencionada Compensación 

pendiente de recibir fue valuada de acuerdo a lo indicado en la Nota 5 5 b)1 111 

Al 31 de diciembre de 2004, el valor de cotización de la compensación en pesos con-

tabilizada en "Otros créditos por intermediación financiera - Otros no comprendidos 

en las normas de clasificación de deudores" ascendía a 63.576 miles de pesos. 

3. Participación en Fideicomisos 

Se va luaron a su costo de adquisición más las rentas devengadas a cobrar al cierre 

de cada ejercicio, neto de previsiones por riesgo de incobrabilidad calculadas de 

acuerdo con las normas del B.C.R .A. 

f) Participaciones en Otras Sociedades 

1. En entidades financieras, actividades complementarias y autorizadas 

l. Controladas - Del país: 
Se valuaron de acuerdo con el método de valor patrimonial proporcional, excepto 

por los casos expuestos en la Nota 17 2. que fueron va luadas a su valor de costo, 
integrado al 31 de diciembre de 2004, reexpresado según se indica en la Nota 5.4. 

con el límite de su valor patrimonial proporcional. El detalle de dichas sociedades se 

incluye en el Anexo E y en los estados consolidados con sociedades controladas 

No controladas - Del país: 
Se encuentran registradas a su valor de incorporación reexpresado según se in-

dica en la Nota 5.4 , de corresponder, sin superar su valor patrimonial proporcio-

nal. La participación en el B.I.C.E . es considerada como controlada al efecto del 

cumplimiento de las normas sobre supervi sión consolidada del B.C R A. 

111. No controladas - Del exterior: 
Se encuentran registradas a su valor de incorporación reexpresado según se 

indica en la Nota 5.4 . sin superar su va lor patrimonial proporcional. 

of converting to pesos assets and liabilities denominated in foreign 

currencies, These compensations were va!ued in accordance with the 

rules discussed in the Note 5 5.b)1 .flf 

As of December 31, 2004, the market va/ue of the compensations in 

pesos recorded in "Other receivab/es under financia/ intermediation-

Other amounted to 63 5 mil/ion pesos. 

3. Participatians in Trusts 

These securities were valued at their purchase price plus accrued 

interest receivab/e as of cfosing of each year, reduced by the appra-

priate percentage of aflowance far loan /osses in accordance with 

the requirements of BCRA debtor's code c/assification 

f) Participations in ather Corporations 

1. Financia/ and related institutions 

I Majority Owned-Argentina : 

These securities were valued using the proportional net equity 

method restated except far those cases mentioned in Note 1 7 2, 

which were valued as of December 31, 2004, at costas indicated 

in Note 5 4 but limited to its proportional net equity value The 

information on each entity is shown on schedule E and in the con-

so!idated financia! statements 

11 Minority Participations - Argentina: 

These securities were va/ued at cost, restated as indicated in Note 

5 4, without exceeding its proportional net equity value The Bank 

considers Banco de fnversion y Comercio Exterior S A (BICE) to be 

a control/ed entity with respect to compliance with BCRA super-

visory guidelines. 

111 Minority Participations - Foreign. 

These securities were valued at cost, restated as indicated in Note 

5 4. without exceeding its proportional net equity value 

The Bank's investment in Banco Latinoamericano de Exportaciones 

5 A (BLADEX) consists of class A and B common shares and pre-

ferred shares The class A and B shares are valued at 90% of the 

New York market value of c/ass E common shares, while preferred 

shares are booked at par value. Likewise, the Bank reserves the 

right to coflect dividends from "Banco Latinoamericano de Expor-

taciones S.A as per Note 9 5 
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Por otra parte, el criterio de valuación aplicado en la tenencia accionaria del 
Banco Latinoamericano de Exportaciones S.A para las Acciones A y B es con-
siderar el 90% del valor de cotización en el mercado de Nueva York de las 
acciones del mismo tipo clase E, en tanto que las acciones Preferidas se valúan 
a valor nominal Asimismo, la Entidad mantiene un derecho de cobro por di-
videndos contra el Banco Latinoamericano de Exportaciones S A producto del 
hecho mencionado en Nota 9 5 

2. En otras sociedades no controladas 

Del país: Se valuaron aplicando idéntico criterio al descripto en el punto 1.11 
precedente 

A partir de la vigencia de la Ley Nº 25 .063, los dividendos, en dinero o en es-
pecie, que el Banco reciba por sus inversiones en otras sociedades del país en 
exceso de las utilidades acumuladas impositivas que éstas mantengan al mo-
mento de su distribución, estarán sujetos a una retención del 35% en concepto 
de impuesto a las ganancias con carácter de pago único y definitivo. 

El Banco no ha efectuado cargo alguno por este impuesto por estimar que los 
dividendos provenientes de utilidades registradas mediante la aplicación del mé-
todo del valor patrimonial proporcional no estarán sujetos a dicho impuesto 

11 , Del exterior: Se valuaron al costo de adquisición, 

g) Bienes de Uso y Bienes Diversos 
Los bienes correspondientes a las casas ubicadas en la República Argentina, se va-
luaron a su costo de adquisición reexpresado hasta el 28 de febrero de 2003 según 
se exP.lica en Nota 5.4 , incluyendo el mayor valor por revalúas técnicos practica-
dos en ejercicios anteriores sobre inmuebles, neto de amortizaciones acumuladas 

Por otra parte, los bienes de las casas ubicadas en el exterior, se valuaron principal-
mente a sus costos de adquisición en moneda extranjera, neto de amortizaciones 
acumuladas, convertidos al tipo de cambio de acuerdo con el criterio descripto en 
la Nota 5 5 a). 

La depreciación es calculada por el método lineal, en función a los meses de vida 
útil asignados 

El saldo contable de estos bienes, en su conjunto, no supera su valor de utiliza-
ción económica . 

h) Bienes Intangibles 
Se valuaron al costo de incorporación reexpresa do hasta el 28 de febrero de 
2003 según se explica en Nota 5 4., menos las amortizaciones acumuladas cal-
culadas por el método lineal, en función a los meses de vida útil asignados y 
comprenden principalmente las acciones judiciales pagadas que se mencionan 
en la Nota 2 g), las inversiones en que está incurriendo el Banco por la imple-
mentación del proyecto de informatización que se está llevando a cabo (ver Nota 
7) y, en menor medida, al valor llave por la adquisición de la unidad de negocios 
del ex-Banco de Catamarca . 
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2. Other Minority Participations - Argentina 

and Overseas 

In Argentina: These securities were valued by applying the same 

criteria as in 1 11 above 

As of the effective date of the Law No, 25,063, the dividends paid 

in cash ar of another kind, that the Bank may receive in exchange 

far its investment in other companies in excess of their taxable re-

tained earnings at the moment of distribution are subject to 35% 

withholding as final income tax payments. 

ti Overseas: These securities were valued at cost 

g) Fixed Assets and Other Assets 

Fixed assets from Argentine operations, were valued at cost adjusted 

as of February 28, 2003, as explained in Note 5.4. including the value 

from technical revaluation on real estate, made in prior fiscal years, 

net of accumulated depreciation 

The fixed assets pertaining to foreign operations are valued at cost in 

foreign currency, net of accumulated depreciation. 

Depreciation was calculated using the straight-line method 

The aggregate book value of these assets does not exceed their cu-

rrent fair market price 

h) Intangible Assets 

These assets were valued at cost adjusted as of February 28, 

2003, as explained in Note 5 4 net of accumulated amortization 

calculated using the straight-line method based on the assig-

ned useful life of each asset, and includes mainly, the litigation 

expenses paid as per Note 2 g), the investment incurred by the 

Bank related to the current systems upgrade (See Note 7) and, to 

a /esser extent, to the goodwi/1 value of th e business unit of the 

ex-Banco Catamarca 

i) Accrual of lnterest 

The computation of the accrual of interest was calculated using the 

straight-line method BCRA regula tions require that transactions 

in Argentine currency with maturities over 92 days accrue interest 

according to a compound interest formula The difference arising 

from the application of these rwo methods is considered insignifi-

cant given the structure of the balance sheet as of December 3 7, 
2004 and 2003 

In accordance with requirements from BCRA, the Bank has suspended 

the accrua/ on non-performing loans (classified with problems and de-

ficient), except far mortgage loans financed through the issuance of 

mortgage obligations. 



i) Devengamiento de intereses 
El cálculo del devengamiento de intereses, en algunas líneas de préstamos se ha 

efectuado sobre la base de su distribución lineal , Las normas del B.C.R-A. requieren 

que los intereses correspondientes a las operatorias activas y pasivas concertadas 

en moneda nacional y por un plazo superior a 92 días se devenguen sobre la base 

de su distribución exponencial . El efecto de la diferencia entre ambos métodos de 
devengamiento se estima no significativo, dada la estructura de la cartera activa y 
la composición de los pasivos del Banco al 31 de diciembre de 2004 y 2003 y los 

niveles de tasas a las que se concertaron las operaciones 

De acuerdo con las disposiciones del B.C.R.A., el Banco ha suspendido el devenga-

miento de intereses de la cartera de préstamos clasificados en situación irregular (clien-

tes clasificados como con problemas y cumplimiento deficiente en adelante), excepto 

para las financiaciones otorgadas mediante la emisión de Cédulas Hipotecarias. 

j) Devengamiento del Coeficiente de Estabilización de Referencia 

Tal como se menciona en la Nota 2 el Banco actualizó por el CER al 31 de diciembre 

de 2004, los préstamos, el bono de compensación y los depósitos de acuerdo al 
siguiente detalle: 

- Préstamos Garantizados: a los efectos de determinar el valor técnico, según lo 

mencionado en la Nota 5.5.d), han sido ajustados de acuerdo a la Resolución 

50/2002 del Ministerio de Economía, que dispuso que para los pagos de renta y 

amortización de estos préstamos, se tomará el CER de diez días hábiles anterio-

res a la fecha de vencimiento del servicio correspondiente. 

- Préstamos: han sido ajustados de acuerdo a lo establecido por la Comunicación 

"A" 3507 y complementarias del B C R A que dispuso que los pagos realizados 

hasta el 30 de septiembre de 2002 se realizarán en las condiciones originales de 

cada operación y se imputarán como pagos a cuenta; mientras que el capital se 

aJustó a partir del 3 de febrero de 2002 por el CER del día 31 de diciembre de 

2004, deduciéndosele los pagos a cuenta mencionados precedentemente desde 

la fecha de pago, excepto los alcanzados por las disposiciones de los Decretos 

762/2002 y 1242/2002 que excluyeron de la aplicación de dicho coeficiente 

ciertas líneas de créditos hipotecarios, prendarios, personales y otros. 

- Bono de Compensación: se aplicó el coeficiente de diez días hábiles anteriores al 
31 de diciembre de 2004. 

- Depósitos: se aplicó el coeficiente al 3 1 de diciembre de 2004 

k) Depósitos 
Los depósitos se encuentran valuados a su valor de imposición, más ajustes CER e 

intereses devengados en caso de corresponder 

1) Instrumentos financieros derivados 

La principal operación realizada obedece a lo dispuesto por el Directorio del Banco 
de la Nación Argentina mediante resolución de fecha 19 de abril de 2001, donde 

la Entidad realizó el 28 de noviembre de 2001 una operación de swap de moneda 

y tasa con el Citibank N.A. para cubrir el desembolso en JPY (yens) realizado por 

el Japan Bank for lnternational Cooperation de Japón, dentro de la linea de eré-

j) Accrua/ of the index Coefficient of Stabilization Reference (CER) 

As mentioned in Note 2, the Bank has revalued Loans, Compensation 

Bonds, and Deposits as of December 31, 2004 as follows: 

- Guaranteed Loans: principal and interest have been adjusted as per 

Ministry of Economy Reso/ution 50/2002, using the index CER from 

the /ast ten days prior to maturity. 

- Loans: principal and interest have been adjusted as per Com-

munication "A" 3507 from BCRA, which estab/ished that any 

payment made up to September 30, 2002, wi/1 be considered 

as an original reduction to principal Adjustments to princi-

pal were made using the index CER of December 31, 2004. 

Decrees 762/02 and 1242102, covered exceptions to this rule 

by not app/ying the index to certain mortgages, secured and 

personal /oans 

- Compensation Bonds. the index CER far the /ast ten working prior 

to December 31, 2004 was used 

- Deposits: the coefficient applicab/e as of December 31, 2004, 

was used 

k) Deposits 

The deposits were valued at their book value, plus adjustments for 

index CER and accrued interest. 

I) Financia/ Derivatives 

The main transaction was approved by the Board of Directors of 

Banco de la Nación Argentina under Resolution dated April 

19, 2001, in which the Bank entered on November 28, 2001 a 

currency and interest rate swap operation with Citibank NA to 

cover the cash outflows in Japanese Yen against the Japan Bank 

far lnternational Cooperation cover under our lines of credit Th e 

Bank, receives 1 65% interest on a principal of 9,077 mil/ion Yen, 

pays a rate of 6 59% interest on a principal of 69 1 mil/ion dollars 

The interests are collected and paid semi-annually The principal is 

amortizable beginning June 2004 

In case of a devaluation of the Yen against the do/lar, the contraer 

c/auses cal/ far the Bank to cover the differentia/ by pledging assets as 

ca/lateral with Citibank 

In accardance with previous paragraph, as of December 31, 2004 the-

re was no need for the pledging of assets as ca/lateral, 

Additionally, the Bank reflects the accaunting side of the purchase and 

sale of foreign currency. 

As of December 31, 2004 and 2003. this operation was revalued at 

the exchange rate described in Note 5 5 a). 

Likewise, by Resolution No 4851 dated December 13, 2004 the 
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dito asignada al Banco. Por el cual el Banco recibe el 1,65% de interés sobre un 
monto de capital de JPY 9.077.367 miles y paga una tasa de 6,59% en dólares 
sobre 69.138 miles de dólares adeudados al 31 de diciembre de 2004. El interés 
se percibe semestralmente y es pagado semestralmente El mencionado capital se 
amortiza a partir de junio de 2004. 

En el caso de una subvaluación del JPY en comparación con el dólar estadouniden-
se, según las cláusulas del contrato celebrado, el Banco deberá entregar activos en 
garantía al Citibank N.A. para cubrir dicha diferencia. 

De acuerdo a lo expuesto en el párrafo anterior, al 31 de diciembre de 2004 no era 
necesaria la constitución de garantías 

Adicionalmente, el Banco refleja contablemente la operación a término de compra-
venta de divisa. 

Al 31 de diciembre de 2004 y 2003, esta operación se encuentra valuada a su valor 
en moneda de origen convertido al tipo de cambio de acuerdo con el criterio des-
cripto en la Nota 5,5,a) 

Asimismo, por Resolución Nº 4851 de fecha 13 de diciembre de 2004 el Directorio 
del Banco de la Nación Argentina resolvió aprobar la operatoria de participación 
del Banco en el mercado de Operaciones de Pases en pesos, con garantías de títulos 
públicos de acuerdo a las comunicaciones emitidas por el B.C R.A. y el Mercado 
Abierto Electrónico. El Banco participa en el Mercado de Futuros y opciones de 
Rosario como Miembro Compensador de Derivados Financieros Rofex 

m) Indemnizaciones por despido 
El Banco no constituye previsiones para cubrir el riesgo de las indemnizacio-
nes por despido de personal. Los resultados correspondientes a estos concep-
tos son cargados a los resultados del ejercicio en que se produce la erogación 
de fondos, 

n) Patrimonio neto 
Las cuentas que componen el patrimonio neto se encuentran reexpresadas según 
se explica en la Nota 5.4 , excepto el rubro "Capital Social" y "Aporte Irrevoca-
ble", los cuales se han mantenido por su valor de origen. El ajuste derivado de su 
reexpresión se incluye dentro de "Ajuste al Patrimonio" Adicionalmente dentro 
de "Ajuste al Patrimonio" se incluyen aproximadamente 8.000 miles de pesos 
correspondientes al incremento del patrimonio de la Filial Brasil generado por el 
revalúo de los inmuebles de la filial indicada 

El Banco imputó en el patrimonio neto, en la cuenta "Diferencia de valuación no 
realizada" la porción de la compensación recibida por los artículos 28 y 29 del 
Decreto Nº 905/2002 del Poder Ejecutivo Nacional, correspondiente al reconoci-
miento del 40% sobre la posición neta en moneda extranjera al 31 de diciembre 
de 2001, considerando los saldos de Créditos Diversos y Obligaciones Diversas 
como moneda extranjera. Dicho importe no incluye los efectos derivados de la 
aplicación de las disposiciones de la Comunicación "A" 3825 del B.C.R.A. (ver 
Nota 2.b)I. Al 31 de diciembre de 2004 dicho concepto se encuentra reexpresado 
según se explica en la Nota 5 4 
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Board of Oirectors of Banco de la Nación Argentina approved 

operating sale and repurchase agreement transactions in pesos by 

p/edging public bonds in accordance with directives from BCRA 

and the Open Electronic Market. The Bank a/so participates as a 

compensating of Financia/ Derivatives Member in Future and Op-

tion Markets of Rosario. 

m) Severance payments 

The Bank does not post an allowance to cover the risk of severance 

payments The expense effect under this concept is charged in the 

year of occurrence 

n) Net Worth 

The accounts that comprise net worth were restated as explained in 

Note 5 4 , except the accounts Capital and Irrevocable Contribution 

that were reported at original values The resulting adjustment far 

restatement is included in the account Adjustment to Net Worth 

Additionally, the Adjustment to Net worth includes an adjustment 

of approximately B mil/ion pesos pertaining to the increment in 

the net worth of the Branch in Brazil as result of reva/uation of its 

fixed assets. 

The Bank adjusted the net worth, in the account Unrealized Valuation 

Losses far the portian of compensation received as per Artic/e 28 & 29 

of Oecree 905/02 pertaining to the 40% recognition of the net foreign 

exchange position as of December 31, 2001 This computation does 

not include the effects of applying Communication "A" 3825 from 

BCRA, (See Note 2.b)I. As of December 31, 2004, transactions under 

th1s concept are restated as explained in Note 5 4. 

o) Statement of lncome 

- Accounts representing monetary operations (financia/ income and 

expense, service income and expense, al/owance far loan losses, 

admimstrative expense, etc) were computed using their historical 

amounts plus accrued interest where app/icab/e 

- The income and expense accounts that ref/ect the sale, reduction or 

depreciation of non-monetary assets were computed on the basis 

of the book values for such assets 

The results generated by participation in controlled entities 

were computed on the basis of each company's income and 

/oss statement 

- Far the exercise ended Oecember 31, 2003, the effect deri-

ved from inflation until February 2003 far the maintenance of 

monetary assets and liabilities was recorded in the accounts 

Monetary Result for Financia/ lntermediation, Monetary Re-

su/t for Operating Expenses and Monetary Result far Other 

Operations 



o) Cuentas del estado de resultados 
- Las cuentas que acumulan operaciones monetarias (ingresos y egresos financie-

ros, ingresos y egresos por servicios, cargo por incobrabilidad, gastos de admi-
nistración, etc.) se computaron sobre la base de su devengamiento mensual a 
sus importes históricos 

- Las cuentas que reflejan el efecto en resultados por la venta, baja o consumo de acti-
vos no monetarios se computaron sobre la base de los valores de dichos activos. 

- Los resultados generados por participaciones en entidades controladas se com-
putaron sobre la base de los resultados de dichas sociedades 

- Para el ejercicio terminado el 31 de diciembre de 2003, el efecto derivado de la 
inflación registrado hasta el mes de febrero del año 2003 por el mantenimiento 
de activos y pasivos monetarios, se registró en las cuentas denominadas: "Re-
sultado monetario por intermediación financiera", "Resultado monetario por 
egresos operativos" y "Resultado monetario por otras operaciones". 

p) Diferencias con normas contables profesionales 
El Consejo Profesional de Ciencias Económicas de la Ciudad Autónoma de Buenos 
Aires (C.P.C.E C.A B A) ha aprobado mediante su Resolución C.D. 87 de fecha 
18 de junio de 2003 el texto ordenado de normas profesionales de aplicación 
obligatoria en dicha jurisdicción (Resoluciones Técnicas 6, 8, 9, 16, 17, 18, 19, 20 
y 21 ), Dicho texto ordenado incorpora las Resoluciones Técnicas de la F.A.C.P.C.E. 
con las modificaciones, complementos e interpretaciones dispuestas por el 
C P.C E,C.A ,B A Respecto de entidades financieras reguladas por el B.C.R.A. en 
particular, el C.P.C.E.C A B.A. a través de la resolución Nº 87/2003, mantiene la 
suspensión de la aplicación del criterio de medición al valor actual sobre créditos 
y deudas por transacciones financieras, originados en refinanciaciones y diversos, 
mediante la aplicación de una tasa de interés relevante de mercado. 

A la fecha de emisión de los presentes estados contables, el B.C R A no ha adop-
tado las modificaciones de valuación y exposición requeridas por las normas con-
tables profesionales y, por lo tanto, dichas normas no son de aplicación obligatoria 
para los estados contables de las entidades financieras. Por dicho motivo, el Banco 
no ha cuantificado los efectos netos sobre el patrimonio neto y los resultados gene-
rados por la totalidad de las diferencias entre dichas normas y las del B.C.R .A. 

Las siguientes son las principales diferencias existentes entre las normas contables 
profesionales y las del B,C.R A, en adición a lo mencionado en las Notas 4 y 17.1.: 

Normas de valuación 

a) El Banco determina el impuesto a las ganancias aplicando la alícuota vigente 
sobre la utilidad impositiva estimada, sin considerar el efecto de las diferencias 
temporarias entre el resultado contable e impositivo . De acuerdo a las normas 
contables profesionales, el reconocimiento del impuesto a las ganancias debe 
efectuarse por el método del impuesto diferido 

b) Tal como se expone en la Nota 2 g) el Banco mantiene activado en Bienes Intan-
gibles un importe de 1.199.835 miles de pesos (neto de amortizaciones) relacio-

p) Departures from General/y Accepted Accounting Principies 

The Consejo Professional de Ciencias Económicas de la Ciudad Auto-

noma de Buenos Aires, equivalent of American lnstitute of Certified 

Public Accountants, (CPCECABA), issued on )une 18, 2003 Resolution 

CD 87/03 modifying and approving a series of accounting guidelines 

(Technica/ Reso/utions or RT's) 6, 8, 9, 16, 1 7, 18, 19, 20 and 21 ). 

Such set of rules incorporates the pronouncements of the accoun-

ting profession (FACPCE and CPCEABA.) anda/so BCRA by adopting 

Reso/ution No 8712003, al/ of which maintain suspending the cri-

teria of measuring financia/ assets and discount cash f/ows using a 

market interest rate 

BCRA has not adopted these valuation and reporting guidelines requi-

red by the accounting profession as comp/iance with the accounting 

guidelines is not mandatory far financia/ institutions Given the com-

p/exities of these guidelines, the Bank has not, at the e/ose of these 

financia/ statements, quantified its effects on income and net worth 

from not using the accounting practice rules 

The fol/owing are the principal differences between general/y accep-

ted accounting principies in place at the time of the closing of the fi-

nancia/ statements and the guidelines stipulated by BCRA, in addition 

to the exceptions covered in Notes 4 and 1 7 1 : 

Valuation requirements 

a) The Bank computes income tax using the applicable brackets 

without considering temporary differences between book 

and taxab/e income According to accounting principies the 

computation of income tax /iability must be done using the 

deferred method 

b) As reported in Note 2 g), the Bank has capitalized as Intangible 

Assets the amount of 1,199 B mil/ion pesos (net of amortiza-

/ion) re/ated to the compliance of judicial orders According 

to accounting principies the capitalization should be in ac-

cordance with their probability of col/ection and recorded as 

Other Assets, 

e) Public sector securities and loans to the non-financia/ public 

sector are valued in accordance with Regulations promulga-

ted by the National Government and BCRA Specially, Com-

munication "A" 3911 and "A" 4084 from BCRA. established 

criteria far present value discounting practices utilizing re-

gulated interest rates far valuation of securities and loans to 

the non-financia/ public sector. The current condition of the 

Bank is as fol/ows 

I As explained in Note 5.5 d) during the year 2001 andas a con-

sequence of Decree No 1387/01, dated November 6, 2001, 

the Bank swapped public securities not derived from the 1992 
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nado con el cumplimiento de medidas judiciales por amparos De acuerdo con 
las normas contables profesionales correspondería su activación, en función de 
la evaluación de su probabilidad de recupero, como créditos diversos, 

c) Las tenencias de títulos públicos y la asistencia crediticia al Sector Público no 
Financiero se encuentran valuadas en función de las reglamentaciones y nor-
mas promulgadas por el Gobierno Nacional y por el B,C.R.A. Particularmente las 
Comunicaciones" A" 3911 y" A" 4084 del B.C.RA establecen criterios de valor 
presente utilizando tasas de descuento reguladas para la valuación de títulos 
públicos sin cotización y ciertos créditos con el Sector Público no Financiero , 

La situación particular del Banco es la siguiente: 

l. Tal como se explica en Nota 5 5 d) durante el ejercicio 2001 y como consecuen-
cia de lo dispuesto por el Decreto Nº 1387, con fecha 6 de noviembre de 2001, 
el Banco canjeó títulos públicos nacionales no originados en el Plan Financiero 
'92 clasificados como cuenta de inversión, según los criterios establecidos por 
el B.C.R.A., por Préstamos Garantizados cuyo valor contable inicial coincidió 
con el valor contable de los títulos mencionados a la fecha del canje. Al 31 de 
diciembre de 2004 el Banco valuó dichos activos a su valor presente o valor téc-
nico, de ambos, el menor determinado a esa fecha, siguiendo el procedimiento 
dispuesto por las Comunicaciones "A" 3911 y "A" 4084 del B C.R A 

De acuerdo con normas contables profesionales vigentes la valuación de es-
tos activos debería haberse realizado considerando los respectivos valores de 
cotización al 6 de noviembre de 2001 de los títulos canjeados, los que a 
1 >c11"t11 ele dicha fecha se consideraban como costo de la transacción más las 
, <" ll",pondientes actualizaciones e intereses devengados, Este criterio resulta 
t, 11 11 1J1c,11 aplicable para los títulos recibidos en cancelación de préstamos afec-
t, Hlo, luego al canje ya comentado , 

11 r,11 como se expone en la Nota 5.5 e)2 , el Banco mantiene imputados en los 
, Lrbros "Títulos Públicos y Privados" y "Otros créditos por intermediación finan-
ciera" los títulos recibidos y a recibir, por la compensación del efecto patrimo-
nial negativo derivado de la conversión a pesos de los créditos y obligaciones 
denominados en moneda extranjera, a valor nominal más el ajuste por la apli-
cación del CER y la renta devengada Asimismo, valuó los títulos mencionados 
en la Nota 5 5 b)l ,11 al valor nominal residual más rentas devengadas pendien-
tes de cobro De acuerdo con las normas contables profesionales, los activos 
mencionados deben valuarse a la mejor estimación de su valor recuperable 

111 La normativa vigente respecto al previsionamiento emanada del B.C R A 
determina que las acreencias con el Sector Público no Financiero no se en-
cuentran sujetas a previsiones por riesgo de incobrabilidad . De acuerdo con 
normas contables profesionales dichas previsiones deben estimarse en fun-
ción al riesgo de recuperabilidad de los activos. 

d) La conversión a pesos de los Estados Contables de las filiales del exterior para 
su consolidación con los Estados Contables del Banco, difiere de las Normas 
Contables Profesionales vigentes (R.T. 18). Dichas normas requieren que: a) las 
mediciones que, en los Estados Contables a convertir, estén expresadas en mo-
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Financia/ Plan, classified as Held-to-Maturity per BCRA requi-

rements, for Guaranteed Loans at parity As of December 31, 

2004, the Bank valued these assets at the /esser of either tech-

nica/ or present value estab/1shed by Communication "A" 3911 

and "A" 4084 from the BCRA 

According to accounting princ1p/es, the va/uation of these 

assets should have been computed at their market value ar 

the time of the swap, November 6, 2001 That market va-

fue should have been recorded as cost of acquisition plus 

appropriate adjustments and accrued interests. This criteria, 

1:S a/so applicable to the securities received as payment of 

loa ns re/a ted to the swap 

11. As mentioned in Note 5.5.e)2., the Bank had classified in 

National Debt Bonds and Other Receivables for Financia/ 

lntermediation, bonds received as compensa tion for the 

negative net worth effect derived from the dollars to pesos 

conversion plus the CER adjustment and accrued interest 

Likewise, securities mentioned in the Note 5 5,b) l II were 

valued at their residual value plus accrued interest recei-

vab/e According to general/y accepted accounting prin-

cipies, these securities should be valued at an estimated 

redeemable price 

111 Current BCRA regulations in regarding to loan /oss allowance 

are not applicable to the Non-financia/ Public Sector Accor-

ding to general/y accepted accounting principies, the amount 

of allowance for loans losses must be determined as a function 

of risks and recoverability of the assets 

d) The conversion to pesos of the foreign branches financia/ state-

ments in arder to consolida te the Bank's figures differ from local 

accounting prin_c¡ples (R T 18) These principies require that : a) 

the measurements, that in the financia/ statements are expre-

ssed in foreign currency converted at the exchange rate as of 

the e/ose of the financia/ statements, and b) the measurements, 

that in the financia/ statements are expressed in foreign curren-

cy prior to the c/osing (as for examp/e the ones representing 

historical costs. income, expenses) will be converted using the 

historical rates, re-expressed at the c/osing date rate, as requi-

red by the accounring rule (R T 7 7) The differences in foreign 

exchange conversion will be treated as financia/ income or ex-

pense as the case may be 

e) The rule R T 21 establishes that for the ca/cu/ation for the pro-

portional net worth value, the closing dates must coincide for 

the issuer as well as for the buying investor, and that if it is not 

so, the financia/ statements must disc/ose that fact as required 

by BCRA. 



neda extranjera de cierre (valores corrientes, valores recuperables), se convertirán 

empleando el tipo de cambio de la fecha de los Estados Contables y; b) las me-

diciones que en los Estados Contables a convertir estén expresadas en moneda 

extranjera de momentos anteriores al de cierre (por ejemplo: las que representen 

costos históricos, ingresos, gastos) se convertirán empleando los correspondien-

tes tipos de cambio históricos, reexpresados a moneda de cierre, cuando así co-

rrespondiere por aplicación de las normas de la R.T. 17 . Las diferencias de cambio 

puestas en evidencia por la conversión de Estados Contables se tratarán como 

ingresos financieros o costos financieros, según corresponda . 

e) La R.T. 21 establece para el cálculo del valor patrimonial proporcional, que las 

fechas de cierre de los ejercicios económicos deben ser coincidentes para la inver-

sora como así también para las emisoras y que los estados contables deben con-

tar con informe profesional, este criterio difiere de lo dispuesto por el B C R.A. 

f) Las normas del B.C.R.A. establecen que los derivados deben valuarse sobre la 

base del devengamiento lineal de los mismos. Dicho criterio difiere de las nor-

mas contables profesionales, las que determinan que los mismos deben valuarse 

a su valor de mercado, 

g) Los presentes estados contables reconocen los efectos de las variaciones en el poder 

adquisitivo de la moneda hasta el 28 de febrero de 2003, siguiendo el método de re-

expresión establecido por la R.T. Nº 6 (modificada por la R.T. Nº 19) de la F.A C P.C E. De 

acuerdo con lo dispuesto por el Decreto Nº 664/2003 del Poder Ejecutivo Nacional y 

la Comunicación "A" 3921 del B,C.R.A. el Banco discontinuó la aplicación de dicho 

método y, por lo tanto, no reconoció contablemente los efectos de las variaciones en 

el poder adquisitivo de_ la moneda originados a partir del 1 de marzo de 2003. 

De acuerdo con lo dispuesto por la Re~?lución MQ 41/2003 del C.P.C E,C.A.B.A, 

las normas contables profesionales discontinúan la aplicación de este método, a 

partir del 1 de octubr~ de 2003, los efectos de no haber reconocido dichas varia-

ciones no han sido significativos en relación con los presentes estados contables 

h) Tal como se menciona en las Notas 1 ,2 1 y 1,2 3. el Banco registró en el rubro 

Créditos Diversos - Accionistas 2 000 000 miles de pesos de aportes de capital 

pendientes de integración, cuya contrapartida se refleja en el Patrimonio Neto. 

i) Las normas contables profesionales establecen que los activos fijos deben valuarse sobre 

la base del valor recuperable de las unidades generadoras de efectivo de la Entidad 

j) El "Ajuste al Patrimonio" por revalúo de inmuebles no se encuentra contempla-

do en las normas contables profesionales 

Aspectos de exposición 

a) De acuerdo con lo dispuesto por la Resolución MD 41/2003 del C.P.C. E C.A B A, 

los estados contables al 31 de diciembre de 2003, presentados con propósitos 

comparativos, deberían haber reconocido los efectos de la variación en el poder 

adquisitivo de la moneda hasta el 30 de septiembre de 2003, como consecuen-

cia de la vigencia de la Resolución Técnica Nº 6 de la F A,C.P.C.E. Tal como se 

menciona en notas a los presentes estados contables, dichos estados reconocen 

f) The regulations of BCRA require that derivatives must be reva-

lued based on the straight-line accrual method Such treatment 

differs from the accounting principies which ca/Is far market 

valuation. 

g) The financia/ statements recognize the effects of purchasing 

power of the peso until February 28, 2003, following the ine-

thod of re-expression as per R. T Nº 6 (modified by R T No 19) 

from the FACPCE In accordance with Decree No 664/2003 from 

the Federal Government and Communication "A" 3921 from 

BCRA, the Bank had discontinued the application of this me-

thod, and therefore did not recognize the variation of purcha-

sing power starting March 1, 2003. 

In accordance with Reso/ution MD 41/2003 from the CPCECA-

BA, the accounting profession discontinues the app/ication of 

this method Therefore, the Bank did not recognize the effects 

of that method starting October 1,2003 

h) As mentioned in the Notes 1 2 1, and 1.2.3., the Bank recor-

ded in the caption Miscel/aneous Receivab/es-Stockho/ders the 

amount of 2,000 mil/ion pesos as Capital Contribution pending 

collection 

i) The accounting principies establish that fixed assets should be 

recorded at their realizable value of each unit 

j) The Adjustment to Net Worth as result of fixed assets revaluation 

is not contemp/ated by the accounting principies. 

Reporting aspects 

a) In accordance with Resolution MD 41 /2003 from CPCECABA, 

the financia/ statements as of December 31, 2003 were pre-

sented in comparative formal, and should have considered 

the effects of variation in the purchasing power of the peso 

until September 30, 2003, as a consequence of the imple-

mentation of Technical Resolution No 6 from the FA CPCE. 

As mentioned in the notes to the financia/ statements, the 

financia/ statements do recognize the effect until February 

28, 2003, as per Communication "A' 3921 from BCRA with 

an immaterial effect 

b) The criteria used to produce the statement of cash flow were in 

accordance with the BCRA CONAU 1 rule that differs from the 

Technical Reso/ution No 19 
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tal efecto hasta el 28 de febrero de 2003, en función a lo dispuesto por la Comu-
nicación "A" 3921 del B,C.R.A, siendo su efecto no significativo , 

b) El criterio de armado del Estado de origen y aplicación de fondos de acuerdo a lo estableci-
do por el B.CRA en la CONAU 1 difiere del que se establece en la Resolución Técnica N' 19 

Nota 6 ! Asistencia Crediticia 

a) Asistencia crediticia al sector público y avales del mismo 

Corno consecuencia de la sanción de la Ley de Emergencia Pública y Reforma del Régi-
men Cambiario y la suspensión del pago de los servicios de la deuda pública, el cumpli-
miento de dichas obligaciones se encuentra condicionado al superávit fiscal primario. En 
consecuencia, se ha facultado al Ministerio de Economía a desarrollar las gestiones yac-
ciones necesarias para reestructurar las obligaciones de la deuda del Gobierno Nacional 

El 2 de noviembre de 2004 el Ministerio de Economía presentó el proyecto final de re-
estructuración de la deuda pública ante la Comisión de Valores de Estados Unidos. Dicha 
oferta podrá ser ejercida por los acreedores según el siguiente cronograma: 

Concepto 

Comienzo/Lanzamiento 

Período de presentación de ofertas 

Fecha límite de ofrecimiento temprano 

Vencimiento 

Fecha 

14 de enero de 2005 

14 de enero de 2005 

al 25 de febrero de 2005 

4 de febrero de 2005 

25 de febrero de 2005 

Note 6 · Loans 

a) Public Sector Lending 

As a result of the Public Emergency and Foreign Exchange System Reform 
Act and the defau/t on the national debt, the ability to fu/fil/ these obliga-
tions 1s restricted by the scarcity of funds in the National Treasury and by 
persistent fiscal deficits at the federal, provincial, and local levels. The result 
of these factors is a significant debt burden on the public sector, the restruc-
turing of which wi/1 be undertaken by the Ministry of Economy 

On November 2, 2004, the Ministry of Economy introduced the project 
for the final restructuring of the public debt to the Comisión Nacional de 
Valores de los Estados Unidos (Security Exchange Commission) The offer 
proposed the fol/owing chrono/ogy· 

Concept 

Beginning/Launching 

Period far offer introduction 

Deadline for early offering 

Final Deadline 

Date 

January 14, 2005 

January 14 through 

February 2 5, 2005 

February 04, 2005 

February 2 5, 2005 

Under Decree No, 1735 dated December 9, 2004, the Federal Government 
estab/ished the scope, terms, and conditions of the restructuring process of 
the National Government Debt instrumented by bonds which were differed 

as per the Article 59 of Law No 25,827 far a swap of the o/d debt far new 
securities with nominal value equivalen/ to a maximum of 41 .800 mil/ion US 

Mediante el Decreto Nº 1735 del 9 de diciembre de 2004 del Poder Ejecutivo Nacional, dollars, along with the securities tied to the GNP 
se establecen los alcances, términos y condiciones del proceso de reestructuración de la 
deuda del Estado Nacional instrumentada en los bonos cuyo pago fue objeto de diferí- The fol/owing outlines the main items of the offering 
miento según lo dispuesto por el Artículo 59 de la Ley Nº 25 827, mediante una opera-
ción de canje nacional e internacional a ser llevada a cabo con los alcances y en los tér-
minos y condiciones del mencionado Decreto , La operación señalada, será llevada a cabo 
mediante el canje de los títulos representativos de deuda pública, por los instrumentos 
representativos de deuda que serán emitidos por hasta un V.N , máximo equivalente a 
41 .800 000 miles de dólares, junto con los Valores Negociables Vinculados al P.B.I , 

A continuación se detallan los principales puntos de la presentación: 

- Deuda en default: la deuda a reestructurar es de 81 .800 millones de dólares Esta 
cifra incluye los intereses devengados e impagos antes del 31 de diciembre de 2001 . 

- Pago instantáneo: el adelantamiento de la fecha de emisión al 31 de diciembre 
de 2003 implica que al momento de recibir los nuevos bonos, los acreedores co-
brarán instantáneamente el monto correspondiente a dos cupones Uunio y diciem-
bre de este año). Esto representa 1,000 millones de dólares. 

- Mecanismo de asignación: se ideó para ir filtrando a los demandantes del bono 
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- Defaulted debt: the debt to be restructured is 81 .8 mil/ion do-

llars This amount includes the accrued and unpaid interest prior 
to December 31, 2001 , 

- lnstant payment: in advance of the issuance date of December 31, 
2003, implies that upan receiving the new bonds, the creditors wi/1 
col/ect the amount pertaining with two coupons ()une and December 
2003) This advance represents 1,000 millions dol/ars. 

- Mechanism far assignment: it was designed far the Par bondholders, 
estimated to be creditors with the highest demand and it favors the 
sma/1 investors During the first three weeks there wi/1 a redemption far 
Par bonds of up-to 50 thousand dollars per creditor. 

- The other series: the mechanism for assignment far the Cuasi Par 
bonds wi/1 be first-in first-out basis. The mínimum amount wi/1 be 
350 thousand dollars In the case of Discount bonds the assignment 
wi/1 be unrestricted but within the limitations of the issuance, 



Par, ya que se estima que va a ser el bono más demandado, y favorecer a los peque-
ños ahorristas. Durante las primeras tres semanas se podrán suscribir bonos Par por 
hasta 50.000 dólares por acreedor. 

- Las otras series: el mecanismo de asignación para los bonos Cuasi par será de acuer-
do al orden de llegada de los pedidos. El monto mínimo a suscribir es de 350.000 
dólares En cambio, en el caso de los bonos Discount la asignación será irrestricta, 
siempre dentro de los límites de emisión 

- Cláusula de acreedor más favorecido: se estableció que si en un plazo de 1 O 
años a partir del cierre del canje, la Argentina realiza una nueva oferta a quienes 
decidieron no ingresar al canje, aquellos que sí lo hubieran hecho también tendrán 
la opción de entrar en la nueva reestructuración . 

- Características de las opciones de los bonos: 

Bono Par 

Años En dólares En pesos + CER En Euros 

1 a 5 1,33% 

6 a 15 2,50% 

16 a 25 3,75% 

Resto 5,25% 

Vencimiento: 31 de diciembre de 2038 

Relación de canje: 100% 

0,63% 1,20% 

1,18% 2,26% 

1,77% 3,38% 

2,48% 4,74% 

Pagos de Capital: 19 cuotas semestrales y una cuota trimestral final . Para los 

bonos en pesos el capital se ajusta por CER 

Bono Descuento 

1 a 5 3,97% 

6 a 10 5,77% 

10 a 30 8,28% 

Cupón 8,28% 

Vencimiento: 31 de diciembre de 2033 

Relación de canje: 33, 70% 

2,79% 

4,06% 

5,83% 

5,83% 

Pagos de Capital: 20 pagos iguales semestrales. Para bonos en pesos el 

capital se ajusta por CER 

Bono Cuasipar 

Todos 3,31% 

Vencimiento: 31 de diciembre de 2045 

Relación de canje: 69,90% 

3,75% 

5,45% 

7,82% 

7,82% 

Pagos de Capital: 20 pagos iguales semestrales. Capital ajustable por CER El 

cupón se capitaliza en los primeros 1 O años 

Mediante Acta de Directorio de fecha 1 O de enero de 2005, el Banco decidió aceptar la 
oferta de canje efectuada por el Gobierno Nacional, en el marco de la reestructuración de 
la deuda argentina ejerciendo la opción de canje por toda la tenencia en cartera propia a la 
fecha de inicio del proceso de canje solicitando la adjudicación de la modalidad Discount, 
emitidos según las condiciones establecidas en los Anexos IV y V del Decreto Nº 1735/2004, 
manteniendo la moneda y legislación de origen de las especies que se entregan 

- Clause for most favored creditors: it was established that if within 

a / O year term starting at the swapping date, Argentina would launch 

a new offering al/ creditors wi/1 be accepted at par; that is those who 

accepted this exchange and those who did not wi/1 be entitled to parti-

cipa/e in the bidding process. 

- Characteristics of bonds options: 

Par Bond 

Years In dollars 

/ to 5 / ,33% 

6 to /5 2 50% 

16 to25 3 75% 

Remaining 525% 

Maturity: December 31, 2038 

Exchange ratio: 100% 

In pesos + CER In Euros 

0.63% 7.20% 

/ 18% 226% 

177% 338% 

248% 4 74% 

Payment of principal: 19 semiannual instalfments anda final quarterly 

instaliment For bonds denominated in pesos, the principal is adjusted 

far the index CER 

Discount Bond 

/ to 5 

6 to 10 

10 to 30 

Coupon 

3 97% 

5 77% 

828% 

828% 

Maturity: December 31, 2033 

Exchange ratio: 33 70% 

2 79% 

4 06% 

5 83% 

5 83% 

3 75% 

545% 

782% 

782% 

Payment of principal: 20 semiannual equal instalfments Far bonds 

denominated in pesos, the principal is adjusted far the index CER 

Cuasipar Bond 

Annually 331% 

Maturity: December 31, 2045 

Exchange ratio: 69 90% 

Payment of principal: 20 semiannual equal installments Far bonds 

denominated in pesos, the principal is adjusted for the index CER 

The Bank under Resolution from the Board of Directors dated January 

1 O, 2005 approved to accept the exchange Offered by the Federal Gover-

nment, within the framework of the restructuring of the Argentine debt 

which swapped the holding of securities as of the date of the process 

far Discount bonds, as establ1shed in the Articles IV and V of Decree No 

1 735/2004, maintaining the original currencies 

In accordance with the provisions in the Resolution, the selected option 

provides the receipt of 33 7% of the "eligible debt" which is equal to 

amortized principal as of December 3 /, 2001, plus the accrued and past 

due interests as of that date. 
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Conforme lo previsto en dicha norma, la opción elegida implica recibir nuevos instrumentos 
por un monto de capital original igual al 33,7% de la "deuda elegible" que es igual al capital 
no amortizado al 31 de diciembre de 2001, más los intereses vencidos e impagos a esa fecha 

El Banco realizó la presentación al mencionado canje, de acuerdo al siguiente detalle: 

Títulos a canjear Monto Relación Discount 

Elegible de Canje a Recibir 

Bonos en pesos bajo ley Argentina 4 .511 33.7% 1,520 

Bonos en pesos bajo ley Extranjera 21 33,7% 7 

Total Bonos en pesos 4.532 1.527 

Bonos en Dólares bajo ley Argentina 323.062 33,7% 108.872 

Bonos en Dólares bajo ley Extranjera 670.062 33,7% 225 .811 

Total Bonos en moneda extranjera 993.124 334.683 

A la fecha de emisión de los presentes estados contables el Ministerio de Economía 
habla procedido a la acreditación en Caja de Valores S.A. de los bonos Discount y al 
pago de los intereses vencidos al 31 de diciembre de 2004. 

Mediante la Comunicación "A" 4270 y complementarias el B C.R A, estableció el crite-
rio de la registración de los Bonos con Descuento En dicha comunicación el Ente Rector 
informó que los Bancos podrán registrar los mismos al valor contable de los instrumentos 
entregados en canje o según tratamientos específicos que haya otorgado dicho Ente o al 
importe que surja de la suma del flujo de fondos nominal hasta el vencimiento resultante 
de los términos y condiciones de los Bonos recibidos, sin incluir estimaciones de la evolu-
ción futura del Coeficiente de Estabilización de Referencia ni rendimientos esperados por 
el crecimiento del Producto Bruto Interno, el menor de ambos El valor contabilizado a la 
fecha es inferior a la suma del flujo de fondos nominal mencionado anteriormente 

Al 31 de diciembre de 2004 y 2003, el Banco mantenía los siguientes saldos con el 
Sector Público: 

1. Títulos Públicos Individual Consolidado 

Compensación Decreto Nº 905/2002 893 289 893 .289 

Bonos Garantizados Nacionales 5 319 662 5325415 

Títulos públicos nacionales en proceso 

de reestructuración 3.080 439 3 130 462 

Títulos públicos provinciales 36 4 831 

(Previsión por riesgo de desvalorización) (6 ,926) (6 ,926) 

Total al 31 de diciembre de 2004 9.286.500 9.347 .071 

Total al 31 de diciembre de 2003 8.548 .32 3 8.599.5 14 
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The Bank summarized the exchange as per the fol/owing schedule in 

thousands 

Secucities subject 

to th_e exchange 

Eligible Exchange Discount to 

Amount 

Bonds in pesos subject to Argentina law 4,511 

Bonds in pesos subject to foreign law 21 

Total Bonds in pesos 4,532 

Bonds in US dollars subject to 

Argentina law 323,062 

Bonds in US dollars subject to 

foreign /aw 670,062 

Total Bonds in US dollars 993,124 

Ratio beReceived 

33 7% 

33 7% 

33,7% 

33,7% 

1,520 

7 

1,527 

108,872 

225,811 

334,683 

As of the date of issuance of these financia/ statements, the Minster of 

Economy proceeded to credit our account at the Caja de Valores (Cfea-

ringhouse far Securities) far the total of Discount bonds and interest ear-

ned up-to December 31, 2004 

The·BCRA through Communications "A" 4270 and complementary ru-

les, estab/ished the criteria far registering the Discount Bonds This com-

munication from the regulators informed the financia/ entities that the 

securities could be recorded at the carrying accounting value, or as per 

specific methods as discounted of future cash flows excluding the effect 

far the index CER, and increments in the GNP growth The accounting 

value as of the closing of the financia/ statements is inferior to sum of 

discounted cash flows 

As of December 31, 2004 and 2003, the Bank held in portfolio the 

fo/lowing Pub/le Securities: 

1. Government Securities Un<onso/idated Consolidated 

Comµensation per Decree No 905/2002 893,289 893,289 

Federal Govemments Guaranreed Securities 5,319,662 5,325,415 

Federal Governmenrs Securities 

under Restructuring 3,080,439 3,130,462 

Provincial Government Securities 36 4,831 

(Allowance far losses ) (6,926) (6,926) 

Total December 31, 2004 9,286,500 9,347,071 

Total December 31 2003 8,548,323 8,599,514 



2. Asistencia crediticia al Sector Público 

Préstamos Garantizados del Gobierno Nacional -

Decreto 1387/2001 2.317.420 2.478.392 

Préstamos al Sector Público Nacional (Ver Nota 5.5 d)) 1 216 946 1 216 946 

Préstamos al Sector Público Provincial 153.486 153.486 

Préstamos al Sector Público Municipal (Ver Nota 2 c)III) 28.251 28.251 

Préstamos a otros Organismos Públicos (Ver Nota 5 5 d)) 644.500 644.500 

Intereses y Ajustes CER 0/er Notas s d)) 733016 733 016 

Subtotal 5.093.619 5 254.591 

Garantías otorgadas 240.936 240.936 

Total al 31 de diciembre de 2004 5.334.555 5.495.527 

Total al 31 de diciembre de 2003 5.735.322 5.898.012 

3. Otros Activos con el Sector Público 

Compensación a recibir del 

Gobierno Nacional 45 096 45 096 

Aportes según los Decretos 

Nº 1284/99 y 1687/04 2 000 000 2 000 000 

Otras f inanciaciones 128.132 128 132 

Total al 31 de diciembre de 2004 2.173.228 2.173.228 

Total al 31 de diciembre de 2003 769.260 769.260 

4. Asistencia al sector privado no financiero con avales del sector público 

Régimen de reinserción productiva para pequeños 

empresarios (Ver Nota 6 b 3) 

Avales de la Secretaría de 

Hacienda (Ver Nota 6 b 4) 

Total al 31 de diciembre de 2004 

Total al 31 de diciembre de 2003 

410.897 

261 .257 

672.154 

814.012 

410 897 

261 ,257 

672.154 

814.012 

A la fecha de aprobación de los presentes estados contables, el Banco se encuentra 
negociando con el Ministerio de Economía la forma de pago y esto determinará el 
efecto contable que pudieran tener las negociaciones encaradas sobre, los derechos 
establecidos en el Decreto Nº 1284/99 (Nota 1 2. 1.), ciertas financiaciones mencio-
nadas en la Nota 5.5.d) y las asistencias crediticias a clientes del sector privado que 
cuentan con garantías del sector público indicadas en la Nota 6 b), los presentes 
estados contables no incluyen ajustes que pudieran derivarse de la resolución de 
estas circunstancias. 

b) Asistencia crediticia a deudores del sector privado 

Durante el ejercicio el Banco ha logrado reestructurar y/o cobrar un porcentaje de las 
asistencias inicialmente otorgadas, y adicionalmente constituyó las previsiones por riesgo 
de incobrabilidad necesarias 

2. Public Sector Assistance Loans 

Guaranteed by Federal Government-

Decree 1387/2001 2,317,420 2,478,392 

National Public Sector (See Note 5 5 d)) 1,216,946 1,216,946 

Provincial Public Sector 153,486 153,486 

Municipal Public Sector (See Note 2 c)III.) 28,251 28,251 

Public Sector Branches (See Note 5 5 d)J 644,500 644,500 

lnterest and Adjustment for CER (See Note 5.5.d)) 733,016 733,016 

Subtota/ 5,093,619 5,254,591 

Guarantees 1ssued 240,936 240,936 

Total December 31, 2004 5,334,555 5,495,527 

Total December 31, 2003 5,735,322 5,898,012 

3. Other Lending to Public Sector 

Compensations Receivable from 

National Government 45,096 45,096 

Contributions as per Oecrees 

No 1284/99 and 1687/04 2,000,000 2,000,000 

Other Lendings 128,132 128,132 

Total December 31, 2004 2,173,228 2.173,228 

Total December 31, 2003 769,260 769,260 

4. Lending to Non-Finanda/ Prívate Sector with Govemment col/atera/ 

Lending System to Sma/1 Business 

(See Note 6 b 3) 410,897 410,897 

Guarantees issued by Minister of 

Economy (See Note 6 b 4) 261,257 261,257 

Total December 31, 2004 672,154 672, 154 

Total December 3 1, 2003 814,012 814,012 

As of the date of the financia/ statements, the Bank is in direct nego-

tiations with the Minister of Economy far the payment schedule The 

outcome of this dealing wi/1 affect the accounting of the exchanged 

assets as per Decree No 1284199 (Note 1 2 1.), certain refinancing men-

tioned in Note 5.5 d) and the credit assistances to prívate clients with 

public sector guarantees as indicated in Note 6.b) These financia/ state-

ments do not ref/ect any adjustments which may arise from the conclu-

sion of these matters. 

b) Prívate Sector Lending 

During the year the Bank has restructured and collected a percentage of 

the /oans initially granted. Addttionally, the necessary al/owances for loan 

losses were accordingly made, 
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En base a la evolución y a la situación actual de las carteras comercial y de consumo, Consequent/y, in the opinion of management, on the basis of the evo-
se estima que no existirían impactos significativos adicionales a lcis sufridos durante la lution and the condition of the commercia/ and consumer portfo/ios, no 
crisis, que pudieran afectar la situación patrimonial del Banco, derivados de la evolución significan/ additional adverse effects, other than those already discounted, 
futura de la crisis económica , wi/1 affect the Bank's net worth 

No obstante ello, a continuación se mencionan ciertas situaciones particulares de la Nevertheless, the fallowing representa /ist of conditions existing as of the 
cartera de financiaciones al sector privado que persisten a la fecha de emisión de los closing date of the financia/ statements: 
presentes estados contables: 

b.1. El Banco asistió al sector agropecuario a través de distintas lineas de financia-
miento. Entre ellas, mediante la emisión de Cédulas Hipotecarias Especiales. Los 
saldos de capital contabilizados en Préstamos de las presentes líneas al 31 de 
diciembre de 2004 y 2003 ascienden a un total de 90 541 y 156,756 miles de 
pesos, respectivamente La operatoria preveía que los productores acudiesen al 
mercado para vender los títulos emitidos por el Banco y obtener así los fondos 

b.2. Al 31 de diciembre de 2004, existen créditos por aproximadamente 94 millones 
de pesos (al 31 de diciembre de 2003, 130 millones) otorgados a clientes radica-
dos en zonas declaradas en emergencia o desastre agropecuario en los términos 
de la Ley Nº 22 .913, que se encuentran clasificados en la situación asignada al 
momento de la declaración de tal condición Para estos deudores, y en virtud a 
lo establecido en la ley citada precedentemente, el Banco debió suspender por 
90 días hábiles judiciales después de finalizado el período de emergencia y/o 
desastre, la iniciación de juicios y procedimientos administrativos por cobro de 
acreencias vencidas con anterioridad al comienzo del mismo, como así también 
los juicios iniciados debieron paralizarse hasta el plazo mencionado. Dicha carte-
ra se encuentra previsionada, al 31 de diciembre de 2004, en aproximadamente 
72 millones de pesos, mantenierido además garantías preferidas por aproxima-
damente el 92% de las deudas (al 31 de diciembre de 2003 se encontraba pre-
visionada por aproximadamente 42 millones de pesos, manteniendo garantías 
preferidas por aproximadamente el 94% de las deudas). 

b.3. Con fecha 11 de febrero de 1999, 1 O de febrero de 2000, 18 de mayo de 2000, 
1 o de agosto de 2000, 20 de septiembre de 2000, 9 de noviembre de 2000, 22 
de noviembre de 2001 y 17 de enero de 2002, el Directorio aprobó y reglamentó 
el "Régimen de reinserción productiva para pequeños empresarios" con el obje-
to de refinanciar los saldos vencidos e impagos derivados de la asistencia credi-
ticia de naturaleza comercial comprendidos entre U$S 1 O 000 y U$S 500 000 al 
29 de octubre de 1999 otorgada a: 

a) Prestatarios clasificados en situación irregular al 29 de octubre de 1999 que 
mantenían dicha situación al 15 de enero de 2000. 

b) Productores agropecuarios que aún encontrándose en situación regular al 29 de 
octubre de 1999 hayan estado afectados por emergencia o desastre agropecuario 
conforme a la Ley Nº 22 ,913, durante 18 meses continuos o discontinuos en el 
lapso comprendido entre el mes de enero de 1997 y diciembre de 1999, ambos 
meses inclusive, que registren deuda vencida e impaga al 29 de octubre de 1999 

Los beneficiarios del régimen debieron adquirir al Banco de la Nación Argentina 
y caucionar a su favor "Certificados capitalizables en dólares estadounidenses" 
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b. 1. The Bank assists the agricultura/ sector through various finan-

cing programs, inc/uding the issuance of Specia/ Rural Mortgage 

Bonds Total lending under this program, which requires agricul-

tura/ producers to raise funds by selling Bank-issued bonds as of 

December 31, 2004, and 2003 were 90 5 and 156 7 mil/ion pe-
sos, respective/y The operation of various financia/ market condi-

tions compef/ed the Bank to become an active seller of securities 

to provide liquidity. 

b.2. As of December 31, 2004, the Bank had approximately 94 mil/ion 

pesos (as of December 31, 2003 130 mil/ion) in outstanding /oans 

to c/ients located in regions subsequently declared to be agricultura/ 

emergency or disaster areas under Law No 22,9 13 This Law requi-

res the Bank to refrain from taking any legal or administrative action 

to collect on loans that were in arrears prior to said declaration, and 

to suspend any action that was already initiated, for a period of 90 
days from the termination of the emergency or d1saster dec/aration. 

As of December 31, 2004, the Bank had estab/ished 72 mil/ion pe-

sos in provisions far these loans, 92% of which were secured by 

preferred guarantees The prov1sion amount as of December 3 7, 
2003, was 42 mil/ion pesos, 94% of the /oans in question were 
secured by preferred guarantees 

b.3. Severa/ resolutions of the Bank's Board of Directors (dated February 

11, 1999, February 10, May 18, August 10, September 20, and 

9 November 2000, November 22, 2001 and January 17, 2002), 

created the Debt Refinancing Program far Sma/1 Businesses which is 

open to borrowers with past-due balances as of October 29, 1999 

on commercia//oans in theamountof US dollars 10 thousand to US 

dollars 500 thousand Specifically, this program targets: 

a) Borrowers whose financia/ condition remained non-performing 

between October 29, 1999 and January 1 5, 2000 

b) Agricultura/ producers whose financia/ condition was conside-

red performing as of October 29, 1999, but who were affected 

by an agricultura/ emergency or disaster (as defined by Law No 

22, 9 / 3) far a total of 18 consecutive or non-consecutive months 

between January 1997 and December 1999 and who a/so regis-

tered a past-due balance as of October 29, 1999. 

The beneficiaries had to acquire from Banco de la Nación Argentina 

and pledge in its favor Capitalizable Certifica/es in US$ issued by 



emitidos por la Secretaría de Hacienda de la Nación por un valor a su vencimiento (30 

de diciembre de 2018) que debe ser igual a la suma que se consolida y refinancia _ 

Asimismo, el Directorio aprobó la línea de "Refinanciación Complementaria de 

Deudas para PyMES" que posibilita la refinanciación a 10 años de las deudas 

vencidas e impagas al 29 de octubre de 1999 de los deudores que por cualquier 

motivo no accedan al Régimen de Reinserción Productiva para Pequeños Empre-

sarios , Adicionalmente, se estableció que los clientes con obligaciones vencidas 

e impagas hasta $ 1.500_000 al 31 de octubre de 1999, puedan regularizar las 

mismas, mediante su adhesión al Bono de Reinserción Productiva para Pequeños 

Empresarios hasta la suma de$ 500 000 y, por el excedente, acceder a la refinan-

ciación complementaria de deudas para PyMES. 

Al 31 de diciembre de 2004, el Banco ha registrado operaciones de refinancia-

ción otorgadas bajo los mencionados regímenes por un total de aproximada-

mente 411 millones de pesos, los que incluyen aproximadamente 39 millones de 

pesos correspondientes a intereses capitalizados cuya contrapartida se encuentra 

registrada en previsiones por otras contingencias_ 

Para dichos regímenes, el Banco aprobó las condiciones y cronogramas que 

permiten la recategorización de los deudores y la liberación de las Previsiones 

por Riesgo de lncobrabilidad de las financiaciones otorgadas bajo el Régimen de 

Reinserción Productiva para Pequeños Empresarios, de acuerdo con lo previsto en 

la Comunicación "A" 3028 del B.C.R.A. del 2 de diciembre de 1999 

Por otra parte, por la aplicación del Decreto 471 de fecha 6 de marzo de 2002 

del Poder Ejecutivo Nacional, los "Certificados Capitalizables" quedaron sujetos 

a los siguientes cambios: 

- Conversión a pesos con una paridad U$S 1 = $ 1,40. 

- Aplicación del CER, 

- Devengamiento de una tasa de interés del 2% anual a partir del 3 de febrero 

de 2002 . 

Teniendo en cuenta que este régimen ha perdido sustento producto de lo mencio-

nado precedentemente, y considerando que no es posible su cumplimiento dentro 

de los parámetros establecidos para su cancelación total en el año 2018, se hizo 

necesario encontrar un mecanismo que permitiese resolver los problemas de aque-

llos clientes que oportunamente han adquirido los certificados, ya sea en una, dos 

o tres cuotas y que mantengan o no al día el pago de los intereses de la deuda. En 

consecuencia, con fecha 20 de febrero de 2003, el Directorio aprobó y reglamentó 

el "Plan para clientes que hayan ingresado al Régimen de Reinserción Productiva 

para pequeños empresarios" . Dicho plan permite a todos los usuarios que hayan in-

gresado al régimen salir del mismo cancelando los "Certificados Capitalizables" a su 

valor de rescate, neto de una bonificación básica del 10%, de acuerdo a las actuales 

condiciones dispuestas por el Decreto 471/2002 del Poder Ejecutivo Nacional 

Mediante Acta del Directorio, de fecha 7 de febrero de 2005 se resuelve: a) que 

los clientes que hubieran manifestado su voluntad de enviar al canje sus Certifica-

dos Capitalizables 10,5%, y b) disponer el ingreso al canje de todos los certifica-

dos caucionados dentro de la operatoria del Régimen de Reinserción Productiva, 

the Argentine Treasury maturing December 30, 2018, in an amount 

equa/ to the consolidated and refinanced debt 

Likewise, the Bank's Board of Directors approved the Debt Refinan-

cing Program far Sma/1 and Medium Businesses, which rescheduled 

for a period of 1 O years al/ matured unpaid loa ns as of October 

29, 1999, to debtors that for whatever reason, do not have acce-

ss to the Productive Reintegration Program far Sma/1 Businesses 

Additionally, it established that as of October 31, 1999, al/ matured 

unpaid debts of up to 1 5 mil/ion dollars could be partially cancel/ed 

through subscribing to the Sma/1 Business Reintegration Program 

far up to 0.5 mil/ion dollars far the remaining balances, through the 

previously mentioned program 

As of December 31, 2004 the Bank had recorded refinancing 

operations under these plans for the amount of 411 mil/ion 

pesos of which 39 mil/ion pesos pertain to capitalized interest 

which has been ful/y reserved under the caption al/owances far 

other contingencies 

For both plans the Bank approved the conditions and schedules 

that al/ows /he reclassification of debtors and the release of Loan 

Loss Reserves on Loans Granted under the Productive Reintegration 

Program far Sma/1 Businesses, in comp/iance with Communication 

"A" 3028 from the "BCRA" dated December 2, 1999 

The National Government on the other hand, by Decree No 471 

dated March 6, 2002 stipulated the following changes to the Capi-

talizable Certificates: 

- Conversion to pesos at the parity of US$ 1 = 1 40 pesos 

- Application of the index "CER" 

- lnterest accrual atan annual interest rate of 2% effective February 

3, 2002 

Considering that this program has /ost sustainability and that it 

wi/1 not be possible to meet with set parameters far a total repa-

yment by the year 2018, it became necessary to explore alterna te 

mechanisms far those troubled debtors that have acquired cer-

tificates Consequently, on February 20, 2003 the Bank~ Board 

of Directors approved a re/ief plan far al/ the debtors subscribed 

to the Sma/1 Business Reintegration Program, This remedy al/ows 

the subscribers to exit the plan by cance/ing the Capitalizing Cer-

tifica tes at the redeemable value net of a 10% fee in accordance 

with conditions required by the Federal Government under De-

cree No 4 71 /02 

Under Resolution from the Board of Directors dated February 7, 

2005 it was approved that: a) customers that had shown intent to 

participate be allowed to exchange their Certificados Capitalizables 

1 O 5% (Capitalizable CD's 1 O 5%), and b) al/ow the exchange of al/ 
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cuyos titulares no se hayan manifestado en tal sentido, a los efectos de realizar la 
opción por los Bonos con Descuento 

b.4. Existen préstamos por 87 853 miles de dólares estadounidenses, equivalente a 
261 257 miles de pesos, que cuentan con avales otorgados por el sector público. 

b.5. Como consecuencia de la crisis económica del país y considerando los efectos 
que la misma generó sobre el sector privado, el Directorio aprobó con fecha 20 
de febrero de 2003 con el objeto de refinanciar los saldos vencidos e impagos de-
rivados de la asistencia crediticia de naturaleza comercial los siguientes planes de 
refinanciación con vigencia desde el 1 de marzo hasta el 31 de mayo de 2003: 

a) Plan de reprogramación de pasivos: 

Aplicable a empresas que estén desarrollando actividades en los sectores agro-
pecuario, industrial, comercial, servicios y otros, con carácter amplio, que pre-
senten la totalidad de las siguientes características: 

1 Registren deudas vencidas e impagas al 31 de diciembre de 2000. 

Se encuentren en situación 3, 4, 5 y 6 conforme las normas vigentes de cla-
sificación de deudores del B.C.R.A. al 30 de abril de 2002 y que mantengan 
dicha situación al 31 de diciembre de 2002 , 

111 Productores agropecuarios que aún encontrándose en situación 1 o 2 con-
forme las normas vigentes de clasificación de deudores del B.C R A al 30 de 
abril de 2001, según surja de la información suministrada a dicha fecha por 
la Central de Riesgo del B C R A , hayan estado afectados por emergencia o 
desastre agropecuario en orden nacional conforme a la Ley 22.913, durante 
18 meses continuos o discontinuos, en el lapso de 36 meses anteriores al 31 
de diciembre de 2002. 

IV En los casos de clientes a quienes se hayan iniciado acciones judiciales, de-
berán allanarse a la demanda, como requisito ineludible para acceder a la 
presente facilidad 

V Se incluirá la deuda por todo concepto, a saber capital, CER, intereses devengados 
y compensatorios, etc -excluidos los intereses punitorios- calculados hasta el día 
anterior a la fecha de otorgamiento de la refinanciación, importe que se capitali-
zará, conforme normativa vigente, previa reducción del importe que se bonifica , 

VI . Para poder acceder al presente Régimen en todos los casos deberá regis-
trarse un pago mínimo del 3% (tres por ciento) del monto actualizado de la 
deuda, el que se realizará de contado. 

VII Para aquellos clientes que realicen un pago superior a dicho importe se 
aplicará una bonificación en la liquidación de los intereses compensatorios 
que rijan desde la fecha en que se contabilizó la operación en categoría 3 en 
mora hasta el día 2 de febrero de 2002. 

b) Plan de cancelación de deudas con quitas: 
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CD's for those customer left out of the Sma/1 Business Reintegration 

Plan, to have the option of exchanging them for Discount Bonds 

b.4. There were 87.8 mil/ion dollars, equivalent to 261 2 mil/ion pesos, 

which are guaranteed by the public sector. 

b, 5 As a result of the economic crisis and considering the effects spi• 

1/ed over to the prívate sector, the Board of Director's approved on 

February 20, 2003 the refinancing of uncollected balances derived 

from the commercial loans outstanding from March 1 until May 

31, 2003: 

a) Liabilities Rescheduling Program 

Applicable to companies that are deve/oping activities in agricul-

tura/, industrial, commercial, services and other sectors, bearing 

the following characteristics: 

/, Register unpaid past due debts as of December 31, 2000 

11 Be categorized as condition 3, 4, 5 and 6 according to current 

debtor's classification requirements from BCRA outstanding as 

of April 30, 2002 and December 31, 2002 

111. Agricultura/ producers, even though classified as condition 

1 or 2 as per BCRA debtor's classification codes as of April 

30, 2001, that meet the agricultura/ emergency or disas· 

ter test described by Law 22,913 during a concurrent 18 

months lapse, or far a total of 36 months befare December 

31, 2002 

IV In cases of clients on whom the Bank has initiated legal action, 

the debtor must submit to the Bank's demand in order to have 

access to this facility. 

V The debt must include principal, adjustment far CER, accrued 

and compensatory interest computed until the day befare the 

financing approval 

VI. In order to participate in the program far al/ cases, 3 % cash 

down payment on the outstanding debt is mandated 

VII. Far those customers who make a higher down payment, a 

credit reduction towards the compensatory interest wi/1 be 

made from the date on which the transaction is c/assified in 

category 3 until February 2, 2002 

b) Reschedule Plan of lndebtedness with principal reduction: 

Established to generate mechanisms towards efficient collection 

of past due /oans, while at the same time continuing with the 



Establecido con la idea de generar mecanismos que permitan lograr un efectivo 
recupero de la cartera morosa, al mismo tiempo que continuar con la moda-
lidad impuesta por el "Régimen especial de cancelación de deuda - curso de 
acción de Cartera Morosa", el cual ha caducado. A continuación se detallan las 
principales condiciones para adherirse a dicho plan: 

l. Clientes que registran deudas vencidas e impagas al 31 de diciembre de 1999. 

11. Se encuentren en situación 3, 4, 5 o 6 conforme las normas vigentes de cla-
sificación de deudores del B.C.R.A. al 30 de abril de 2002 y que mantengan 
dicha situación al 31 de diciembre de 2002 . 

111 . Las cancelaciones deberán ser al contado en efectivo El plazo de pago se 
unifica en veinte días corridos a contar de la resolución que aprueba la pro-
puesta, a cuyo vencimiento se podrá prorrogar por 30 días a partir del cual el 
importe a entregar se actualizará por el CER de dicho período. 

IV. Solamente se aceptarán cancelaciones totales. 

V. En el caso de deudas con garantía hipotecaria, ingresarán aquellos clientes 
que el valor de tasación de la garantía hipotecaria no supere el 142 % de la 
deuda actualizada a la fecha de resolución de la presente. El pago cancelato-
rio no podrá ser inferior al 100% del valor de tasación en venta compulsiva 
de los bienes hipotecados. 

c) Otros planes. 

Con fecha 6 de septiembre de 2004 el Directorio del Banco de la Nación Ar-
gentina estableció las pautas sobre la "Reprogramación de pasivos de pequeños 
productores del sector agropecuario de todo el país que registren deudas con el 
Banco" . Para lo cual se constituirá un fideicomiso financiero para la administra-
ción de las reprogramaciones de las deudas que posean los pequeños productores 
agropecuarios del Banco, que al 30 de junio de 2004 registren saldos contables 
no mayores a 200 miles de pesos Para acceder a este beneficio, con plazo hasta 
el 31 de diciembre de 2004, los productores deberán tener una deuda vencida e 
impaga por más de 30 meses de atraso y estar comprendidos dentro de las clasi-
ficaciones 3, 4 o 5 al 31 de diciembre de 2001, según las normas del B.C.R.A 

Mediante Resoluciones Nº 4.918 del 20 de diciembre de 2004 y Nº 823 del 7 de 
marzo de 2005 el Directorio del Banco de la Nación Argentina prorrogó los 
plazos estipulados en la resolución del 6 de septiembre de 2004 mencionada en el 
párrafo anterior, estableciéndose las siguientes fechas: 31 de marzo de 2005 para 
la recepción de solicitudes de adhesión e instrumentación de refinanciaciones y 
30 de junio de 2005 para la constitución del Fideicomiso de Administración. 

Adicionalmente, mediante Resolución de Directorio Nº 1038 de fecha 21 de 
marzo de 2005, se incorpora como beneficiarios a los deudores que se hallaban 
clasificados en situación 1 o 2 al 31 de diciembre de 2001, por encontrarse 
en Emergencia Agropecuaria y/o Desastre Agropecuario o adheridos al Régi-
men de Reinserción Productiva con saldos contables hasta 200 miles de pesos 
y modifica la instrumentación de la refinanciación , la que se efectuará una vez 

parameters imposed by the Special Debt Consolidation Program, 

which has lapsed To be eligible the debtor must bear the follo-

wing characteristics: 

l. Register unpaid past due debts as of December 3 1, 1999. 

11 Be categorized as condition 3, 4, 5 and 6 according to cu-

rrent debtor's classification requirements from BCRA outs-

tanding as of April 30, 2002 and outstanding as of Decem-

ber 31 , 2002 . 

11/. Cancellation must be made in cash Payments must be 

made within 20 days from the date of resolution approving 

the propasa/ at which time it may be extended an additio-

nal 30 days by adjusting the debt by the CER coefficient of 

said period 

IV Only total cancellations will be accepted. 

V In the case of mortgages, the assessed value of the property 

may not exceed 142% of the debt as of date of resolution 

The cancellation payment may not be less than 100% of the 

assessed value of the property 

c) Other plans: 

On September 6, 2004 the Board of Directors of the Bank esta• 

blished the criteria far Sma/1 Business Reintegration Program far 

Agriculture Then a trust was farmed to administer and sche-

dule the various debts to the Bank outstanding as of June 30, 

2004 of balances no /arger than 200 thousand pesos. In arder 

to be admitted to the program, the debtors must have been in 

arrears far over 30 months prior to December 31, 2004, and be 

classified as per BCRA c/assification 's debtor codes 3, 4, ar 5 as 

of December 31, 2001 

Under Resolutions No. 4,918 dated December 20, 2004 and No 

823 dated March 7, 2005, the Board of Directors of the Bank 

extended the deadlines set up in the Reso/ution dated Septem-

ber 6, 2004 previously mentioned, setting up new deadlines 

as: March 31, 2005 far reception and instrumentation of the 

refinancing, and June 30, 2005 far the constitution of an ad-

ministrative trust. 

Additionally, Resolution No. 1038 dated March 21, 2005 inte• 

grates as beneficiaries the debtors classified with codes 1 or 2 

as of December 31, 2001, because of their location within the 

agricultura/ emergency area with outstanding balances up to 200 

thousand pesos, and ca/Is far 10% initial pre-refinancing down 

payment in a period no more than 180 days. 
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integrado el pago inicial del 10%, que no se podrá extender mas allá de los 180 
días de la fecha de la resolución mencionada. 

b.6. Con motivo de la sanción del Decreto 1387/2001 y a fin de que aquellos clientes 
que hayan contraído deudas con el Banco de la Nación Argentina puedan 
regularizar su situación, cancelando o reduciendo sus deudas mediante la entre-
ga total o parcial de Títulos de la Deuda Pública Nacional fue aprobado y regla-
mentado el 21 de marzo de 2002 por el Directorio el Plan de cancelación total o 
parcial de deudas mediante recepción de Títulos de la Deuda Pública Nacional 

Los títulos aceptables se tomaron al valor técnico correspondiente al 6 de no-
viembre de 2001, ajustado de acuerdo a la relación de canje dispuesta por el 
Ministerio de Economía para la solicitud de Préstamos Garantizados. 

El Banco ha recibido títulos públicos para ser aplicados a la cancelación de préstamos, 
por VN. 101 .174 miles de pesos y VN. 199 137 miles de dólares estadounidenses . 

b.7. Con fecha 11 de diciembre de 2003 el Directorio aprobó la transferencia de 
préstamos de la cartera del sector privado no financiero a un Fideicomiso. Al 31 
de diciembre de 2004, la cartera transferida asciende a 124. 712 miles de pesos. 
La misma se encuentra contabilizada y totalmente previsionada en el rubro Otros 
Créditos por Intermediación Financiera - Participación en Fideicomisos 

Mediante nota de fecha 19 de julio de 2004 el B.C.R A procedió a notificarle a 
Nación Fideicomisos S A el número de cuenta del Fideicomiso Financiero a fin de 
que dicha empresa remita la información correspondiente 

b.8. Por Acta de fecha 18 de abril de 2005 el Directorio, adoptó la opción de clasificar 
a los clientes de la Cartera Comercial como si fueran Consumo para aquellos 
clientes cuyas deudas sean igual o inferiores a 500 miles de pesos, en virtud de 
los límites establecidos por el B C.R.A mediante la Comunicación "A" 431 O de 
fecha 6 de marzo de 2005 La adopción de la norma establecida por el B.C.R A 
no le implica al Banco una variación significativa en el monto de previsiones , 

Nota 7 Sistemas de Información 

b.6. In response to Decree No 1387/0 1, and in arder to aid clients 
with outstanding obligations to the Bank, the Board approved 
on March 21, 2002 a plan to allow borrowers to cancel al/ ar 
part of their outstanding ob/igations by purchasing federal go-
vernment bonds 

The eligible bonds were recorded at the technical value as of Nov-
ember 6, 2001, adjusted as per instructions on swapping of !oans 
far securities issued by the Ministry of Economy, as a requisite to get 
public sector guarantee 

The Bank has received bonds as cancel/ation of indebtedness far 
the nominal value amount of 701 . 1 mil/ion pesos and N V 199 1 
mil/ion US dollars 

b. 7. On December 11, 2003 the Board of Directors approved the transfer 
of loans to the non-financia/ priva te sector to a trust As of Decem-
ber 31, 2004, the portfolio has risen to 124.7 mil/ion pesos, and is 
accounted far under the caption "Other Receivables from Financia/ 
lntermediation - Participation in Trusts . 

Under Note dated Ju/y 19, 2004, BCRA proceeded to notify Na-
ción Fideicomiso S A (Trust) of the account number assigned to 
the Trust 

b.8 On April 18, 2005, the Board of Director approved the recfassifica-
tion of commercia/ /oans as consumer /oans far those receivab/es 
under 500 thousand pesos, in fine with Communication "A" 4310 
dated March 6, 2005 This recfassification has no impact on the 
Bank's determination of allowance far loan losses. 

Note 7 Management information systems 

The Bank has approved an "lntegrated lnformation System" with the fo-
1/owing basic goa/s: the thorough integration of its staff with the new te-
chno/ogy, the /aunching of techno!ogical/y competitive products, and the 

Con el fin de reposicionar a la Institución a los niveles de prestaciones y de gestión del redesigning of its interna! processes, 
mercado, el Banco ha desarrollado un Proyecto de informatización integral, tomando 
como premisas básicas su gerenciamiento e integración a través de los funcionarios del As of today, the c!ient, deposit, and accounting modules of this initiative 
mismo, la utilización de productos resultantes dentro de los estándares del mercado y el have been installed, and al/ branches are operating on a single, real-time 
rediseño de procesos; todo lo cual se encuentra en avanzada etapa de ejecución. platform The 6 previous p!atforms used were eliminated, as manual tasks 

were phased out and externa! data processing centers incorporated At the 
A la fecha, están terminados e implementados los módulos de clientes, depósitos, prés- same time, the Bank installed a specia/ system far daily accounting work, 

tamos y contabilidad, encontrándose la totalidad de las sucursales operando bajo una automated the inter-branch accounting system, and nptimized on-line in-
plataforma única trabajando en tiempo real. En términos cualitativos ha significado la quiry capabilities far many of its databases. 
eliminación de las 6 plataformas tecnológicas anteriormente existentes, implicando la 
desaparición de tareas manuales y la dependencia de centros externos de procesamien- The branches' operation office and loans modules (Front end) are in pro-
to. Cabe señalar que paralelamente a lo expuesto, se implementó un sistema de informa- duction, having fina/ized the installation process on schedule in both cases 
ción contable diario, la automatización de la información de las partidas de interrelación On the other hand, the migration to a state of the art Branch System that 
entre sucursales y se optimizó la consulta en línea de diversas bases de datos. had started in April 2003, has been finalized. The ratification of the Tran-
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Referido al módulo de sucursales (Front end) y de préstamos, se encuentran en producción, sactional Agreement with IBM has alfowed the Bank to move forward in 

habiéndose finalizado el proceso de implantación en ambos casos de acuerdo al cronograma upgrading its branch infrastructure (replacing hardware purchased under 

fijado. Por otra parte, ha finalizado la migración a un sistema de sucursales de última genera- the defunct Project Centenario and installing Windows NT in al/ branches) 

ción (tres capas), cuya implantación masiva comenzó en abril de 2003. A su vez, la culminación and to rep/ace its Central Processing Unit In both instances, the Bank is 

de las prestaciones comprendidas en el acuerdo transaccional con IB.M, ha permitido concre- using the most advanced avai/able technology. 

tar progresivamente el proyecto de infraestructura básica de la red de sucursales (reemplazo 

del equipamiento del Proyecto Informático Centenario y la implantación de la nueva arquitec-

tura tecnológica Windows NT en todas las casas); así como el cambio de la Unidad Central de 

Procesamiento, incorporando en ambos aspectos tecnología de última generación. 

La infraestructura tecnológica desarrollada facilitó la implementación del débito directo 

del Sistema Nacional de Pagos, cuentas especiales para pagos de haberes (B.C R A), 

tarjetas débito por convenio, pago a comercios y cobranzas en tarjeta de crédito, nuevo 

sistema de recaudación tributaria y de otras órdenes con lectura de código de barras, y 

extensión de la red de cajeros automáticos y el servicio de home banking con disponi-

bilidad en todo el país; así como también la conexión Host to Host con la red L1nk , Para 

poder administrar las nuevas operativas y su extensión a todas las sucursales, se realizó 

una profunda reingeniería en los procesos de trabajo del centro de cómputos, ampliando 

su capacidad y actualizando su tecnología 

Sin embargo, aún subsisten ciertas deficiencias de administración y control de in-

greso que no permiten que la información obtenida en determinados procesos se 

adapte totalmente a las necesidades del Banco principalmente rubros relacionados 

con: partidas pendientes de imputación, clasificación y previsionamiento de la cartera 

de préstamos, determinación de préstamos correspondientes a clientes radicados en 

zona de emergencia o desastre agropecuario, los efectos derivados de la aplicación 

de la Comunicación "A" 3091 del B C.R A. (ver Nota 5 5,c)), la determinación de 

saldos promedio, la aplicación del CER sobre operaciones activas, las cancelaciones 

de determinados préstamos, la reprogramación de los depósitos (ver Nota 2. f)) y la 

desafectación de los mismos por los pagos efectuados a dólar libre en cumplimiento 

de recursos de amparo (ver Nota 2.g)). 

Nota 8 Complemento Jubilatorio 

El Banco en forma unilateral instituyó y modificó administrativamente el Régimen Com-

plementario de Jubilaciones que se denominó en origen Subsidio Graciable Móvil, de 

carácter no contractual, cuya última modificación se produjo en noviembre de 1993, 

que establece la constitución de un fondo especial destinado al pago de un subsidio que 

This techno/ogica/ infrastructure p/ayed a role in the implementa/ion of 

the direct debit capabilities of the National Payments System. specia/ ac-

counts far the direct deposit of salary payments, debit cards, credit card 

payments to merchants, a new tax collection system that incorporated bar-

code reading capabilities, the country-wide expansion of the Bank's ATM 

network, and the host-to-host connection with the Link network. These 

initiatives were supported through a restructuring of the flow of work at 

the computer center. 

Neverthe/ess, certain areas of weakness remain, in which the information 

available fa/Is short of the institution's needs The main areas affected are 

as fa/lows: items pending al/ocation, classification of loans and provisions 

far losses, /oans to borrowers in agricultura/ emergency ar disaster re-

gions, requirements of Communication "A" 3091 from BCRA (See Note 

5 5 e)) and determination of average balances Additionally, as a conse-

quence of the regulatory changes introduced by BCRA, the Bank had to 

modify its infarmation system to reflect the measures described in Note 

2 f), re/ated to conversion to pesos of certain assets and liabilities, regu-

lated interest rates, application of the index CER repayment of loans with 

securities and rescheduling of deposits, and the re/ease of deposits under 

court orders, (See Note 2 g)), 

Note 8 Complementary Pension Benefits 

far the first time since November 1993, the Bank modified its volunta-

ry Complementary Pension Benefits Program (onginalfy called the Subsidio 

Graciable Movil) a special retiremen t subsidy over and abo ve the legal/y 

required pension benefit The complementary benefit is funded with con-

tributions from the Bank and active employees and withholdings from pro-

gram beneficiaries, The benefit consists of an additional adjustment to the 

pension plan to comply with its legal requirements, 

debe hacerse efectivo, con ciertas condiciones, desde el momento en que el trabajador The Bank has pledged to contribute approximate/y 2.2 mil/ion pesos 

activo se desvincula del Banco. Dicho subsidio consiste en un plus adicional sobre el ha- per month to this program The Bank made the necessary disbursements 

ber jubilatorio reajustado al régimen legal. La financiación del fondo se integra con apor- until April 2003, A/so. the Bank is holding certain securities rece/ved 

tes a cargo del Banco y del personal activo y retenciones a los beneficiarios del régimen . from program beneficiaries under Laws No 23,982 and 24,130 regar-

ding the settlement of pension-re/ated debts, as we/1 as other invest-

Los aportes comprometidos por el Banco ascienden a aproximadamente 2 200 miles de ments As of December 31, 2004, the amount held was 73 6 mil/ion 

pesos mensuales. El Banco ha realizado los aportes hasta abril de 2003 inclusive, necesa- pesos (as compared to 89 5 mil/ion at the clase of 2003) There were 

ríos para abonar el plus adicional mencionado. Asimismo, el Banco posee títulos valores 9,575 program beneficiaries at that time and 6,272 contributing emp/o-

recibidos de los beneficiarios en virtud de las Leyes Nº 23 982 y Nº 24 130 de regulariza- yees (as of December 31, 2003 there were 9,665 beneficiaries, 7,060 

ción de deudas previsionales y otras inversiones que puede utilizar para integrar el aporte contributing employees, respective/y) 

mencionado Al 31 de diciembre de 2004, la tenencia de dichos títulos e inversiones as-

ciende aproximadamente a 73 ,547 miles de pesos (al 31 de diciembre de 2003 ascendía 
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a aproximadamente 89.151 miles de pesos) y a la misma fecha, el total de beneficiarios 
del sistema asciende a 9.575 y el total de empleados en actividad aportantes a 6.272 (al 
31 de diciembre de 2003 ascendía a 9 665 y 7.060, respectivamente) . 

Existen distintos reclamos judiciales iniciados por los beneficiarios del sistema contra el 
Banco, relacionados con las diferencias entre el porcentual del sueldo del personal en 
actividad percibido por los beneficiarios y el estipulado por la reglamentación y reclamos 
de los beneficiarios que se acogieron al retiro voluntario para obtener la devolución de 
los aportes realizados, los que están siendo resueltos favorablemente para el Banco . 

El Banco aún no ha definido el tratamiento a dispensarle a este régimen, manteniendo el 
criterio de imputar mensualmente a sus resultados la contribución de la suma respectiva. 

Nota 9 Contingencias 
9.1. El 30 de abri l de 1993, el Banco se acogió al régimen establecido en el Título VI de la Ley Nº 

24.073 de conversión de quebrantos impositivos en Bonos de Consolidación de Deudas, a 
efectos de obtener el reconocimiento del crédito fiscal a que se refiere la precitada ley. 

El monto de los quebrantos por el cual se presentó la solicitud de reconocimiento as-
ciende a 122.460 miles de pesos, y el monto del crédito fiscal involucrado es de 24.492 
miles de pesos. Dicho crédito debía ser conformado por la Dirección General Impositiva 
(D .G.I .) para que el Estado lo considere deuda y proceda a su cancelación mediante la 
entrega de Bonos de Consolidación de Deuda en pesos creados por la Ley Nº 23 .982 

Por Resolución 145/1995, notificada con fecha 15 de junio de 1995, la D.G .l. resol-
vió no conformar el quebranto cuyo reconocimiento había solicitado el Banco. En 
idéntico sentido se expidió el 27 de febrero de 1996, cuando resuelve no hacer lugar 
al recurso de apelación interpuesto por el Banco el 7 de julio de 1995. 

Desde el mes de marzo de 1996 se encuentra planteado por parte del Banco un re-
clamo interadministrativo ante la Procuración General del Tesoro de la Nación, en los 
términos de la Ley Nº 19.983, contra la resolución definitiva emanada por la D G l. 

Por otra parte, durante 1997, la D.G.I inició una determinación de oficio por el ejercicio 
fiscal 1990, alegando las mismas cuestiones de fondo que las aludidas para rechazar 
la solicitud de reconocimiento de quebrantos descripta en los párrafos anteriores Por 
Resolución 71/1997 notificada el 23 de diciembre de 1997, esa Dirección determina 
una deuda de 29 645 miles de pesos en concepto de impuesto, 71 ,385 miles de pesos 
en concepto de intereses resarcitorios y 20.751 miles de pesos en concepto de multa. 

El 13 de enero de 1998 el Banco interpuso contra la resolución de la D.G.I., el recurso pre-
visto en el artículo 7 4 del Decreto Reglamentario de la Ley Nº 11.683 solicitando la nulidad 
de la misma por considerar que el objeto de la controversia está siendo debatido ante la 
Procuración General del Tesoro de la Nación y se halla pendiente de resolución El Banco 
ha procedido a informar tal situación a esa Procuración el 29 de enero de 1998. 

Con fecha 1 de junio de 2000, la Procuración del Tesoro de la Nación resolvió hacer 
lugar al reclamo formulado por el Banco, debiéndose reconocerle, en el marco de 
las disposiciones pertinentes del titulo VI de la Ley Nº 24.073, el crédito fiscal pre-
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Various farmer employees have sued the Bank. claiming that the per-
centage of the salary of active employees received by the program be-
neficiaries differs from that st1pulated in the program provisions Other 
employees who accepted voluntary retirement are suing far the return 
of their contributions /t appears that these suits wi/1 be resolved in the 
Bank's favor. 

The Bank has not yet determined the best way to account far this pro-
gram, and in the meantime is recording its monthly contribution towards 
profit and loss 

Note 9 Contingencies 

9.1. On April 30, 1993, the Bank requested consideration under Title VI of 
Law No 24,073, which provides tax credits far certain net operating 
/oss carryovers, to be paid in the farm of Bonos de Consolidación de 
Deuda (Debt Consolidation Bonds) 

The loss in question, 122 mil/ion pesos, pertains to a tax credit of 24 4 
mil/ion pesos This credit had to be approved by the Dirección Gene-
ral Impositiva ar Argentine Interna/ Revenue Service, (DGI) in arder far 
the government to consider itas a debt, which it wou/d then cancel 
through the transfer of peso-denominated Debt Consolidation Bonds 
created by Law No. 23, 9B2 

In Resolution 145/95 dated June 15, 1995, the DGI refused the Bank's 
request to recognize the loss On February 27, 1996, the Bank's re-
quest far an appeal dated Ju/y 7, 1995 was denied 

In March 1996, the Bank asked the Procuracion General del Tesoro 
Nacional (Attorney General far the National Treasury) to overturn the 
DGI decision, as provided under Law No 19, 9B3 

During 1997, the DGI commenced a determination ex-officio far the 
1990 fiscal year, to gather infarmation in support of its refusa/ to re-
cognize the above-mentioned operating loss In Reso/ution 71 /97, 
which was communicated to the Bank on December 23, 1997, the 
DGI determined that the Bank had a tax liability of 29 6 mil/ion pesos 
in taxes, 71 4 mil/ion pesos in compensatory interest, and 20 7 mil/ion 
pesos in penalties 

On January 13, 1998 the 89nk asserted its rights under Artic/e 7 4 of 
the Regulatory Oecree of Law No 11,683, requesting that the DGI 
resolution be considered nu/1 and void, since the matter was being 
considered by the Attorney General far the National Treasury This was 
communicated to the authorities on January 29, 1998 

On June 1, 2000, the Attorney General far the National Treasury 
decided in the Bank's favor that, under the relevan/ provisions of 
Law No. 24,073, Title VI, on the tax credit c/aimed far fiscal year 



tendido por quebrantos impositivos incluidos en su declaración jurada del Impuesto 
a las Ganancias por el ejercicio fiscal 1990 que en Bonos de consolidación asciende 
a la suma de 24.492 miles de pesos . 

El 19 de diciembre de 2002, la Administración Federal de Ingresos Públicos resolvió 
a través de la Resolución Nº 45 no conformar con carácter de deuda del Estado 
Nacional según la Ley Nº 24 .073, el monto del quebranto impositivo solicitado por 
el Banco. A tal efecto con fecha 1 O de enero de 2003 se interpuso ante el Director 
General de ese Organismo, el recurso de apelación previsto por el artículo 74 del 
Decreto Reglamentario de la Ley Nº 11 683, contra la resolución citada . 

El 10 de noviembre de 2003, la Administración Federal de Ingresos Públicos resolvió 
mediante la Resolución 22 no hacer lugar al recurso impetrado por el Banco, ago-
tándose de este modo las instancias administrativas para el reclamo. 

El 30 de septiembre de 2004 se cursó la impugnación prevista en el artículo 23 de la 
Ley de Procedimientos Administrativos ante la Procuración del Tesoro de la Nación 

Con fecha 16 de noviembre de 2004 dicho organismo comunicó al Banco que ca-
recía de competencia para intervenir en la nueva cuestión propuesta, concluyendo 
que la vía adecuada está reglada por el artículo 74 del Decreto 1759/92 T.O. 1991, 
es decir procurar un pronunciamiento del Ministerio en cuya esfera común actúen la 
AFIP y nuestra Institución, o del Poder Ejecutivo Nacional, según el caso 

9.2. El día 29 de diciembre de 2004 el Banco interpuso ante la Cámara Nacional de Apelacio-
nes en lo Contencioso Administrativo Federal una acción declarativa de inconstitucionali-
dad, solicitando medida cautelar y reservando el caso federal, frente al cambio de Base 
Imponible del Impuesto sobre los Ingresos Brutos para las Entidades Financieras que dis-
puso para el año 2004 la Ciudad Autónoma de Buenos Aires Este cambio se originó bá-
sicamente en gravar con este impuesto el haber de las cuentas de resultados sin admitir 
deducciones de ningún tipo, apartándose de la utilización del "spread" como medida 
de imposición. Con fecha 22 de febrero de 2005, la Cámara Nacional de Apelaciones en 
lo Contencioso Administrativo Federal procedió a rechazar la medida cautelar solicitada 
por el Banco de la Nación Argentina Al 31 de diciembre de 2004, el Banco contabilizó 
63 ,081 miles de pesos en concepto de provisión del mencionado impuesto. 

9.3. Existen reclamos contra el Banco por parte del Instituto de Servicios Sociales Banca-
rios (1 S S B) según se explica a continuación: 

a) El aporte establecido en el artículo 17, inciso f) de la Ley Nº 19.322 del 2% sobre 
los intereses y comisiones percibidos por las entidades bancarias, fue reducido al 
1 % desde el 1 de julio de 1996 hasta el 1 de julio de 1997, fecha a partir de la cual 
quedó suprimido (Decretos Nº 263 y 915 del 20 de marzo de 1996 y 7 de agosto 
de 1996, respectivamente) 

Ante una acción de amparo promovida por la Asociación Bancaria Argentina a fin 
de que se declare la inconstitucionalidad de los citados decretos, la Cámara Nacional 
de Apelaciones en lo Contencioso Administrativo Federal se pronunció revocando la 
decisión dictada en origen, hizo lugar a la acción de amparo y declaró la ilegalidad 
de ambos decretos . Posteriormente, con fecha 4 de noviembre de 1997, la Corte 
Suprema de Justicia de la Nación declaró improcedente el recurso extraordinario 

1990, that 24 4 mil/ion pesos in Bonos Consolidados (Consolidated 

Bonds) should be recognized This decision was not appea/ed by the 

DGI The tax credit wi/1 be reflected in the financia/ statements at 

the time it is received 

On December 19, 2002, the Administración Nacional de Ingresos Pú-

blicos, (AFIP), which superseded the DG/, resolved through Reso/ution 

No 45/02 not to consideras National Debt as per Law 24,073 the 

Bank's c/aim far income tax credit. On January 1 O, 2003 the Bank 

appea/ed against the decision to the Director of the tax authority on 

this matter as provided in article 74 of Law 11,683. The tax authority 

has not yet resolved this matter: 

On November 1 O, 2003, the AFIP approved via Resolution 2 2, far the 

second time, the denia/ of the Banks petition 

On September 30, 2004 the Bank filed a petition contesting as per 

Artic/e 23 of the Law on Procedimientos Administrativos ante la Pro-

curación del Tesoro de la Nación, (Administrative Procedures of the 

Attorney General far the National Treasury) 

On November 16, 2004, the Attorney General far the National Trea-

sury dec/ared its legal incompetence, and advised that the corree/ ve-

nue under Artic/e 74 from Decree 1759/92 TO 1991, would be to 

appea/ to the Minister of Economy who as part of the Federal Govern-

ment oversees the tax authority 

9.2. On December 29, 2004, the Bank fi/ed a petition with the Cámara 

Nacional de Apelaciones en lo Contencioso Administrativo (National 

Court of Appea/s, Division of Administrative Law) objecting to the 

new tax /evied in year 2004 in Capital Federal, Buenos Aires as un-

constitutional This tax is based directly on income accounts repor-

ted by financia/ institutions exc/uding inherent business deductions 

as interest spread On February 22, 2005, the Appelfate Court ruled 

rejecting the arguments contended by the Bank As of December 31, 

2004 the Bank had recognized a provision far income taxes in the 

amount of 63_0 mil/ion pesos. 

9.3. There are certain c/aims against the Bank initiated by the Instituto de 

Servicios Sociales Bancarios (ISSB) as described below: 

a) The contribution equal to 2% of interest and commission income that 

al/ banking institutions were required to make under Law No 19,322, 

Artic/e 17(f) was reduced to 1 % far the period Ju/y 1, 1996 - Ju/y 1, 

1997, after which it was e/iminated. (Decree No. 263 issued March 6, 

1996 and Decree No. 91 5 issued August 7, 1996). 

After this decision was appea/ed by the Asociación Bancaria Argentina 

(ABA), the Cámara Nacional de Apelaciones en lo Contencioso Admi-

nistrativo (National Court of Appeals, Division of Admimstrative Law) 

declared these two Decrees unconstitutional The Federal Government 
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interpuesto por el Poder Ejecutivo Nacional contra el mencionado fallo de la Cáma-
ra Nacional de Apelaciones en lo Contencioso Administrativo Federal (es decir, sin 
pronunciarse sobre la cuestión de fondo debatida) 

Mediante el Decreto Nº 336 del 26 de marzo de 1998, el Poder Ejecutivo Nacional 
confirmó la supresión total del I S.S.B y la creación de un nuevo ente (Obra Social 
Bancaria Argentina) que no es continuador de dicho Instituto. 

Ante una acción de amparo contra el Estado Nacional planteada por afiliados a la Aso-
ciación Bancaria Argentina y a la Obra Social Bancaria, a fin de que se deje sin efecto 
el Decreto Nº 336/1998, con fecha 3 de abril de 1998, el Poder Judicial de la Nación 
resolvió librar un oficio al Ministerio de Economía, Obras y Servicios Públicos hacién-
dole saber, con el carácter de medida cautelar y sin pronunciarse sobre el fondo de la 
cuestión, que deberá abstenerse de ejecutar lo decidido en el Decreto Nº 336/1998, 
específicamente en cuanto hace a la supresión de las contribuciones asignadas por el 
artículo 17 inciso f) de la Ley Nº 19.322 en favor del I.S.S.B., y de cualquier otra medi-
da que altere o modifique la situación anterior al dictado del Decreto impugnado. 

El Banco ha registrado el devengamiento y efectuado el respectivo pago de la con-
tribución al I.S S.B. hasta el 30 de junio de 1997 en concordancia con lo establecido 
en los mencionados Decretos y Leyes 

Existen fundadas razones para considerar que la contribución indicada se encuentra 
suprimida y, por lo tanto, se ha cumplido con todas las obligaciones derivadas de los 
mencionados decretos, no obstante la cuestión se encuentra a resolución final en 
diferentes actuaciones aún en trámite 

Con fecha 30 de noviembre de 2004 el Tribunal de Primera Instancia hizo lugar a la 
excepción de incompetencia opuesta por el Banco por entender que, en función de la 
naturaleza de las partes actuantes, el reclamo debe tramitar por ante la Procuración del 
Tesoro de la Nación (Ley 19.983), con imposición de costas a la vencida. Esta resolución 
fue apelada por la actora, concediéndose el recurso en los términos del artículo 246 del 
Código Procesal Civil y Comercial, el cual será sustanciado con la intervención de los 
letrados actuantes por el Banco y resuelto por el Tribunal de Alzada . Si bien la defensa 
opuesta no habrá de dilucidar la cuestión de fondo, es decir el reclamo patrimonial in-
terpuesto contra el Banco, establecerá la competencia donde se resolverá el reclamo. 

b) El 14 de junio de 2000, el Banco recibió una intimación judicial por aportes y contri-
buciones establecidos en los incisos d) y e) del artículo 17 de la Ley Nº 19.322 sobre 
la cuenta "Alquileres de vivienda para el personal" Dicha intimación fue contestada 
por el Banco el 26 y 28 de junio de 2000, respectivamente. En la misma se oponen 
las excepciones de incompetencia, inhabilidad de título y prescripción. A la fecha, la 
situación mencionada se encuentra pendiente de resolución final , 

No se ha constituido ningún tipo de previsión para cubrir los eventuales aportes que 
podrían llegar a ser reclamados . 

9.4. A la fecha de emisión de los presentes estados contables, además de lo mencionado 
en Nota 2.g), existen juicios y reclamos contra el Banco, en su mayoría laborales, cuyo 
eventual efecto sobre los estados contables también resultan inciertos y depende de la 
resolución de los procesos actualmente en trámite. Al 31 de diciembre de 2004, existen, 
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appea/ed this judgment to the Argentine Supreme Court, which on 

November 4, 1997, dec/ined to review the case 

Government Decree 336 issued on March 26, 7 998 disso/ved the Ins-

tituto de Servicios Sociales Bancarios (1558), and created a new entity 

the Obra Social Bancaria Argentina (OSBA), which is entirely distinct 

from its predecessor. 

The Asociación Bancaria Argentina and the Obra Social Bancaria Ar-

gentina jointly presented a case to the Federal Courts requesting the 

revocation of Decree No 336/98 The Court refrained from striking 

down the decision on the fund itse/f, but as a precautionary measure 

sent an official communication to the Ministry of Economy on April 

3, 1998, instructing them to cease enforcing Decree No 336/98, and 

specifically those provisions nullifying Artic/e 7 7 of the Law No 19,322 

regarding contributions to the 1558 

The Bank made al/ required payments to the lnstitute through June 30, 

1997 in accordance with current Decrees and Laws 

As it seems reasonab/e to assume that the above-mentioned con-

tribution has been e/iminated, and that the Bank has thus fulfil/ed 

al/ of its ob/igations under the /aw, no corresponding provision has 

been estab/ished 

On November 30, 2004, the Supreme Court made an exception 

to the Bank c/aim contesting the treasury regu/ation (Law 19,983) 

and instructed the parties to redirect the case to a /ower leve/ 

where the case wi/1 be resolved in a fashion beneficia/ to the 

Bank 's net worth. 

b) On June 14, 2000, the Bank received a legal notice of contributions 

owed with respect to the account Contribución de "Alquileres de Vi-

viendas para el personal (Renta/ Contributions to Employees Residen-

ce) as per Artic/e 17, paragraphs (d) and (e) of Law No 19,322 The 

Bank contested this c/aim on June 26 and 28, 2000, Final reso/ution 

1s pending, 

There is no contingent provision recorded on the books to cover these 

potentia/ claims. 

9.4. As of the date of c/osing of these financia/ statements, in addition 

to Note 2 g), there are numerous pending labor litigations and c/aims 

against the Bank, far which final monetary effects remain uncertain 

However, as of December 31, 2004, there were contingent reserves for 

these cases in the amount of 45.3 mil/ion pesos, (as of December 31, 

2003 there was a reserve for 29. 5 mil/ion pesos). 

9.5. As result of a Governmental debt BNA Panama Branch has an outs-

tanding judicial seizure arder filed by the firm Agrometal, the p/ain-

tiff, against the Argentine Government, initiated by the firms Mat-



sobre los juicios y reclamos mencionados precedentemente, previsiones por 45.370 mi-

les de pesos (al 31 de diciembre de 2003 ascendía a 29 575 miles de pesos) 

9.5. En la sucursal Panamá existe un proceso judicial en trámite iniciado por la firma "Agro-

metal" por ante la jurisdicción de Panamá, donde se intenta ejecutar una resolución 

favorable a la actora contra el Estado Nacional Argentino, por las firmas "Matmetal " 

y "Tamse" . En esta ejecución por auto Nº 702 se embarga al Banco de la Nación 
Argentina (Sucursal Panamá) por 32 .319 miles de dólares estadounidenses. 

En función de ello, el Banco llevó a cabo diversas defensas procesales a fin de 

demostrar, entre otras, las siguientes circunstancias: que no se trata de una obli-

gación del Banco de la Nación Argentina; que el Banco no fue parte en el pro-

ceso; que existen diferencias entre el Estado Naciona l y este Banco (entidad autár-

quica con autonomía presupuestaria); que existe un convenio entre la República 

Argentina y la República de Panamá para la promoción y protección recíproca de 

las inversiones y Acuerdo Interpretativo, a partir del cual la medida adoptada en 

contra del Banco resulta improcedente . 

Asimismo y en orden a la trascendencia de este tema, el Banco ha interpuesto en 

aquella sede judicial, una "tercerla excluyente" que ha sido rechazada en primera ins-

tancia y apelada en instancia judicial superior, la cual no ha sido objeto de resolución. 

El 4 de febrero de 2005, la Superintendencia de Bancos de Panamá requirió estable-

cer una reserva . 

En nota fechada 15 de marzo de 2005 se le informó a la Superintendencia de Ban-

cos de Panamá que Casa Central iba a proceder a revelar la contingencia en cuestión 

mediante nota a los Estados Contables al 31 de diciembre de 2004, tal como lo 

venía informando en trimestres anteriores El 18 de marzo la Superintendencia de 

Bancos responde que el contenido de la misma no refleja el requerimiento solicitado 

y reiteran la constitución de la previsión. 

Mediante nota de fecha 4 de abril de 2005, la Superintendencia de Bancos de 

Entidades Financieras y Cambiarías de la Repúbli ca Argentina envió nota a la Super-

intendencia de Bancos de Panamá haciéndole saber que " .. . no se advierte la nece-

sidad de que el mencionado intermediario financiero (B .NA) implemente medidas 

adicionales a las ya adoptadas en resguardo de sus derechos ... " 

Adicionalmente el 6 de abril de 2005 se envió a la Superintendencia de Bancos de 

Panamá, copia de la nota que la Superintendencia de Entidades Financieras y Cam-

biarías de Argentina enviara a la Presidencia del Banco 

El 21 de abril de 2005, la sucursal Panamá fue notificada de la Resolución de la 

Superintendencia Bancaria de Panamá del 18 de abril de 2005 sancionándola con 

una multa de 2 5 000 dólares estadounidenses. El 28 de abril de 2005 la Sucursal Pa-

namá presentó ante la Superintendencia de Bancos, un Recurso de Reconsideración 

contra esa Resolución, el cual fue denegado el 16 de mayo de 2005 

Con fecha 25 de mayo de 2005 se sustentó un Recurso de Apelación contra esa 

denegatoria, el cual debe ser resuelto por la Junta Directiva de la Superintendencia 

de Bancos de Panamá 

metal and Tamse , In the arder No. 702, the bank, which is owned 

by the defendant, has been issued a garnishment in the amount 

32 3 mil/ion dollars 

In this regard, the Bank has raised the defense on the grounds that 

Banco de la Nación Argentina was never a party to the original 

transaction, that the Bank is an autonomous entity with its own 

budget separate from the Federal Government, that existing treaties 

between Panama and Argentina promote and mutual protection 

of international banking investments, and that the legal seizure is 

unprecedented and inappropriate 

Likew1se, the Bank has requested to have the case reviewed by a Supe-

rior Court. This request was declined by the Corte Superior de Justicia 

de Panama (Supreme Court of Justice in Panama) 

On Februa,y 4, 2005, the Superintendent of Banks from Panama re-

quested the Branch to set up a reserve 

On /etter dated March 15, 2005, the Branch informed the Superinten-

dent of Banks in Panama, that Head Office was going to satisfy that 

request with a note to the financia/ statements as of December 31, 

2004, as it had been done in previous occasions On March 18, 2005, 

the Superintendent of Banks in Panama responded that the footnote 

does not equate with the making o( a reserve and insisted that the 

Bank make a reserve, 

On /etter dated April 4, 2005 the Superintendent of Banks from Ar-

gentina responded that there was no need far the Bank to make a 

reserve in addition to the one already implemented 

In addition, on April 6, 2005 a copy of the letter received at the 

Banco de la Nación Argentina-Head Office from the Argenti-

nean Superintendent of Banks was sent to the Banking Authori-

ties in Panama 

On April 21, 2005, the Panama Branch was notified that a Reso-

lution was approved on April 18, 2005 by the banking authorities 

imposing a penalty of 25 thousand dollars. On April 28, 2005, the 

Branch objected to the penalty and requested a waiver. The request 

was denied on May 16, 2005 

On May 25, 2005, the Bank made an appea/ petition against the de-

nial, which muse be resolved at the highest leve/ of the Superintendent 

of Banks in Panama. 
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9.6. A la fecha de emisión de los presentes estados contables el Banco ha constituido una ga- 9.6. As of the date of c/osing of these financia/ statements, the Bank had 

rantía solidaria e ilimitada a favor de la Sucursal Asunción del Paraguay por 1.829 miles de constituted a guarantee covering the Branch in Paraguay far 7 B mi-

dólares, a pedido de la Superintendencia de Bancos del Banco Central del Paraguay a raíz Ilion dollars, requested by the Superintendent of Banks in Paraguay to 

del juicio iniciado por el mencionado ente rector contra la sucursal del banco en ese país. cover the adverse outcome of litigations, 

9.7. Fondos fiduciarios administrados por el Banco: 9.7. Trust Funds administered by the Bank: 

a) El Banco y las Gerencias de los Fideicomisos BERSA, SUQUIA y BISEL basados en la opinión a) The Bank and managements of the trust BERSA, SUQUIA and 

de sus asesores impositivos sostienen que, sin perjuicio de la aplicabilidad del Impuesto de BISEL based on the opinion of tax consu/tants support the de-

Igualación a los fideicomisos mencionados, no se han dado las circunstancias para que la cision of not withholding income taxes on income paid to the 

Entidad en su carácter de fiduciario efectúe las retenciones con respecto a los mismos. various trusts , 

b) A la fecha existen algunas rendiciones de cuentas presentadas por el Banco en b) As of this date, there are been returns presented to the Bank far 

proceso de aprobación. approval 

c) A la fecha de emisión de los presentes estados contables el Banco no cuenta con c) As of the date of these financia/ statements, the Bank has not 

balances auditados de la totalidad de los Fondos administrados received audited financia/ statements from the various adminis-

trative trusts 

9.8. El 17 de octubre de 2001, el Banco recibió una intimación fiscal por impuestos a los 
sellos sobre los convenios de recaudación no liquidados de acuerdo a la normativa 9.8. On October 17, 2001 the Bank received a tax payment demand from 

vigente en la Provincia de San Luis. Dicha intimación fue contestada por el Banco a the Provincia de San Luis over income earned in that state. The Bank's 

través de recursos de reconsideración los cuales fueron rechazados por la Dirección response against this position was rejected by the tax authorities Sub-

Provincial de Ingresos Públicos de la Provincia de San Luis Con posterioridad, el 11 sequently, on March 11, 2002 the Bank brought legal action against 

de marzo de 2002 el Banco presentó una demanda en lo contencioso administrativo the tax authority of the Provincia de San Luis arguing that the taxation 

ante el Tribunal Superior de Justicia de la Provincia de San Luis argumentando la was unconstitutional As of the date of these financia/ statement the 

inconstitucionalidad de lo solicitado por la Dirección de Ingresos Públicos. A la fecha, case remains pending 

la situación mencionada se encuentra pendiente de resolución final. 
9.9. The Bank, as of December 31, 2004, has accrued rights to collect di-

9.9. Asimismo, la Entidad mantiene un derecho de cobro por dividendos contra el Banco vidends from accumulated earnings from Banco Latinoamericano de 

Latinoamericano de Exportaciones S.A producto del hecho mencionado en Nota 9.5. Exportaciones S A as explained in Note 9 5 

Nota 1 O ti Composición de los principales Note 1 O 0! Breakdown of majar captions 
rubros y cuentas 

As of December 31, 2004 and 2003, the following tables present the 

Al 31 de diciembre de 2004 y de 2003, el detalle de las partidas incluidas en los concep- breakdown of the most significant items in the caption tit/ed Miscellaneous, 

tos Diversos/as u Otros/as de mayor significatividad, es el siguiente: in thousands of pesos: 

Descripción 2004 2003 Descriptíon 2004 2003 

10.1 , Prést amos - Otros 1 O. 1. Loa ns - Other 

Sindicados 44,755 48.569 Syrnllca tions 44,755 48,569 

Préstamos de títulos públicos 156 756 Loaris fro1r, public 5ecw,ries 156,756 

Préstamos para la prefinanciación de exportaciones 525.466 LOE/11!, to limmce exf)or(:; 525,466 

Créditos documentarios 6.886 1.756 DO(l/rllP/11,lry (redits 6,886 1,756 

Otros préstamos 885.531 818.92 1 Other 885,531 818,921 

Total 1.462.638 1.026.002 Tot,1/ 1,462,638 1,026,002 
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Descripción 2004 2003 

10.2. Otros Créditos por Intermediación Financiera -

Otros no comprendidos en las normas de clasificación de deudores 

Compensación a recibir del 

Gobierno Nacional 45.096 372 407 

Certificado Participación en Fideicomisos Financieros 167.472 16 122 

Otros 37 .084 34 618 

Total 249.652 423 .147 

10.3 Otros Créditos por Intermediación Financiera • 

Otros comprendidos en las normas de clasificación de deudores 

Responsabilidad de terceros por aceptaciones 2.096 320 

Aceptaciones y certificados de depósitos comprados 529.468 565.991 

Colocaciones a plazo en bancos del exterior 248 ,638 262 .755 

Pagos por cuenta de terceros 29 29 

Otros 323.331 317 299 

Total 1.103.562 1.146.394 

10.4. Créditos Diversos - Otros 

Anticipos al personal 159 166 

Préstamos al personal 61 ,831 47 914 

Anticipos de impuestos 395.735 296 041 

Pagos efectuados por adelantado 4.066 2.663 

Saldos a recuperar por siniestros 53 ,787 51.465 

Depósitos en garantía 11 883 11 261 

Deudores varios 99.067 91 894 

Anticipo por compra de bienes 252 232 

Otros 38.699 37.477 

Total 665.479 539.113 

10.5. Depósitos Sector Privado no Financiero y Residentes en el exterior - Otros 

Saldos Inmovilizados 239.244 

Ordenes por pagar 15 375 

Depósitos en garantía 4 984 

Otros depósitos 333 .522 

Depósitos judiciales en cuentas a la vista 920.515 

Depósitos Reprogramados (CEDROS) 194.081 

Fondo de desempleo 50.960 

Total 1.758.681 

10.6. Otras Obligaciones por intermediación financiera - Otras 

Corresponsalía• Nuestra Cuenta 

Cobranzas y otras operaciones por cuenta de terceros 

Otros 

Total 

5 087 

94.419 

149,747 

249.253 

183 760 

9 812 

6.294 

522 110 

770.371 

642.215 

37 .116 

2.171 .678 

13 43 1 

108. / 21 

153.41 8 

27 5.570 

Descríptíon 2004 2003 

10.2. Other Rec Fin. lnterm • Not included in the 

Debtors Classification 

Compensations Receivable from 

Federal Government 45,096 372,407 

Certifica te of Participation-Financial Trusts 167,472 16,122 

Other 37,084 34,618 

Total 249,652 423, 147 

10.3. Other Rec. Fin lnterm. - lncluded in the Debtors C/assification 

Acceptances Outstanding 2,096 320 

Acceptances and Certificates of 

Deposits Purchased 529,468 565,991 

lnterbank Placements with Foreign Banks 248,638 262,755 

Payments on Behalf of Third Parties 29 29 

Other 323,331 317,299 

Total 1,103,562 1,146,394 

10.4 Miscel/aneous Assets - Other 

Sa/ary Advances 159 166 

Loans to personal 61,831 47,914 

Prepaid lncome taxes 395,735 296,041 

Payments in Advance 4,066 2,663 

Balances to be recovered from fire and casua/~es 53,787 51,465 

Deposits placed in guarantee 11,883 11,261 

Sundry Debits 99,067 91,894 

Prepayments on purchases of assets 252 232 

Other 38,699 37,477 

Total 665, 479 539,113 

10 5. Deposits from Prívate Non-Financia/ Sector 

Blocked accounts 239,244 183,760 

Accounts payable 15, 375 9,812 

Deposits received in guarantee 4,984 6,294 

Other deposits 333,522 522,1/0 

Deposits under court seizure 920,515 770,371 

Deposits of Rescheduled-CEDROS 194,081 642,215 

Unemployment trust 50,960 37,116 

Total 1,758,681 2,171,678 

10.6. Other Obligation from Financia/ lntermediation • Other 

Nostro Balances 

Collect,ons on l;iehi) /f of lhtrr/ ¡ia11ies 

0 //1/JI 

Tot.i/ 

5,087 13,431 

94,419 108,721 

149,747 153,418 

249, 253 275, 570 
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Descripción 2004 2003 Description 2004 2003 
10.7. Obligaciones diversas - Otras 10.7. Other Obligations 

Remuneraciones y cargas sociales a pagar 18.825 27.704 Salaries and laxes payable far social security 18,825 27,704 
Impuestos a pagar 206.013 87.035 lncome Tax payable 206,013 87,035 
Retenciones a pagar sobre remuneraciones 11 ,909 10.283 Withholding on salaries 11,909 10,283 
Acreedores varios 73 .816 106.662 Sundry credits 73,816 106,662 
Otras 9 ,244 11 .802 Other 9,244 11,802 
Total 319.807 243.486 Total 319,807 243,486 

10.8. Cuentas de Orden - Deudoras - De Control - Otras 10.8 Memorandum Description Accounts Control 
Efectivo en custodia por cuenta del B.C.R.A. 66.509 104118 Cash received in custody on behalf of BCRA 66,509 104,118 
Otros valores en custodia 11 .131 ,922 5,289 403 Other assets in custody 11,131,922 5,289,403 
Cheques cancelatorios en tránsito 445 706 448.491 Cancel/ation checks in transit 445,706 448,491 
Valores al cobro 45 ,078 54 352 Valuables submitted far collection 45,078 54,352 
Valores por debitar 26,604 71.625 Suspense debits 26,604 71,625 
Valores pendientes de cobro 3 920 832 Valuables pending collection 3,920 832 
Otros 233.913 331 277 Other 233,913 331,277 
Total 11 .953.652 6.300.098 Total 11,953,652 6,300,098 

10.9, Egresos financieros - Otros 10.9, Memorandum Description Accounts Control 
~iferencia de cotiza~iém de oro y m~neda extranjera 160.092 Oifferences on revaluation of currencies 160,092 
Ajuste de valuación préstamos al sector público 277.720 244.705 Adjustment far valuation on public loans 277,720 244,705 
Impuesto sobre los ingresos brutos 56655 1.309 lncome tax over gross revenue method 56,655 1,309 
Otros 78.572 98 241 Other 78,572 98,241 
Total 412.947 504.347 Total 412,947 504,347 

10.10. Ingresos por servicios - Otros 10 10. Service /ncome - Other 

Alquiler de cajas de seguridad 4.363 3.881 Renta/ fees on safe deposit boxes 4,363 3,881 
Tarjetas de crédito 47 ,817 36.250 Credit cards 47,817 36,250 
Cargo por administración de garantías 4.932 2 206 Administration of guaran tees 4,932 2,206 
Otros 59.554 52,801 Other 59,554 52,801 
Total 116.666 95.138 Total 116,666 95,138 

10.11 . Egresos por servicios - Otros 10.11. Miscel/aneous Expense· Other 
lmpueso sobre los ingresos brutos 17,961 16,576 lncome tax over gross revenue method 17,961 16.576 
Otros 18,942 14.301 Other 18,942 1,1,301 
Total 36.903 30,877 Total 36,903 30,871 

10.12. Utilidades Diversas - Otras 10.12. Miscellaneous lncome - Other 
Utilidad por operaciones con bienes de uso y diversos 3.219 5.153 lncome tax over gross revenue method 3,219 ~. 153 
Alquileres 503 630 Renta/ income 503 63/J 
Ajustes e intereses por créditos diversos 15 964 13,740 lnterest on various assets 15,964 /3,7'10 
Resultado por negociaciones y reestructuraciones 786.478 Results of negotiations and restructuring o 786,418 
Otras 142.204 74.807 Other 142,204 74,807 
Total 161.890 880.808 Total 161,890 880,808 
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Descripción 2004 2003 

10.13. Pérdidas Diversas - Otras 

Pérdidas por operaciones o desvalorización 

de bienes diversos 1 080 1.889 

Depreciación de bienes diversos 856 444 

Amortización llave de negocio 4.035 1.404 

Siniestros 643 4 ,391 

Donaciones 3 427 2.483 

Impuesto sobre los ingresos brutos 10 780 1.495 

Gastos judiciales 17 949 26 .674 

Otros 62.695 75.565 

Total 101.465 114.345 

Nota 11 ~1 Bienes de disponibilidad restringida 

11.1. Al 31 de diciembre de 2004 y 2003, existen inversiones y depósitos por aproxi-
madamente 267.408 y 443 021 miles de pesos, entregados en garantía por las 
filiales en el exterior, de conformidad con las regulaciones bancarias vigentes en 
los países correspondientes. 

11.2. Al 31 de diciembre de 2004 y 2003, el Banco, en carácter de socio protector de 
Garantizar S G.R ., mantiene un aporte al Fondo de Riesgo, neto de resultados, por 
15.858 y 14.350 miles de pesos respectivamente 

11.3. Al 31 de diciembre de 2004 los rubros Títulos Públicos y Privados y Préstamos - al 
Sector Público no Financiero incluyen la suma de 6.814.203 miles de pesos, entre-
gados en garantía a favor del B C R.A. por el adelanto de iliquidez transitoria de 
conformidad con las disposiciones normativas vigentes Al 31 de diciembre de 2003, 
los rubros Títulos Públicos y Privados, Préstamos - al Sector Público no Financiero 
y Otros Créditos por Intermediación Financiera incluían 8 026 250 miles de pesos 
entregados al B.C.R.A. por igual concepto 

11.4. Al 31 de diciembre de 2004 y 2003, el rubro Créditos Diversos incluye depósitos en 
garantía por 11 883 y 11 261 miles de pesos, respectivamente. 

11.5. Créditos registrados en el rubro Otros Créditos por Intermediación Financiera - Otros 
Comprendidos en Normas de Clasificación de Deudores por 152.938 miles de pesos 
que fueron entregados en garantía y pago, a opción del acreedor de operaciones que 
mantienen sucursales del exterior del Banco con Entidades Financieras del exterior. 

11.6. De acuerdo a lo descripto en la Nota 9.4., en la Sucursal Panamá con motivo de 
una deuda del Estado Argentino existe una presentación judicial que originó un 
pedido de embargo sobre los bienes de la Sucursal por 32 .319 miles de dólares 
estadounidenses Adicionalmente, existen otros bienes embargados por 1.250 
miles de dólares estadounidenses a la espera de la decisión final por parte del 
juez interviniente 

11.7. La sucursal Nueva York con fecha 24 de septiembre de 2004, recibió un embargo 
por 50 miles de dólares estadounidenses como resultado de una acción judicial . 

Description 2004 
10.13. Miscel/aneous Losses - Other 

Al/owance for devaluation of 

various assets 1,080 1,889 

Depreciation of various assets 856 444 

Goodwi/1 amortization 4,035 /,-10t/ 

Recovery from insurance on tires 643 4,39 1 

Donations 3,427 2,483 

Taxes on gross income 10,780 1,,195 

Judicial expenses 17,949 26,67<1 

Other 62,695 75,565 

Total 101,465 114,345 

Note 11 i1 P!edged assets 

11.1. As of December 31, 2004 and 2003, a total of 267 mil/ion and 443 

mil/ion pesos, respective/y, in securities and certificates of deposit 

were p/edged by the Bank's foreign affiliates to comply with ban-

king regu/ations 

11.2. As of December 31, 2004 and 2003, the Bank as Managing Member 

for the fund Fondo de Riesgo-Garantizar S G R, recorded contributio-

ns far 15.8 and 14.3 mil/ion pesos, respective/y 

11.3. As of December 31, 2004, the captions Government and Priva te Sec-

tor, Loans to Public Sector and Other Credits from Financia/ lnterme-

diat,on inc/uded 6,814 mil/ion pesos pledged as guarantee to BCRA in 

arder to meet liquidity ratio requirements As of December 31, 2003 

the caption Loans to non-financia/ public sector" included 8,026 mi-
Ilion pesos under the same concept 

11.4. As of December 31, 2004, and 2003, the caption Other Receivables 

included deposits placed as guarantee for 11 8 and 11 .2 mil/ion pesos, 

respective/y 

11.5. The caption Other Receivables from Financia/ lntermediation -Other, 

inc/udes 152 9 mil/ion pesos placed in guarantee by our foreign bran-

ches with foreign banks. 

11.6. In accordance with the description made in Note 9.4 , the Pana-

ma Branch 's litigation involving the Argentine Government is in the 

amount of 32.3 mil/ion dollars Additionally, there is another garnish-

ment in the amount of 1 2 mil/ion dollars. both are sti/1 pending judi-

ciary conc/usion 

11.7. The New York Branch received on September 24, 2004 a garnishment 

far 50 thousand dollars pertaining to an ongoing legal suit. 
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Nota 12 i Ajuste de resultados de ejercicios anteriores 
Al 31 de diciembre de 2004 responden, principalmente, a: la regularización de préstamos 

(capitales, intereses y ajustes devengados a cobrar), corrección en la aplicación del coeficiente 
de estabilización de referencia, actualización por reexpresión de bienes intangibles, ajuste en 
la valuación de determinados títulos públicos y ajuste por pagos de amparos. Al 31 de di-
ciembre de 2003 corresponden, principalmente, a: la regularización de préstamos (capitales, 
intereses y ajustes devengados a cobrar), corrección en la aplicación del coeficiente de estabi-
lización de referencia, a la adecuación parcial de la valuación de los préstamos garantizados, 
la reversión del devengamiento de los intereses de los títulos públicos en default y la aplica-
ción del Impuesto Diferido por parte de las compañías subsidiarias del grupo previsional 

Nota 13 '! Impuesto a la ganancias y a la ganancia 
mínima presunta 

El Banco determina el impuesto a las ganancias en el país aplicando la tasa vigente del 
35% sobre la utilidad impositiva de cada ejerc1c10 

El impuesto a la ganancia mínima presunta es complementario del impuesto a las ga-
nancias, dado que el mencionado impuesto constituye una imposición mínima que grava 
la renta potencial del 20% de ciertos activos productivos a la tasa del 1 %. El impuesto 
a la ganancia mínima presunta ingresado puede considerarse como un crédito fiscal a 
cuenta del impuesto a las ganancias por un período de hasta 1 O años. 

En los ejercicios terminados el 3 1 de diciembre de 2004 y 2003, el Banco ha estimado 
la existencia de ganancia impositiva y quebranto impositivo en el impuesto a las ganan-
cias, importes que ascienden a 27.804 y 1 643 936 miles de pesos respectivamente, y 
ha estimado un impuesto a la ganancia mínima presunta de 50.212 y 54.833 miles de 
pesos, respectivamente, que fue activado en el rubro "Créditos Diversos", en el enten-
dimiento que serán absorbidos por utilidades impositivas futuras. Al 31 de diciembre de 
2004 y 2003, el importe activado en dicho rubro por este concepto asciende a 305.720 
y 228 891 miles de pesos, respectivamente Considerando los estados contables con-
solidados, dichos importes ascienden al 31 de diciembre de 2004 y 2003 a 306.964 y 
233 .641 miles de pesos respectivamente. 

Con fecha 11 de noviembre de 2004, el Banco recibió una nota del B.C.R A en la cual se 
le sol ici ta que demuestre que cuenta con capacidad para generar ganancias, netas del im-
puesto a la ganancia mínima presunta determinado para cada ejercicio, que puedan llegar 
a absorber el impuesto pagado Mediante la Comunicación "A" 4295 de fecha 11 de fe-
brero de 2005 el B C R.A. estableció que con efectos desde enero de 2005, las entidades 
financieras podrán registrar contablemente los sa ldos a favor por aplicación del impuesto 
a la ganancia mlnima presunta. Dicho mecanismo podrá tener su aplicación anticipada 
para el trimestre o ejercicio cerrado el 31 de diciembre de 2004, situación que deberá 
decidir la entidad financiera , previa presentación de un informe especial del auditor. 

El reconocimiento de este derecho y su recuperabilidad, surge de la capacidad para ge-
nerar utilidades impositivas futuras en cuantla suficien te para su utilización, de acuerdo a 
proyecciones elaboradas de conformidad con lo señalado en la Comunicación "A" 4111 
y complementarias del B C R.A. 
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Note 12 Adjustments to prior 
year's earnings 

As of December 31, 2004, the adjustments were mainly made to loan 

portfolio (principal, accrued interest receivable and interest income), co-

rrection far the application of the coefficient CER, the reversa/ of accrued 

interest on securities in default, and the use of the deferred tax method 

upan consolidation o( subsidiaries, As o( December 31, 2003, the adjust-

ments pertained mainly to capitalizarion of accrued interest on emergency 

loan participations, other payments on beha/f o( third parties, cance/lation 

of the Value Added Tax and the accrued interest on certificares of partici-

pation in financia/ trusts 

Note 13 lncome tax and a!temative minimum 
tax on presumed income 

The Bank determined its income tax Jiability by applying the current tax 

rate of 35% on the year's net taxable income without considering tempora-

ry differences between book and taxab/e income 

The alternative mínimum income tax 1s a supplementary tax that is levied 

over 20% of certain assets at the rate of 1 %. Such a tax may be considered 

as a tax credit towards the true income tax far a period of 1 O years 

Far the years ended December 31, 2004 and 2003, the Bank estima-

ted regular income tax losses, and a/so determined a tax on mínimum 

presumed income of about 27,8 and 1,643 9 mil/ion pesos, respeclively, 

andan alternative tax amount of 50 2 and 54 8 mil/ion pesos which was 

booked to Miscellaneous Receivables with the understanding that these 

amounts wi/1 be absorbed by future regular income tax liabilities As of 

December 31, 2004 and 2003, the total corresponding balance disclosed 

in the caption Miscellaneous Receivables was about 305 7 and 2 28 B 

mil/ion, respective/y. Considering the financia/ statements on a consoli-

dated basis as of December 31 , 2004 and 2003 the balances would be 

306 9 and 233 6 mil/ion pesos, respective/y. 

On November 11, 2004, the Bank received notification from BCRA reques-

ting the computation o( the capability to generate future income after taxes 
in arder to absorb the amount paid. Communication "A" 4295 from BCRA 

dated February 11, 2005 estab/1shed that beginning January 2005, the fi-

nancia/ entities cou/d account for the favorable balances from the computa-

tion of the alternative income tax as a receivable This mechanism wi/1 have 

to be in place far the year ended December 31, 2004, and a special report 

is needed from their externa/ auditors 

The recognition of this entitlement nses from the entities capability to ge-

nera/e future income in accordance with projections informed under Com-

munication "A" 411 1 and other regulations from BCRA. 



A la fecha el Banco se encuentra en proceso de reformulación de las proyecciones con-
tenidas en las presentaciones efectuadas ante el B.C.R.A. No obstante lo mencionado, de 
acuerdo a las estimaciones de las que dispone la Entidad, el monto activado igualmente 
sería absorbido dentro de los plazos legales establecidos. 

Nota 14 Fondos Comunes de Inversión 

As of the date of these financia/ statements the Bank is in the 

process of redoing the projections reported to BCRA Neverthe-

less, the Bank plans to absorb the benefits within the legal time 

frame . 

Note 14 Mutual funds 

Al 31 de diciembre de 2004, el Banco mantiene en custodia, en su carácter de Sociedad As of December 31, 2004, the following assets were held by the Bank 

Depositaria de los Fondos Comunes de Inversión Carlos Pellegrini, los siguientes valores in the custodia/ accounts of the Carlos Pellegrini Mutual Funds, figures in 

(cifras expresadas en miles de pesos): thousand of pesos: 

Fondo común de inversión Títulos Títulos Depósitos Cauciones lnvestment Fund Prívate Public Time Pledged 

Privados Públicos aplazo fijo Secutfties Secutfties Deposits Secutities 

Pellegrini - Acciones 12 131 Stocks 12,131 

Pellegrini - Renta Pesos 184.677 51 Revenues-Pesos 184,677 51 

Pellegrini - Renta Pública Mixta 3.319 Revenue -Mixed P. Sector 3,319 

Pellegrini - Renta Dólares 16 5.604 Revenue-Dol/ars 16 5,604 

Pellegrini - Renta Pública Dólares 505 Revenue-Public Dollars 505 

Pellegrini - Integral 894 968 Integral 894 968 

Total al 31 de diciembre de 2004 13.041 4.792 190.281 51 Total December 31, 2004 13,041 4,792 190,281 51 

Total al 31 de diciembre de 2003 9.916 6.057 100.911 8.110 Total December 31, 2003 9,916 6,057 100,911 8,110 

Nota 15 Administración de Fondos Fiduciarios Note 15 Trust administration 

Los Fondos Fiduciarios administrados por el Banco de la Nación Argentina al 31 de The fol/owing trusts were administered by Banco de la Nación Argentina 

diciembre de 2004 y 2003 son los siguientes: in fiscal years 2004 and 2003 in thousands of pesos: 

Denominación del Fondo Fiduciario Patrimonio administrado Denomination of the Trust Administered Net Worth 

2004 2003 2004 2003 

- Fondo Fiduciario para el Desarrollo Provincial 7.392 .988 5.528.580 - Fondo Fiduciario para el Desarrollo Provincial 7,392,988 5,528,580 

- Fondo Fiduciario para la Reconstrucción de Empresas (ex Fondo - Fondo Fiduciario para la Reconstrucción de Empresas (ex Fondo 

Fiduciario de Asistencia a Entidades Financieras y de Seguros) 1 305 855 1164709 Fiduciario de Asistencia a Entidades Fcieras y de Seguros) 1,305,855 1,164,709 

- Fideicomiso Decreto Nº 976/01 - Recursos de - Fideicomiso Decreto No, 976101 - Recursos 

Tasa sobre Gasoil y Tasas Viales 890.41 O 594 483 de Tasas Viales 890,410 594,483 

- Fondo Fiduciario Federal de Infraestructura - Fondo Fiduciario Federal de Infraestructura 

Regional (F.F.F.I.R.) y de asistencia a dicho fondo 616.292 (1) (2 .743) Regional (F.F.F.I R) y de asistencia a dicho fondo 616,292 (1) (2,743) 

- Fideicomiso Decreto Nº 1 381 /O 1 - Fondo Fiduciario de - Fideicomiso Decreto No 1 381101 - Fondo Fiduciario 

Infraestructura Hídrica 539.624 386.197 de Infraestructura Hidrica 539,624 386,197 

- Programa de Propiedad Participada 504.659 490.541 - Programa de Propiedad Participada 504,659 490,541 

- Acciones de empresas privatizadas recibidas - Acciones de empresas privatizadas recibidas 

por el Banco en calidad de depositario 331.133 265 .061 por el Banco en calidad de depositario 331,133 265,061 

- Fondo Fiduciario para el Transporte Eléctrico Federal 263.983 192.080 - Fondo Fiduciario para el Transporte Eléctrico Federal 263,983 192,080 
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- Fondo Fiduciario para Subsidios de consumo - Fondo Fiduciario para Subsidios de consumo 

residencial de gas 61 .495 38.200 residencial de gas 61,495 38,200 

- Fondo Fiduciario para la Recuperación de la - Fondo Fiduciario para la Recuperación de la 

Actividad Ovina (FRAO) 56.719 38.472 Actividad Ovina (FRAO) 56,719 38,472 

- Fondo Fiduciario Programa para la construcción, financiación - Fondo Fiduciario Programa para la construcción, financiación 

y venta de viviendas en las provincias de Chubut y Misiones 48.275 46 326 y venta de viviendas en las provinoas de Chubut y Misiones 48,275 46,326 

- Fondo Fiduciario para la promoción Científica y Tecnológica 34.164 41.299 - Fondo Fiduoario para la promoción Científica y Tecnológica 34,764 41,299 

- Fideicomiso Los Caracoles - Punta Negra (Provincia de San Juan) 28 008 21 430 - Fideicomiso Los Caracoles - Punta Negra (Provincia de San Juan) 28,008 27,430 

- Fideicomiso Fondo de Garantía para la Micro, Pequeña - Fideicomiso Fondo de Garantía para la Micro, 

y Mediana Empresa 19.285 206 Pequeña y Mediana Empresa 19,285 206 

- Fideicomiso Fondo Nacional para la Micro, Pequeña - Fideicomiso Fondo Nacional para la Micro, Pequeña 

y Mediana E·mpresa 17 .079 5 016 y Mediana Empresa 17,079 5,076 

- Fideicomiso Sanear Cooperativas Unidas Limitadas 11 .579 (1) 11 .633 - Fideicomiso Sanear Cooperativas Unidas Limitadas 71,579 (1) 71,633 

- Fideicomiso de Garantía Dinar Líneas Aéreas S A e I.C B.A. S.A. 2,811 1 620 - Fideicomiso de Garantía Dinar Lineas Aéreas SA el.CBA SA 2,817 7,620 

- Fideicomiso Obra Social de la Unión Obrera Metalúrgica 1.524 819 - Fideicomiso Obra Social de la Unión Obrera Metalúrgica 1,524 879 

- Fondo Fiduciario de Asistencia a Productores Vitivinícolas - Fondo Fiduoario de Asistencia a Productores Vitivinícolas 

del Sur de la Provincia de Mendoza - Covisan S A 1.219 1 235 del Sur de la Provincia de Mendoza - Covisan S A 7,219 1,235 

- Fideicomiso Yagmour S.R.L. 1.014 1.026 - Fideicomiso Yagmour S R L 1,074 7,026 

- Fideicomiso Unión Obrera Metalúrgica de la - Fideicomiso Unión Obrera Metalúrgica de la 

República Argentina 887 725 República Argentina 887 725 

- Fideicomiso Banco de Corrientes - FINBACOR 1 883 228 - Fideicomiso Banco de Corrientes - FINBACOR I 883 228 

- Fideicomiso Regional de Inversión para la Provincia de Chubut 882 (2) 7.201 - Fideicomiso Regional de Inversión para la Provinoa de Chubut 882 (2) 7,207 

- Fideicomiso Nostarco S.A. 861 - Fideicomiso Nostarco S A 861 

- Fideicomiso Obra Social del Personal de la Industria - Fideicomiso Obra Social del Personal de la Industria 

de la Alimentanción 582 310 de la Alimentanción 582 310 

- Fideicomiso Obra Social de Empleados de Comercio y - Fideicomiso Obra Social de Empleados de Comercio 

Actividades Civiles (OSECAC) 353 379 y Actividades Civiles (OSECAC) 353 379 

- Fondo Fiduciario de Asistencia a Productores Vitivinícolas - Fondo Fiduciario de Asistencia a Productores Vitivinícolas 

del Sur de la Provincia de Mendoza - Goyenechea S A 203 204 del Sur de la Provincia de Mendoza - Goyenechea S A 203 204 

- Fideicomiso Secretaría de Medio Ambiente y Desarrollo - Fideicomiso Secretaria de Medio Ambiente y 

Sustentable (Provincia de Salta) 194 226 Desarrollo Sustentable (Provincia de Salta) 194 226 

- Fideicomiso Pérez Cuesta S.A.C.I. 191 98 - Fideicomiso Pérez Cuesta S A. C.I 191 98 

- Fideicomiso Obra Social del Personal de Entidades - Fideicomiso Obra Social del Personal de Entidades 

Deportivas y Civiles (OSPEDyC) 168 288 Deportivas y Civiles (OSPEDyC) 768 288 

- Fideicomiso Banco de Corrientes - FINBACOR 11 143 211 - Fideicomiso Banco de Corrientes - FINBACOR 11 743 211 

- Fideicomiso para la Promoción de la Actividad - Fideicomiso para la Promoción de la Actividad 

Exportadora de la Industria Frigorífica Argentina 124 (3) 123 Exportadora de la Industria Frigorífica Argentina 724 (3) 723 

- Fondo Fiduciario de Asistencia a Productores Vitivinícolas - Fondo Fiduciario de Asistencia a Productores Vitivinícolas 

del Sur de la Provincia de Mendoza - Valentín Bianchi S.A. 58 59 del Sur de la Provinoa de Mendoza - Valentin Bianchi S A 58 59 

- Fideicomiso London Supply S.A. 43 64 - Fideicomiso Londn Supply S A 43 64 

- Fideicomiso constituido bajo la Ley Nº 24.441 - Fideicomiso Constituido bajo la Ley No. 24 441 

con fines de garantía y administración con fines de Garantía y administración 

- Fideicomiso Grupo Plaza 5 - Fideicomiso Grupo Plaza 5 
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- Fideicomiso para la Industria Lechera de Exportación 12 530 

- Fideicomiso BERSA (48.192) (1) (53 297) 

- Fideicomiso SUQUIA (616.202) (1) (581.476) 

- Fideicomiso BISEL (659 465) (1) (569 044) 

(1) Saldos al 31 de marzo de 2004 - (2) Balance auditado - (3) En liquidación 

Al 31 de diciembre de 2004, el total de préstamos recibido por el Banco de la Nación 
Argentina en carácter de fiduciario del "Fideicomiso para Refinanciación Hipotecaria 

Ley Nº 25.798", mencionada en Nota 2.d)ll ., ascendía a 276 766 miles de pesos los cua-

les se encuentran pendientes de contabilización en cuentas de orden. 

Por Resolución Nº 4 530 de fecha 15 de noviembre de 2004 el Directorio del Banco de la 
Nación Argentina aprobó el texto de la Carta de Intención y sus Anexos I y 11 que fueron 

suscriptos por la señora Presidente de la Institución el 3 de noviembre de 2004, referidos al 

Fondo Fiduciario para atender inversiones en el Sector de Transporte y Distribución de Gas. 

Mediante dicho instrumento se definió la estructura de financiación, integración de los re-

cursos y su recupero y además se establecieron los compromisos recíprocos de las partes, 

La consecuencia directa de la integración de dicha Carta de Intención reside en la constitu-

ción del denominado Contrato Suplementario del Fideicomiso de Gas, en la cual el Banco 
de la Nación Argentina y Nación Fideicomisos S A. en su carácter de Fiduciario se compro-

meten a organizar la suscripción de los Valores Fiduciarios, o en su defecto a aportar: 

• Hasta un máximo de las sumas correspondientes al recupero anticipado de la tota-

lidad del Impuesto al Valor Agregado asociado con la ejecución de las obras de la 

Ampliación del Fideicomiso que se estiman en 40 000 miles de dólares estadouni-

denses. Esta suma integra el patrimonio del Fideicomiso de Gas y será afectada a la 

ejecución de obras de la Ampliación del Fideicomiso; y 

- Fideicomiso para la lndustri Lechera de Exportación 12,530 

- Fideicomiso BERSA (48,192) (1) (53,297) 

- Fideicomiso SUQUIA (616,202)(1) 581,476) 

- Fideicomiso BISEL (659,465)(1) (569,044) 

(1) Balance> a, of March 31, 2004 - (2) Audited figure> - (3) In /iquidation 

As of December 31 , 2004, the total Loans received by Banco de la Na-

ción Argentina as administrator of trust Fideicomiso para Refinanciacion 

Hipotecaria per Law No 25,798 mentioned in Note 2.d)/1 was 276 7 mil/ion 

pesos, pending being accounted far as contingent accounts 

Resolution No. 4,530 dated November 15, 2004 of the Board of Directors 

of Banco de la Nación Argentina approved the Letter of lntention and its 

Schedules I and 11, which were signed by the Presiden/ of the Bank on Nov-

ember 3, 2004 and referred as "Trust Fund far lnvestment on Transporta/ion 

and Distri/Jurior, vf Gas". This doc~ment laid out the terms on financing, 

pay- back resources and the rights ahd duties of parties. 

Consequently, Banco de la Nación Argentina and Nación Fideicomisos 

S A are required to organize the trust and contribute the fol/owing: 

• The maximum of the allowable of the added value tax associated with 

the execution of the trust up to 40 mil/ion pesos This amount wi/1 be 

contributed directly to the net wort/J of the trust 

• The amount of 20 mil/ion pesos, as per the guidelines of t/Je Schedule 

I of the Letter of lntention. 

Subsequently, under Resolution No 4,673 dated December 6, 2004, the 

• Una suma de dinero de 20.000 miles de dólares estadounidenses, según los linea- Board of Directors of Banco de la Nación Argentina approved the Letter 

mientas del Anexo I de la Carta de Intención. of lntention signed on November 15, 2004 by the Chairwoman of the Bank 

in reference to the Program far the Global lssuance of Securities for the trust 

Posteriormente, mediante la Resolución Nº 4 673 de fecha 6 de diciembre de 2004 el fund Fideicomiso de Gas Banco de la Nación Argentina wi/1 contribute 

Directorio del Banco de la Nación Argentina aprobó la Carta de Intención firmada 30.B mil/ion dollars 

con fecha 15 de noviembre de 2004 por la señora Presidente con respecto al asunto 

"Programa global para la emisión de valores representativos de deuda y/o certificados de 

participación "Fideicomiso de Gas"", en la cual se establece un aporte del Banco de la 
Nación Argentina de 30 .800 miles de dólares en concepto de recupero anticipado del 

impuesto mencionado precedentemente. 

Nota 16 Cumplimiento de las disposiciones para 
actuar como agente de mercado abierto 

Al 31 de diciembre de 2004, el Patrimonio Neto del Banco supera al requerido para 

operar como agente de mercado abierto, de acuerdo con la Resolución Nº 290/1997 de 

la Comisión Nacional de Valores. 

Note 16 Requirements to /Je an agent 
in the over-the counter market 

As of December 31, 2004, the Bank's equity exceeded the mínimum re-

quired to actas an agent in the over-the-counter market under Resolution 

290/97 of the National Securities Commission. 
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Nota 17 Transferencia de activos y pasivos 
y creación de compañías 

17 .1. Asunción de ciertos pasivos del Banco Mendoza S.A. 

El 16 de abril de 1999, el Banco de la Nación Argentina y otros Bancos del sistema 
financiero suscribieron un contrato de transferencia con Banco Mendoza S.A., en virtud 
del cual las entidades se comprometieron a asumir pasivos privilegiados por 416 ,000 
miles de pesos del Banco Mendoza S A, a contratar "ex novo" a cierto personal de dicha 
entidad y a recibir del Fiduciario -Banco Regional de Cuyo S A.- Certificados de Participa-
ción Clase "A" y "B" del Fideicomiso MENDOZA por hasta la suma de 316 millones de 
dólares estadounidenses y por 100 millones de dólares estadounidenses, respectivamen-
te, de acuerdo con lo establecido por las Resoluciones 175/1999 y 179/1999 del B.C. R.A. 
que dispusieron encuadrar al Banco Mendoza S.A. en las normas del artículo 35 bis de la 
Ley de Entidades Financieras Nº 21 526 y modificatorias y excluir de dicha entidad ciertos 
activos y pasivos 

El Banco de la Nación Argentina recibió la suma correspondiente a la cancelación total 
de los Certificados de Participación Clase "A"y"B", y del aporte efectuado al Fondo Especial 

Note 17 , Transfers of assets and liabilities 

17.1. Assumption of certain liablities of Banco Mendoza S.A. 

On April 16, 1999, the Bank, along with other banking institutions in 

the country, entered into an agreement with Banco Mendoza 5 A under 

which they committed to accept 416 mil/ion pesos in Banco Mendoza 's lia-

bi/ities, to hire ex-novo a certain part of this bank's former empfoyees, and 

to receive from the Trustee (Banco Regional de Cuyo S.A.) U5$ 316 mil/ion 

in Class A and US$ 100 mil/ion in Class B Certifica tes of Participation from 

the Mendoza Trust, as per BCRA Resofutions l 75199 and 179199 This 

resofution states that Banco Mendoza faf/s under Article 35 of Financia/ 

lnstitutions Law No. 21,526, and that certain of its assets and liabifities 

are to be excluded 

Banco de fa Nación Argentina has received the amounts pertaining to 

the canceffation of "Certificates of Participation" Classes "A" and "B" and 

the contribution to the specia/ fund 

As of September 30, 2003, the caption "Other Receivables from fi-
AI 30 de septiembre de 2003 dentro del rubro Otros Créditos por Intermediación Finan- nancia/ intermedia/ion included the contribution to the special fund for 

ciera se incluía el aporte al Fondo Especial por 429,521 miles de pesos, 429 5 mil/ion pesos 

Con fecha 28 de octubre de 2003 y 24 de diciembre de 2003 se recibieron Préstamos On October 28, 2003 and December 24, 2003, the Bank received Loans 
Garantizados del Gobierno Nacional y Letras del Tesoro 05-03-02 (90) incorporados Guaranteed by the Nationa/ Govemment and Treasury Bilis 05-03-02 (90) and 
contablemente a su valor técnico (577 976 miles de pesos) y efectivo por 78.712 miles accounted for them at their technical value (577 9 mil/ion pesos) as we/1 as 
de pesos, en concepto de la cancelación del mencionado Fondo Especial. Al 31 de di- cash for 78 7 mil/ion pesos, in canceffation of the Special Fund. As of Oecem-
ciembre de 2004, el Banco tiene contabilizado en concepto de cuenta regularizadora, ber 31, 2004 the Bank has accounted foras an asset contra-account the /oans 
para los préstamos recibidos con posterioridad al 28 de febrero de 2003, la suma de received after February 28, 2003, in the amount of 228 9 mil/ion pesos 
228 957 miles de pesos. 

The Board of Directors of BCRA under Reso/ution No. 408 dated October 
El Directorio del B C R A. mediante la Resolución Nº 408 de fecha 9 de octubre de 9, 2003 authorizes the Bank to remove the /oans to Banco de Mendoza, 

2003, por medio de la cual autoriza al Banco de la Nación Argentina a computar that is the original amount of debt plus unpaid accrued interest receivab/e 
como reducción de la exigencia de efectivo mínimo en pesos de las franquicias relaciona- from the computation of mínimum capital requirements 
das con el proceso de reestructuración del Banco Mendoza S.A , considerando tal facili-
dad por el valor inicial de los fondos aportados más las rentas devengadas no percibidas, 
determinada de acuerdo con los lineamientos previstos para remunerar la integración en 
efectivo de la rel ación monetaria vigente en cada fecha . 

17.2. Nuevo Banco Bisel S.A., Nuevo Banco Suquía S.A. y 
Nuevo Banco de Entre Ríos S.A. 

17.2 Nuevo Banco Bisel S.A., Nuevo Banco Suquia S.A. and 
Nuevo Banco Entre Ríos 

On May 17, 2002, these banks addressed a /etter to BCRA, indicating that 

they were ifliquid and unab/e to meet their ob/igations_ 

Given the fact that no prívate financia/ concern showed an interest in 
Mediante nota del 17 de mayo de 2002, los Bancos Bisel S.A, Suquía S A. y Entre Ríos S A. acquiring these banks, the Nationa/ Government through the Ministry of 

se han dirigido a la Superintendencia de Entidades Financieras y Cambiarías del B C R.A, Economy intervened to correct the situation. 
informando su situación de iliquidez, lo que impedía cumplir con sus obligaciones. 

Consequently, the government issued Decree No 838/02 under which 
Dado que ninguna entidad financiera privada se ha interesado en participar en un es- three separate financia/ corporations were established to operate within the 

quema que permita encontrar una solución a la problemática en cuestión y la imposi- Law No. 21,526, establishing 15 miflions as subscribed capital, pertaining 
bilidad de emitir la legislación necesa ria, la Dirección General de Asuntos Jurídicos del 99% to Banco de la Nación Argentina and 1% to the Foundation Banco 
Ministerio de Economía ha tomado la intervención que le compete. de la Nación Argentina , The Bank has been assigned as administrator and 
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Por lo tanto se dispuso por el Decreto Nº 838/2002 la constitución de tres sociedades 

anónimas cuyo objeto será de operar como entidades financieras en los términos de la 

Ley Nº 21.526 y sus mod ificatrias, siendo el capital inicial suscr ipto de 15.000 miles de 

pesos, correspondiendo en un 99% al Banco de la Nación Argentina y en un 1 % a 

la Fundación Banco de la Nación Argentina, las que serán destinatarias de los activos y 

pasivos privilegiados, excluidos según el procedimiento de la ley citada. El Banco de la 

Nación Argentina deberá realizar lo necesario a fin de administrar, estabilizar y proce-

der a la venta de su participación accionaria, en el menor tiempo posible, conforme a las 

disposiciones vigentes en la materia. Se establece además que el Estado Nacional man-

tendrá al Banco de la Nación Argentina indemne de toda pérdida o gasto generado 

por la totalidad de las medidas dispuestas. 

Asimismo, siguiendo lo normado en el Decreto respectivo, se dispuso la integración total 

del capital de cada uno de los tres bancos constituidos, efectivizada mediante los respec-

tivos depósitos efectuados con fecha 4 de junio de 2002 y 3 de junio de 2004, habiendo 

el Banco procedido a la registración de cada una de las sociedades mencionadas. 

Mediante Resolución Nº 4.287 de fecha 1 de noviembre de 2004 el Directorio del Ban-

co de la Nación Argentina, resolvió aprobar lo actuado por el representante en la 

Asamblea General Extraordinaria del Nuevo Banco de Entre Ríos S.A. de fecha 29 de junio 

de 2004 y la continuación de la misma el 20 de julio de 2004, en la cual se resolvió: 

must proceed to sel/ the their stocks in open market biddings A/so, the 

Federal Government wi/1 reimburse Banco de la Nación Argentina for any 

operating /osses incurred resulting from these procedures 

Likewise, in compliance with the respective Decree, the capital contributio-

ns of these entities were made through deposits from the Bank dated June 

4, 2002 and June 3, 2004. 

Under Resolution No 4,287 dated November 1, 2004, the Board of Di-

rectors of Banco de la Nación Argentina, approved the revised charter of 

Nuevo Banco de Entre Ríos S A signed June 29, 2004 and corroborated on 

Ju/y 20, 2004, estab/ishing: 

• To make a future capital contribution for 15 mil/ion pesos As of the da-

ted of these financia/ statements the Banks had transferred the amount 

of 3 7 mil/ion pesos 

• To approve the outline for the cleansing and sales of stocks of Nuevo 

Banco de Entre Rios S,A 

• To instruct the Board of Directors to prepare and report to BCRA a pro-

jected Balance Sheet as of March 31, 2005 as per accounting require-

• Efectuar un aporte de capital para imputar a un futuro reintegro de capital social por ments and Resolution No. 12104 from BCRA 

la suma de 15.000 miles de pesos Al cierre de los estados contables, el Banco había 

integrado la suma de 3 750 miles de pesos. The Directive Committee of Fondo de Garantía de Depositas decided on 

January 2 7, 2005, modified March 22, 2005 to /end financia/ assistance to 

• Aprobar los lineamientos esenciales del Plan de Saneamiento y Venta del capital del Nuevo Banco de Entre Rios S A This assistance must be channeled through 

Nuevo Banco de Entre Ríos S A. SEDESA as administrator of the fund, in the amount of 95 mil/ion of prefe-

rred stocks ata do/lar par value The Banks assembly dated March 23, 2005 

• Instruir al Directorio a preparar y presentar al B.C.R.A. una proyección del Balance al approved the capital increase, and the transfer of 190 mil/ion pesos was 

31 de marzo de 2005 con los ajustes requeridos por las normas técnico contables y made on March 31, 2005 

por las normas regulatorias del B.C.R A., la cual deberá ser realizada de acuerdo a la 

Resolución Nº 12/04 del Directorio del B.C.R.A In this respect on March 29, 2005 Banco de la Nación Argentina and 

Fundación Banco de la Nación Argentina had to renounce the rights of 

El Comité Directivo del Fondo de Garantía de Depósitos dispuso en su reunión de capital subscription 

fecha 27 de enero de 2005, modificada con fecha 22 de marzo de 2005, otorgar una 

asistencia finan ciera al Nuevo Banco de Entre Ríos S.A. Dicha asistencia será realizada On the other hand, as of December 31, 2004 the Nuevo Banco de Entre 

por SED ESA en su carácter de administrador del Fondo de Garantía de Depósitos me- Rios met the requirements established in Articles 94 inc 5 and 206 of the 

diante la suscripción e integración en efectivo de 95.000 miles de acciones preferidas Law on Commercia/ Corporations Beginning April 1, 2005 with the contri-

de valor nominal un peso por acción cada una, con una prima de emisión de un peso bution from SEDESA the amount of subscribed capital was achieved and the 

por acción . El mencionado aumento de capital fue aprobado en la Asamblea Extraor- entity met its obligations 

dinaria del Nuevo Banco de Entre Ríos S.A. celebrada el 23 de marzo de 2005 Asi-

mismo con fecha 31 de marzo de 2005, SED ESA procedió a realizar una transferencia The Bank has begun to faunch a new bidding process of privatiza/ion As 

a cuentas de la Entidad por 190 000 miles de pesos en concepto de integración del of the date of these financia/ statements the process is as fol/ows: 

capital suscripto , 

A los efectos de recibir el mencionado aumento de capital mediante la Asamblea Extraor-

dinaria del Nuevo Banco de Entre Ríos S,A celebrada el 29 de marzo de 2005, el Banco de 

la Nación Argentina y la Fundación Banco de la Nación Argenti na renunciaron al derecho 

de suscripción preferente y de acrecer respecto del aumento del capital social. 

• Nuevo Banco Suquia S A.: on Aprif 27, 2004 the Eva/uation Committee 

approved the assignment of the bidding to Banco Macro Bansud 5 A In 

accordance with requirements Banco de fa Nación Argentina proceeded 

on April 30, 2005, to sign the selling contract, and transferred the stoc-

ks to Banco Macro Sud S A. on November 22, 2004 
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Por otra parte al 31 de diciembre de 2004 el Nuevo Banco de Entre Ríos S.A se encuen- • Nuevo Banco de Entre Rios S.A, on May 2, 2005 the Board of Directors 

tra alcanzado por los supuestos establecidos en los artículos 94 inc. 5 y 206 de la Ley de of Banco de la Nación Argentina approved the terms and conditions 

Sociedades Comerciales, a partir del 1 de abril de 2005, mediante la integración por parte of the second bidding process to sel/ the stocks of Nuevo Banco de Entre 

de SEDESA del capital suscripto la Entidad regularizó su situación de incumplimientos. Ríos S A. On June 21, 2005, Banco de la Nación Argentina acting as 

sellers and Nuevo Banco de Santa Fe S A acting as buyer, both fina/ized 

El Banco se encuentra abocado al proceso de licitación de las nuevas entidades con el the transaction On June 17, 2005 the deal was submitted to BCRA, far 

fin de su reprivatización, a la fecha de emisión de los estados contables el estado del final approval. As of the date of these financia/ statements. BCRA has 

mencionado proceso era el siguiente: not concluded the matter 

• Nuevo Banco Suquía S.A.: el Comité de Evaluación con fecha 27 de abril de 2004 As of the date of these financia/ statements, BCRA estab//shed the re-

resolvió preadjudicar el segundo llamado de licitación al Banco Macro Bansud S A. gulatory framework far these Banks to be within the terms of the Law of 

por tal motivo y dando cumplimiento a los plazos fijados en el pliego de licitación Financia/ Entities Artic/e 35 section t 

el Banco de la Nación Argentina procedió, el 30 de abril de 2004, a suscribir el 
contrato de compra-venta con el banco adjudicatario, habiéndose perfeccionado 
la transferencia de las acciones al Banco Macro Bansud S.A. con fecha 22 de no- Note 18 Publication of financia! statements 
viembre de 2004. 

In accordance with Communication A-760, these financia/ Statements 

• Nuevo Banco de Entre Ríos S.A : con fecha 2 de mayo de 2005 el Directorio del Banco may be published without the prior approval of the BCRA 

de la Nación Argentina aprobó el texto del pliego de bases y condiciones del segun-
do llamado público a recibir ofertas para la venta de las acciones del Nuevo Banco de 
Entre Ríos y el cronograma del pliego de bases y condiciones. Con fecha 21 de junio Note 19 
de 2005, el Banco de la Nación Argentina procedió a presentar al B.C.R.A., para su 

Credit Rating 

análisis y aprobación, el contrato de compra-venta y anexos suscripto con fecha 17 Due to the crisis in the country, the BCRA has issued Communication No 

de junio de 2005 entre el Banco de la Nación Argentina y la Fundación Banco de "A" 3601 suspending the evaluations of financia/ entities. 

la Nación Argentina en su calidad de vendedores y Nuevo Banco de Santa Fe S.A. en 
su calidad de comprador. A la fecha de emisión de los estados contables el B. C.R.A. 
no se había expedido 

A la fecha de los presentes estados contables, el B.C R.A. dispuso el encuadramiento 
de los bancos mencionados en los términos del artículo 35 bis apartado I de la Ley de 
Entidades Financieras. 

Nota 18 Publicación de los Estados Contables 

De acuerdo con lo previsto en la Comunicación "A" 760, la previa intervención del 
B.C.R.A. no es requerida a los fines de la publicación de los presentes estados contables. 

Nota 1 9 : Calificación otorgada a la Entidad 

Ante la disminución de las calificaciones de riesgo del conjunto del sistema financiero 
producto de la crisis por la que atraviesa el país, el B.C.R.A, dispuso, mediante la Comu-
nicación "A" 3601 la suspensión de las evaluaciones de las Entidades Financieras . 
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Estado de Situación 
Patrimonial Consolidado 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio A11terio1 (Cifras expresadas en miles ele pesos) 

ACT1VO 
A. DISPONIBILIDADES 

Efectivo 

Bancos y corresponsales 

Otras 

B. TÍTULOS PÚBLICOS Y PRIVADOS 

Tenencias en cuentas de Inversión 

Tenencias para operaciones de compra-venta o intermediación 

Títulos públicos sin cotización 

Instrumentos emitidos por el B.C.R.A. 

Inversiones en títulos privados con cotización 

Menos: Previsiones 

C. PRÉSTAMOS (ANEXO 1) 

Al Sector público no financiero 

Al Sector financiero 

Al Sector privado no financiero y residentes en el exterior 

Adelantos 

Documentos 

Hipotecarios 

Prendarios 

Persona les 

Tarjetas de crédito 

Otros 

Intereses, ajustes y diferencias de cotización deveng . a cobrar 

(Cobros no aplicados) 

(Intereses documentados) 

Menos: Previsiones 

D. OTROS CRÉDITOS POR INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 
Banco Central de la República Argentina 

Montos a cobrar por ventas contado a liquidar y a término 

Especies a recibir por compras contado a liquidar y a término 

Primas por opciones tomadas 

Obligaciones Negociables sin cotización (Anexo 1) 

Otros no comprendidos en las normas de clasificación de 

deudores 

Otros comprendidos en las normas de clasificación de 

deudores (Anexo 1) 

2004 

762.657 

7.688.275 

6.415 

8.457.347 

3.204 227 

362.859 

6.077 289 

6.124.723 

226.209 

15.995.307 

7.326 

15.987.981 

5.254.591 

392.798 

6.758 354 

147.985 

1.414.435 

2.244 .906 

578.729 

392.458 

106.063 

1.462.638 

556.301 

142.964 

2.197 

12.405.743 

2.824.648 

9.581.095 

149 330 

2.771 .489 

280 295 

279.197 

3 17.541 

1.066.368 

4.864.220 

Consolidated Balance Sheet 
lncluding Controlled Entities 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared wilh /he prior year /In thousands al pesos) 

2003 ASSETS 

A. CASH AND DUE FROM BANKS ON DEMAND 

875.035 Cash and gold 

6 733 .690 Banks 

9 078 Other 

7.617.803 

B. GOVERNMENT ANO PRIVATE SECUR/TIES 

3 330.898 Held far investment 

269 997 Availab/e far sale 

5.566.699 Public unquoted issues 

1.391 .308 lnstruments issued by BCRA 

121 037 Private Quoted issues 

10.679.939 

365.474 Less: Allowance far /osses 

10.314.465 

C. LOANS (SCHEDULE 1) 

5,529.269 Public non-financia/ sector 

283 .932 Financia/ sector 

6.395.263 Priva te non-financia/ sector and foreigners 

63 ,923 Advances 

1 416,280 Negotiable instruments 

2.354.321 Mortgages 

658.281 Secured loans 

275.412 Personal /oans 

52.437 Credit cards 

1.026 002 Other 

673 .858 Accrued interest receivab/e 

124.336 (Unapplied collected /oans) 

915 (Unearned income) 

12.208.464 

3.090.2 14 Less: Allowance far /osses 

9.118.250 

D. OTHER RECEIVABI.ES FROM FINANCIAL INTERMEDIAnON 

285 571 Banco Central de la República Argentina 

332.058 Accounts receivab/e on soles of foreign exchange contracts 

277 531 Fo,eign exchange and contracts purchased 

15 874 Premium on options taken 

263 483 Unquoted negotiable instruments 

Other receivab/es excluded in the "Debtors Statement 

425.610 of Condition" 

Other receivables inc/uded in the "Debtors Statement 

1.154 986 of Condition" (Schedule 1) 

2.755.113 
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Estado de Situación 
Patrimonial Consolidado 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

ACTIVO 
Intereses y ajustes devengados a cobrar no comprendidos en las 

normas de clasificación de deudores 

Intereses y ajustes devengados a cobrar comprendidos en las 

normas de clasificación de deudores (Anexo 1) 

Menos: Previsiones 

E. BIENES DADOS EN LOCACIÓN FINANCIERA (ANEXO 1) 

Bienes dados en locación financiera 

Menos: Previsiones 

F. PARTICIPACIONES EN OTRAS SOCIEDADES 

En entidades financieras 

Otras 

Menos: Previsiones 

G. CRÉDITOS DIVERSOS 

Deudores por venta de bienes (Anexo 1) 

Accionistas 

Otros 

Intereses y ajustes devengados a cobrar por deudores por venta 

de bienes (Anexo 1) 

Otros intereses y ajustes devengados a cobrar 

Menos: Previsiones 

H. BIENES DE USO 

l. BIENES DIVERSOS 

J. BIENES INTANGIBLES 

Llave de negocio 

Gastos de organización y desarrollo 

K. PARTIDAS PENDIENTES DE IMPUTACIÓN 

11 150 11 

2004 

24.277 

15.375 

227.018 

4.676.854 

95 379 

1.019 

94.360 

989.278 

27.040 

1.016.318 

388 

1.015.930 

2.198 

2.000.000 

711.051 

2.713.249 

703 

2 

54.983 

2.658.971 

1.448.885 

67.872 

4.035 

1.264.225 

1.268.260 

13.211 

45.270.766 _ 

Consolidated Balance Sheet 
lncluding Controlled Entities 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared with the prior yeai (In thousands of pesos) 

2003 ASSF.1.$ 

Accrued interest on Other receivab/es excluded in the 

152.818 "Debtors Statement of Condition" 

Accrued interest on Other receivab/es inc/uded in the 

17 ,800 "Debtors Statement of Condition" (Schedule 1) 

56.633 Less Allowance far losses 

2.869.098 

E. LEASED ASSETS (SCHEDULE 1) 

18 Fixed assets under lease basis 

Less: Allowance for /osses 

18 
F. PARTICIPATION IN OTHER CORPORATIONS 

995 632 Financia/ sector 

37.352 Other 

1.032.984 

353 Less Al/owance for losses 

1.032.631 
G. MISCELLANEOUS RECEJVABLES 

2 263 Receivables on sale of fixed assets (Schedule 1) 

102.836 Stockho/ders 

554.383 Other 

659.482 
Accrued interest receivable on sale 

704 of f1xed assets (Schedule 1) 

3 Other accrued interest receivab/e 

50.485 Less Allowance far /osses 

609.704 

1.484.977 H. FIXED ASSETS 

81.074 l. MISCELLANEOUS ASSETS 

J. INTANGIBLE ASSETS 

9.143 Goodwi/1 

1.401 .353 Organization and deve/opment 

1.410.496 

87.823 K. /TEMS PENDING ALLOCATION 

34.626.339 TOTAL ASSETS 



Estado de Situación 
Patrimonial Consolidado 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el EjercicioAnteiior (Cifras expresadas en miles ele pesos) 

PASIVO 
L. DEPOSITOS 

Sector público no financiero 

Sector financiero 

Sector privado no financiero y residentes en el exterior 

Cuentas Corrientes 

Cajas de ahorros 

Plazo Fijo 

Otros 

Intereses, ajustes y diferencias de cotización devengados a pagar 

M. OTRAS OBLIGACIONES POR INTERMEDIACION 

FINANCIERA 

Banco Central de la República Argentina 

Otros 

Bancos y organismos internacionales 

Montos a pagar por compras contado a liquidar 

y a término 

Especies a entregar por ventas contado a liquidar y a término 

Financiaciones recibidas de entidades financieras locales 

Otras 

Intereses, ajustes y diferencias de cotización devengados a pagar 

N. OBLIGACIONES DIVERSAS 

Honorarios a pagar 

Otras 

Ajustes e intereses devangados a pagar 

O. PREVISIONES 

P. OBLIGACIONES NEGOCIABLES SUBORDINADAS 

Q. PARTIDAS PENDIENTES DE IMPUTACION 

R. PARTICIPACION DE TERCEROS 

TOTAL DEL PASIVO 

PATRIMONIO NETO 

TOTAL DEL PASIVO MAS PATRIMONIO NETO 

2004 

16.895 311 

376.556 

13.365.906 

2.204.382 

3.437.132 

5.829.882 

1.758 695 

135.815 

30.637.773 

4.506.138 

4.506.138 

791.278 

271 459 

2 763.629 

3.267 

252.855 

8.588.626 

8.549 

8.597.175 

836 

1 014.866 

1.015.702 

66 

1.015.768 

213.102 

31 .926 

1.815 

40.497.559 

4.773.207 

45.270.766 

Conso!idated Balance Sheet 
lncludíng Controlled Entitíes 
For the year ended December 31, 2004 
Compared wilh the prior year /In tl1ousands of pesos) 

2003 llARILITIES 

L. DEPOSITS 

8,232.776 Public non-financia/ sector 

920.509 Financia/ sector 

14.854.462 Prívate non-financia/ sector and foreigners 

2.250.178 Checking accounts 

1.930.618 Savings accounts 

8.109 215 Time deposits 

2.171.680 Other 

392 .771 Accrued interest payab/e 

24.007.747 
M . OTHER OBL/GATIONS FROM FINANC/AL 

INTERMEDIA T/ON 

4 614 038 Banco Central de la República Argentina 

4.614.038 Other 

869 739 Banks and international agencies 

Accounts payable on purchases of foreign 

273 .286 exchange contracts 

329,736 Foreign exchange contracts sold 

5.444 Financing transactions received from local firms 

287.304 Other 

6.379.547 

10.188 Accrued interest payable 

6.389.735 
N. MISCELLANEOUS LIABILIT/ES 

609 Professional fees payable 

806,255 Other 

806.864 

31 Accrued interest payab/e 

806.895 

560.235 O. RESERVES 

P. SUBORDINATED NEGOTIABLE OBLIGATIONS 

41.851 Q. ITEMS PENDING ALLOCATION 

617 R. PARTIC/PATIONS FROM THIRD PARTIES 

31.807 .080 TOTAL LIABIL/TIES 

2.819.259 NET WORTH (See statement of changes in the net worth) 

34.626,339 TOTAL LIABIUTIES AND NET WORTH 
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Estado de Situación 
Patrimonial Consolidado 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras exnresadas en miles de pesos) 

CUENTAS DE ORDEN -~~-----------
DEUDOR AS 

Contingentes 

Créditos obtenidos (saldos no utilizados) 

Garantías recibidas 

Otras comprendidas en las normas de clasificación de deudores 

(Anexo 1) 

Otras no comprendidas en las normas de clasificación de deudores 

Cuentas contingentes deudoras por contra 

De Control 

Créditos clasificados irrecuperables 

Otras 

Cuentas de control deudoras por contra 

De Derivados 

Valor "nocional" de operaciones a término sin entrega del subyacente 

Otras 

Cuentas de derivados deudoras por contra 

De actividad fiduciaria 

Fondos en fideicomiso 

ACREEDORAS 

Contingentes 

Créditos acordados (saldos no utilizados) comprendidos 

en las normas de clasificación de deudores (Anexo 1) 

Garantías otorgadas al B C.R.A. 

Otras garantías otorgadas comprendidas en la normas 

de clasificación de deudores (Anexo 1) 

Otras garantías otorgadas no comprendidas en las normas 

de clasificación de deudores 

Otras comprendidas en las normas de clasificación 

de deudores (Anexo 1 ) 

Cuentas contingentes acreedoras por contra 

De Control 

Valores por acreditar 

Otras 

Cuentas de control acreedoras por contra 

De Derivados 

Valor "nocional" de operaciones a término sin entrega del subyacente 

Cuentas de derivados acreedoras por contra 

De actividad fiduciaria 

Cuentas de actividad fiduciaria acreedora por contra 

Las notas 1 a 5 y el Anexo 1 son parte integrante de este estado contable consolidado 

01. Néstor Lollno Mo1llne1 
Conllldor General / Gcll,•@/ Accllil//mit 

Dr. José Antonio Cáceres Monié 
Sindico / Trustee 

11 152 'I 

Sr. Juan Callos Fáll1 eya 
Gornnt Gc-maial / r.1m~:i1 Mair.J!}fl( 

Lic. Felisa Josefina Miceli 
Presidente / Chairman 

2004 

11.656 

16.469.643 

27.611 

7.465.724 

758.115 

11.980.551 

170,043 

60 

134.756 

61.436 

10.478 696 

94 .566 

6 814.203 

166.711 

153.006 

237.238 

16.508.910 

169.052 

991 

12.738.666 

61.436 

134.816 

10.478.696 

Consolidated Balance Sheet 
lncluding Controlled Entities 
Far the year ended December 31, 2004 
Compared v1ilh the prior yea1 (In thousands of pesos) 

2003 MEMORANDUM A (01.JNTS 
DEBIT BALANCES 

Contingencies 

11 .299 Lines of credit obtained (unutilized balances) 

17.956 ,718 Guarantees received 

Other included in the "Debtors Statement of 

14.432 Condition" (Schedule l) 

5 Other excluded 1n the "Debtors Statement of Condition" 

8,825 154 Contingent contra account for debit balances 

Control accounts 

759,591 Debit batanees classified as uncollectible 

6.301 052 Other 

218,127 Contingent contra account for debit balances 

Derivative accounts 

Notional value of term transactions 

29 ,883 Other 

Derivative contra account for debit balances 

Trust accounts 

7.379.964 Trust funds 

CREDIT BALANCES 

Contingencies 

Credits issued (unutilized balances) included in the 

47 .123 "Debtors Statement of Condition" (Schedule l) 

8 026.250 Guarantees 1ssued to the B CR A. 

Other guarantees issued included in the 

255 809 "Debtors Statement ofCondition " (Schedule 1) 

Other guarantees ,ssued excluded in the 

193 429 "Debtors Statement of Condition" 

Other items included in the "Debtors Statement 

302.543 of Condition" (Schedule 1) 

17.982 454 Contingent contra account for credit balances 

Control accounts 

216.935 Collection items 

1.192 Other 

7.060.643 Contingent contra account for credit balances 

Derivative accounts 

Notional value of term transactions 

29 .883 Derivative contra account for debit balances 

Trust accounts 

7 379 964 Trust funds contra accounts 

The Notes 1 through 5 and the Schedule I are an integral part al these conso/idated financia/ 
statements 



Estado de Resultados Consolidados 

Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparalivo con el Ejercicio Anterio1 (Cifras exp1esadas en miles de pesos) 

A. INGRESOS FINANCIEROS 

Intereses por disponibilidades 

Intereses por préstamos al sector financiero 

Intereses por adelantos 

Intereses por documentos 

Intereses por préstamos hipotecarios 

Intereses por préstamos prendarios 

Intereses por préstamos de tarjetas de crédito 

Intereses por otros préstamos 

Intereses por otros créditos por intermediación financiera 

Resultado neto de títulos públicos y privados 

Resultado por préstamos garantizados - Decreto 1387/01 

Ajustes por Cláusula C.E R. 

Ajustes por Cláusula C.V.S 

Otros 

B. EGRESOS FINANCIEROS 

Intereses por depósitos en cuentas corrientes 

Intereses por depósitos en cajas de ahorros 

Intereses por depósitos a plazo fijo 

Intereses por financiaciones del sector financiero 

Intereses por otras obligaciones por intermediación financiera 

Otros intereses 

Resultado neto de títulos públicos y privados 

Ajustes por Cláusula C.E .R. 

Otros 

MARGEN BRUTO DE INTERMEDIACIÓN - Ganancia/(Pérdida) 

C. CARGO POR INCOBRABILIDAD 

D. INGRESOS POR SERVICIOS 

Vinculados con operaciones activas 

Vinculados con operaciones pasivas 

Otras comisiones 

Otros 

E. EGRESOS POR SERVICIOS 

Comisiones 

Otros 

F. RESULTADO MONETARIO POR INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 

2004 

69.127 

7.760 

14.673 

69.217 

242.027 

65.614 

6.173 

151.895 

31.744 

537.119 

84 579 

829.571 

71.415 

253.731 

2.434.645 

15.151 

16.261 

238.210 

15.418 

24.800 

170.279 

289.519 

414.814 

1.184.452 

1.250.193 

248.057 

14.726 

295.596 

155.980 

354.803 

821.105 

23.599 

38.427 

62.026 

Consolidated Statement of lncome 
For the year ended December 31, 2004 
Compared with tlie prior yeai (In thousands o/ pesos) 

2003 
A. FINANCIAL INCOME 

45 ,069 lnterest on due from banks 

6.004 lnterest on loans to financia/ sector 

18.985 lnterest on advances 

156.195 lnterest on negotiable instruments 

226.468 lnterest on mortgage loans 

75.429 lnterest on secured /oans 

13.569 lnterest on credit card loans 

235.996 /nterest on other loans 

45 292 lntere5t on other receivab/e5 from financia/ intermediation 

Net resu/t on government and priva te securities 

63 .777 Result on guaranteed loans-Decree 1387/01 

851 .032 Adjustment per Clause C. E R. 

56.756 Adjustment per Clause C. VS. 

77.385 Other income 

1.871.957 
B. FINANCIAL EXPENSE 

24.140 lnterest on demand deposits accounts 

21.521 lnterest on saving deposits accounts 

910.954 lnterest on time deposits accounts 

16.614 lnterest on loans from financia/ sector 

28.431 lntere5/ on other obligations from financia/ intermedia/ion 

255 308 Other interest 

102 322 Net result on public and prívate securities 

184.954 Adjustment per Clause C. E.R. 

507.411 Other expenses 

2.051.655 

(179.698) NET F/NANCIAL INCOME - Gainl(Loss) 

480.939 C. ALLOWANCE FOR LOAN LOSSES 

D. SERV/CE INCOME 

8.367 Fees derived from lending operations 

266 857 Fees derived from deposit operations 

101 227 Other commissions 

236 .687 Other 

613.138 
E. SERVICE EXPENSE 

15.599 Commissions 

30.996 Other 

46.595 

(997) F. NET RESULT FROM FINANCIAL INTERMEDIAT/ON 

11 153 11 



Estado de Resultados Consolidados 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anlerior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

G. GASTOS DE ADMINISTRACIÓN 

Gastos en personal 

Honorarios a directores y sindicas 

Otros honorarios 

Propaganda y publicidad 

Impuestos 

Otros gastos operativos 

Otros 

H. RESULTADO MONETARIO POR EGRESOS OPERATIVOS 

RESULTADO NETO POR INTERMEDIACIÓN FINANCIERA -

Ganancia/(Pérdida) 

l. PARTICIPACIÓN DE TERCEROS 

J. UTILIDADES DIVERSAS 

Intereses punitorios 

Créditos recuperados y previsiones desafectadas 

Otros 

K. PÉRDIDAS DIVERSAS 

Intereses punitorios y cargos a favor del B.C.R.A. 

Cargos por incobrabilidad de créditos diversos y 

por otras previsiones 

Ajustes por cláusula C.E.R. 

Amortización de diferencias por resoluciones judiciales 

Otros 

L. RESULTADO MONETARIO POR OTRAS OPERACIONES 

RESULTADO NETO ANTES DEL IMPUESTO 

A LAS GANANCIAS - Ganancla/(Pérdid ) 

M. IMPUESTO A LAS GANANCIAS 

RESULTADO NETO DEL EJERCICIO - Gananciaf(Pérd lda) 

Las notas 1 a 5 y el anexo 1 son parte integrante de este estado contable consolidado 

Dr. Néstor Latino Martínez 
Contador General / General Accointant 

Dr. José Antonio Cáceres Monié 
Sindico / Trustee 
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Sr. Juan Carlos Fábrega 
Gerente General / General Manager 

Lic. Felisa Josefina Miceli 
Presidente / Chalnnan 

2004 

793.302 

1.621 

13.594 

16.310 

18.492 

250.593 

30.500 

1,124.412 

636,803 

(57) 

17.799 

85 566 

238.299 

341 .664 

15 

31 .405 

334.777 

527 .094 

893.291 

85.119 

29.596 

55.523 

Consolidated Statement of lncome 

Far the year ended December 31, 2004 
Compared wilh the prior year (In thousands of pesos) 

2003 
G. ADMINISTRATION EXPENSE 

692.125 Personnel expenses 

1.042 Salaries Directors and Trustee 

17.638 Other fees 

17.704 Advertising 

17.319 Administrative taxes 

248.979 Other operating expenses 

24.220 Other 

1.019.027 

(958) H. NET RESULT FROM OPERATIONS 

NET RESULT FROM FINANCIAL 

(1.115.076) INTERMEDIATION - Gainl(Loss) 

124 l. PARTICIPATIONS FROM THIRD PARTIES 

J. OTHER REVENUES 

17.449 Penalty interest 

51 ,301 Credits and allowances recovered 

917.767 Other 

986.517 
K. OTHER EXPENSES 

Penalty interest and fees in favor of B. C. R.A 

Allowance for miscel/aneous receivab/es 

43.514 and other provisions 

749 Adjustment as per lndex CER 

201 .401 Amortization of differentia/s from litigations 

390.096 Other Note 

635.760 

7.257 L. NET RESULT FROM OTHER OPERATJONS 

NET INCOME BEFORE INCOME TAXES 

(756.938) Galnf(Loss) 

3.507 M. INCOME TAXES 

(760,445) NET ll'JCOM E AFITfl TAXES • Ga1t1l(LonJ 

The Notes 1 through 5 and the Schedule 1 are an integral part of these conso/idated 
financia/ statements. 



Estado de Origen y Aplicación 
de Fondos Consolidados 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

VARIACIÓN DE FONDOS 

Disponibilidades al Inicio del Ejercicio 

Aumento de los Fondos 

Disponibilidades al Cierre del Ejercicio 

CAUSAS DE VARIACIÓN DE LOS FONDOS 

Ingresos financieros cobrados 

Ingresos por servicios cobrados 

Menos: 

Egresos financieros pagados 

Egresos por servicios pagados 

Gastos de administración pagados 

FONDOS ORIGINADOS EN LAS OPERACIONES ORDINARIAS 

Otras causas de origen de fondos 

Disminución neta de préstamos 

Disminución neta de otros créditos por intermediación financiera 

Aumento neto de depósitos 

Aumento neto de otros pasivos 

Aporte de capital 

Otros orlgenes de fondos 

OTROS ORÍGENES DE FONDOS 

Otras causas de aplicación de fondos 

Aumento neto de títulos públicos y privados 

Aumento neto de otros activos 

Disminución neta de otras obligaciones por intermediación financiera 

Aumento neto de préstamos 

Disminución neta de otros pasivos 

Otras aplicaciones de fondos 

TOTAL DE APLICACIONES DE FONDOS 

RESULTADO MONETARIO GENERADO POR DISPONIBILIDADES 

AUMENTO DE LOS FONDOS 

Las notas 1 a 5 y el Anexo 1 son parte in1egrante de este es1ado contable consondado 

Dr. Néstor Latino Martínez 
Contador General / General Accointanr 

Dr. José Antonio Cáceres Monié 
Síndico / Trusree 

Sr. Juan Carlos Fábrega 
Gerente General / General Manager 

Lic. Felisa Josefina Miceli 
Presidente / Chairman 

2004 

7.617.803 

839.544 

8.457.347 

2.650.762 

821 .105 

1.460.861 

62.026 

918.947 

1.030.033 

483 .835 

6.904.831 

4.020 

7.392.686 

5.662 .064 

431 .064 

222.987 

795 .873 

279.910 

191.277 

7.583.175 

839.544 

Statement ot Cash Flow Sheet 

Far the year ended December 31, 2004 
Compared witli /lle prior year /In tliousands of pesos) 

2003 
FLUCTUATION OF FUNDS 

3.299.611 Funds available at the beginning of the year-Restated 

4.318.192 Funds increase (decrease) 

7.617.803 Funds availab/e at the end of the year 

FLUCTUATION OF FUNDS CAUSED BY 

3.553.190 Financia/ revenues col/ected 

613 ,138 Service revenues collected 

Less: 

2.631.266 Financia/ expenses paid 

46.595 Service expenses paid 

899.152 Administrative expenses paid 

589.31S FUNDS PROVIDED BY ORDINARY OPERATIONS 

Other sources of funds: 

3,882.745 Net decrease in /oans 

2.121.790 Net decrea.se in other receivables from financia/ intermediation 

6,010.706 Net increase in deposits 

3.961 Net increase in other liabilities 

1.943 Contribution to capital 

296.291 Other sources of funds 

12.317.436 OTHER SOURCES OF FUNDS 

Other uses of funds: 

6.004 254 Net increase in governments and prívate securities 

1.713.834 Net increase in other assets 

841 .174 Net decrea.se in other obligations from financia/ 1ntermediation 

Net increase in /oans 

Net decrease in other /iabilities 

Other use of funds 

8.559.262 OTHERUSES 

(29.297) NET RESULT FROM CASH AND DUE FROM BANKS 

4.318.192 FIJNDS INCREASE 

The Notes 1 through 5 and the Schedule I are an integral part of these consolidated 
financia! statements 
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EM4:ola 
Estado de Situación de Deudores Consolidados 
con Filiales y Otros Entes en el País y en el Exterior (Art. 33 - Ley 19.550) 
Correspondiente al Ejercicio terminado el 31 de Diciembre de 2004 
Comparativo con el Ejercicio Anterior (Cifras expresadas en miles de pesos) 

CARTERA COMERCIAL 

En situación normal 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Con seguimiento especial 

En observación 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

En negociación o con acuerdos de refinanciación 
Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantias preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantias preferidas 

Con problemas 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Con alto riesgo de insolvencia 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Irrecuperable 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Irrecuperable por disposición técnica 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

TOTAL CARTERA COMERCIAL 

CARTERA DE CONSUMO Y VIVIENDA 

Cumplimiento normal 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Cumplimiento inadecuado 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 
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2004 

9.489.820 

5.857.256 

952.332 

2 ,680.232 

866.185 

293.644 

2.027 

50.677 

240.940 

572.541 

9 891 

54.438 

508.212 

215.457 

927 

19.601 

194.929 

160.485 

3.057 

47.210 

110.218 

1.764.290 

91.763 

450.604 

1.221.923 

258.055 

26.478 

231.577 

12.754.292 

1.299.534 

4.863 

328.547 

966,124 

60.838 

134 

38.102 

22 602 

2003 

COMMERC/AL LOANS PORTFOL/0 

8.788.993 In Normal condition 

5.952 244 Secured loans with preferred guarantees "A " 

1090387 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

1.746.362 Unsecured /oans 

1.025.610 With Potential risk 

467.075 Under observation 

30.674 Secured /oans with preferred guarantees "A " 

53.852 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

382.549 Unsecured /oans 

558.535 Under renegotiation or with Refinancing Agreement 

1.470 Secured /oans with preferred guarantees "A " 

72 .261 Secured loans w ith preferred guarantees "B" 

484 804 Unsecured loans 

251.866 With problems 

4.554 Secured /oans with preferred guarantees "A " 

74.813 Secured loans with preferred guarantees "B" 

172.499 Unsecured loans 

506.072 With High co//ection risk 

15,269 Secured loans with preferred guarantees "A" 

234.909 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

255.894 Unsecured loans 

2.171.540 Uncollectible 

134.509 Secured /oans with preferred guarantees "A" 

688.125 Secured loans with preferred guarantees ''B " 

1.348.906 Unsecured /oans 

286.839 Uncollectib/e as per regulatory requirements 

Secured /oans with preferred guarantees "A" 

66 .054 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

220.785 Unsecured loans 

13.030.920 TOTAL COMMERCIAL LOANS PORTFOL/0 

CONSUMER ANO MORTGAGE PORTFOL/0 

811.256 In Normal condition 

14.102 Secured /oans with preferred guarantees "A" 

357.397 Secured loans with preferred guarantees "B" 

439.757 Unsecured loans 

70.049 With Potentia/ risk 

427 Secured /oans with preferred guarantees "A" 

51 ,697 Secured /oans with preferred guarantees "B" 

17,925 Unsecured loans 



&ffitftdffijj 

Schedule of Loans, Receivables under 
other Financing, and Guarantees Received 
For the year ended December 31, 2004 
Compared wi/h /he prior year (In thousands of pesos) 

Cumplimiento deficiente 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

De dificil recuperación 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantias ni contragarantías preferidas 

Irrecuperable 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantfas preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

Irrecuperable por disposición técnica 

Con garantías y contragarantías preferidas "A" 

Con garantías y contragarantías preferidas "B" 

Sin garantías ni contragarantías preferidas 

TOTAL CARTERA DE CONSUMO Y VIVIENDA 

TOTAL GENERAL (1) 

2004 
20.075 

12.504 

7.571 

14.606 

112 

9.640 

4.854 

241.744 

2.486 

103.442 

135.816 

1.636.797 

14.391,089 

(1) Al 31 de diciembre de 2004 y 2003 el total de financiaciones incluye Préstamos (antes de Previsiones), Otros Cré-

ditos por Intermediación Financiera (Obligaciones Negociables sin Cotización y Otros Comprendidos en las Normas de 

Clasificación de De.udores), Bienes Dados en Locación Financiera (antes de previsiones), Créditos Diversos (Deudores 

por Venta de Bienes), Cuentas de Orden Deudoras Contingentes (Otras Comprendidas en la Normas de Clasificación 

de Deudores) y Cuentas de Orden Acreedoras Contingentes (Créditos acordados -saldos no utilizados- comprendidos 

en las Normas de Clasificación de Deudores, Otras garanllas otorgadas comprendidas en las Normas de Clasificación 

de Deudores y Otras comprendidas en las Normas de Clasificación de Deudores) Por otra parte, las financiaciones 

incluidas en la Cartera Comercial -Cumplimiento Normal- Garantlas Preferidas "A", corresponden principalmente a 

préstamos otorgados al Sector Público no Financiero 

2003 
29.935 

321 

21.023 

8,591 

31.376 

357 

20.901 

10.118 

294.089 

2.835 

119.702 

171 552 

1.236.705 

14.267.625 

With problems 

Secured loans with preferred guarantees "A" 

Secured loans with preferred guarantees "8" 

Unsecured /oans 

With High col/ection risk 

Secured loans with preferred guarantees "A" 

Secured loans with preferred guarantees "8" 

Unsecured loans 

Uncollectib/e 

Secured loans with preferred guarantees "A" 

Secured loans with preferred guarantees "8" 

Unsecured /oans 

Uncol/ectlb/e as per regulatory requirements 

Secured loans with preferred guarantees "A" 

Secured loans with preferred guarantees "8" 

Unsecured /oans 

TOTAi. CONSUMER ANO MORTAGAGE PORTFOUO 

GRAND TOTAL (1) 

(/)As of December 31, 2004 and 2003 this grandtotal inc/udes Loans (befare allowan-
ce far /osses), Other receivab/es from financia/ intermediation (Unquoted negotiable 
instruments), Lease financing and miscellaneous receivab/es, Contingent receivables, 

Unutilized fines of credit, and Contingent payables On the other hand, the financing 
included in the Loans portfo/io under normal conditions "Preferred guarantees "A" per-
tains mainly to /oans granted Non-financia/ Public sector. 
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Notas a los Estados Contables 
Consolidados con Sociedades Controladas 
Correspondiente a los Ejercicios terminados el 31 de Diciembre de 2004 y 2003 

Nota 1 Bases de presentación de los 
Estados Contables Consolidados 

1.1. Norma General 

De acuerdo con los procedimientos establecidos en las normas del B C.R A., al 31 de 
diciembre de 2004 y 2003, se han consolidado línea por línea los balances generales, los 
estados de resultados y de origen y aplicación de fondos por los ejercicios terminados 
en dichas fechas con los balances generales, estados de resultados y de origen y aplica-
ción de fondos de Nación Administradora de Fondos de Jubilaciones y Pensiones S.A., 
Nación Seguros de Vida S A., Nación Seguros de Retiro S.A., Pellegrini S.A Gerente de 
Fondos Comunes de Inversión y Nación Factoring S.A., correspondientes a los ejercicios 
terminados el 31 de diciembre de 2004 y 2003. Asimismo, el Banco ha consolidado los 
estados contables de Nación Bursátil S.A. al 31 de diciembre de 2004 considerando cifras 
preliminares las cuales no difieren significativamente de su balance auditado y, Nación 
Leasing S.A. y Nación Fideicomisos S.A. al 31 de diciembre de 2004 

El Banco ejerce el control sobre las siguientes sociedades, al 31 de diciembre de 2004 
y 2003: 

Por<i>ntajt> sobre 

Notes to the Consolidated Financia! 
Statements (lncluding Subsidiaries) 
Excludins Subsidiaries far the year ended December 31, 2004 and 2003 

Note 1 Basis ot presentation 

1. 1. General Guidelines 

As required by the Banco Central de la República Argentina (BCRA), the con-

solidated statements consist of a fine-by-line consolidation of the Banco de la 

Nación Argentina 's (The Bank) balance sheet and statements of income and 

cash flow far the years ended December 31, 2004 and 2003 with those of 

Nación Administradora de Fondos de Jubilaciones y Pensiones S A., Nación Se-

guros de Vida S.A, Nación Seguros de Retiro S.A , Pellegrini S.A. Gerente de 

Fondos Comunes de Inversión, Nación Bursátil S.A and Nación Factoring S A 

Likewise, the Bank has conso/idated the financia/ statements of Nación Bursatil 

S.A as of December 31, 2004 considering its preliminary figures which do not 

differ significantly from the audited financia/s, a/so has conso/idated as we/1 

Nación Leasing S A, and Nación Fideicomisos S.A as of December 31, 2004 

The Bank was the majority-owner of the fol/owing corporations as of De-

cember 31. 2004 and 2003: 

Sociedad Controlada Acciones Tipo Cantidad Capital Social Votos posibles 

Percentage over Capital Stock Potential Votes 

Stock Class Quantity of Stocks Capital Stock POTENTIAL VOTES 

2004 2003 2004 2003 2004 2003 

Nación AFJP S A. A 10 800 10 800 99,997 99,997 99,999 99,999 Nación AFJP S A. 

B 43.199 43 .199 

Nación Seguros de Vida S.A. A 1.499 1.499 99,933 99,933 99,933 99,933 Nación Seguros de Vida S.A. 

Nación Seguros de Retiro S.A A 2.680 2 680 99,296 99,296 99,296 99,296 Nación Seguros de Retiro S.A 

Pellegrini S A Gte , de F C 1 A 4 950 4.950 99,000 99,000 99,000 99,000 Pel/egrini S A Gte. de F.C./. 

Nación Bursátil SA A 892 892 99,111 99,111 99,111 99,111 Nación Bursatil S A 

Nación Factoring S A A 9.900 9 900 99,000 99,000 99,000 99,000 Nación Factoring S.A 

Nación Leasing S.A. A 9 900 9 900 99,000 99,000 99,000 99,000 Nación Leasing S A 

Nación Fideicomisos S.A A 9.900 9.900 99,000 99,000 99,000 99,000 Nación Fideicomisos S.A. 

Nuevo Banco Bisel S.A. A 14.850 000 14850 000 99,000 99,000 99,000 99,000 Nuevo Banco Bisel S.A. 

Nuevo Banco Suquía S.A. A - 14 850 000 99,000 99,000 Nuevo Banco Suquia S A 

Nuevo Banco Entre Ríos S.A. A 14.850.000 14.850.000 99,000 99,000 99,000 99,000 Nación Banco Entre Ríos S.A 
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Con respecto a las fechas de cierre de las empresas controladas, las mismas coinciden 
con las del Banco de la Nación Argentina, excepto las correspondientes a Nación 
Seguros de Vida S A y Nación Seguros de Retiro S.A., las que poseen fecha de cierre 
el 30 de junio. A los efectos de su consolidación, estas últimas han preparado estados 
contables especiales al 31 de diciembre de 2004 y 2003. 

Los estados contables del Banco de la Nación Argentina, con sus respectivas notas y 
anexos, deben leerse en forma conjunta con los presentes estados. 

1.2. Criterios de valuación y exposición 

Los estados contables de las sociedades controladas han sido preparados sobre la base 
de criterios similares a los aplicados por el Banco de la Nación Argentina para la ela-
boración de sus estados contables, en lo referente a valuación de activos y pasivos, me-
dición de resultados y procedimiento de reexpresión según se explica en Nota 5 a dichos 
estados contables, excepto por lo mencionado en las Notas 4 y 17. 1 a dichos estados y 
por los siguientes criterios: 

a) Nación Seguros de Vida S A y Nación Seguros de Retiro S.A no presentan la infor-
mación comparativa con el ejercicio anterior, de acuerdo con lo requerido por las 
normas del B.C R A 

b) El Banco no ha consolidado linea por línea los balances de: Nuevo Banco Bisel S A 
y Nuevo Banco de Entre Ríos S.A de acuerdo a lo establecido en las Resoluciones 
Nº 314 y 316 del B.C.R.A., de fecha 21 de mayo de 2002 , 

c) Tal como se menciona en la Nota 4 a los estados contables individuales, Nación 
Seguros de Vida S A. y Nación Seguros de Retiro S.A. recibieron aportes irrevo-
cables de capital mediante "Bonos del Gobierno Nacional en pesos 2 % 2007" 
(Bono Compensador) los cuales están valuados a su valor de cotización al cierre 
del ejercicio, neto de gastos directos estimados de venta, en cumplimiento de las 
disposiciones vigentes de la Superintendencia de Seguros de la Nación. 

d) Nación Seguros de Vida S.A. durante el ejercicio finalizado el 31 de diciembre de 
2004 revirtió el saldo al cierre del ejercicio anterior de la Reserva Adicional de Pri-
mas de 19.452 miles de pesos, de acuerdo a lo establecido en la Resolución 28 705 
de la Superintendencia de Seguros de la Nación. 

e) Nación Seguros de Retiro S.A. y Nación Seguros de Vida S.A. no presentan el estado 
de origen y aplicación de fondos requerido por las normas del B.C.R A. ni el estado 
de flujo de efectivo, requerido por las normas contables profesionales 

f) Los estados contables consolidados de diciembre de 2003 no incluyen la consolida-
ción de los estados contables de Nación Leasing S.A y Nación Fideicomisos S.A. 

Nota 2 Bienes de Disponibilidad Restringida 

The c/osing date of the financia/ statements of these corporations coin-

cides with that of the Bank, except for Nación Seguros de Vida S A and 

Nación Seguros de Retiro S A , which closed on June 30 For the purposes 

of conso/idation, the two latter corporations have prepared specia/ financia/ 

statements as of December 31, 2004 and 2003_ 

The financia/ statements of Banco de la Nación Argentina. with ali accompan-

ying Notes and Schedules, shou/d be read in conjunction with these Notes 

1.2. Valuation methods 

The valuation methods used in preparing the financia/ statements of majo-

rity-owned subsidiaries are substantial/y the same as those used in preparing 

the statements of the Bank The procedures far re-statement are the same 

as those detai/ed in Note 5 of the Bank's financia/ statements, except far 

those detai/ed in Notes 4 and 1 7 1 and the ones /isted be/ow 

a) Nación AFJPS, Nación Seguros de Vida S A and Nación Seguros de 

Retiro S.A do not report the financia/ figures on a comparative bas1s 

as required by BCRA. 

b) The Bank has not conso/idated the Financia/s of Nuevo Banco Bisel S A , 

Nuevo Banco Suquia S A. and Nuevo Banco Entre Rios S A as agreed 

by Reso/utions No 314 and 316 from BCRA dated May 21, 2002 

c) As mentioned 1n Note 4 to the financia/ statements, Nación Séguros de Vida 

S.A. and Nación Séguros de Retiro S.A both received irreversible capital contri-

butions in Bonos del Gobierno Nacional en pesos 2% 2007 (Compensatory 

Federal Bonds in pesos at 2 % maturing 2007), valued at their market price 

as of the end of the year, net of selhng costs as established by the Superinten-

dencia de Seguros de la Nación, (National Superintendence of lnsurance). 

d) As of December 31, 2004, Nación Seguros de Vida S A had reversed 

the previous year outstanding balance of additional allowances over 

premiums far 19,452 thousand pesos in accordance with Resolution 

28,705 from the Superintendencia de Seguros de la Nación 

e) Nación Seguros de Retiro S.A and Nación Seguros de Vida S.A are 

not required to report the statement of cash flows required by neither 

BCRA nor the local accounting µrinop/es 

f) The consolidated financia/ statements as of December 3 1, 2003 do not 

include the consolidated financia/ statements of Nación Leasing S A 

and Nación Fideicomisos S A 

Note 2 Pleclgurl assets 

2.1. La acción del Mercado de Valores de Buenos Aires S.A. de la que es titular Nación 2.1. The stock of Nación Bursatil s A in Mercado de Valores de Buenos Aires 
Bursátil S.A se encuentra gravada con el derecho real de prenda a favor de "La s A is pledged in favor of La Buenos Aires Compañía de Seguros S.A, 
Buenos Aires Compañía Argentina de Seguros S.A." con motivo del contrato de as a result of the insurance contract subscribed by Mercado de 
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seguro suscripto por la sociedad emisora de dichas acciones, para hacer frente a 
la garantía que otorga por el incumplimiento de las obligaciones de las Socieda-
des de Bolsa 

2.2. Los depósitos en garantía que se encuentran contabilizados en el rubro Créditos 
Diversos incluyen (cifras expresadas en miles de pesos): 

Sociedad 

Nación AFJP S A 

Nación Seguros de Vida S.A . 

Nación Seguros de Retiro S.A. 

2004 

233 

2 

2 

2003 

244 

17 

2 

Valores de Buenos Aires S.A. in arder to guarantee the ob/igations 

of its members 

2.2. As of December 31, 2004, the caption Miscef/aneous Receivab/es 

inc/uded deposits received as guarantees in thousands of pesos 

as faflows: 

Control/ed Entitíes 

Nación AFJP S A 

Nación Seguros de Vida S A. 

Nación Seguros de Retiro S A 

2004 

233 

2 

2 

2003 

244 

17 

2 

2.3. Nación AFJP S.A. ha entregado activos en garantía por operaciones con futuros por 2.3. Nación AFJP S.A has p/edged assets in the amount of 233 thousand 

233 miles de pesos que se encuentran contabilizados en el Rubro Otros Créditos por pesos as guarantee far future contracts, shown under the caption 

Intermediación Financiera Other Receivab/es from Financia/ lntermediation 

2.4. Ver Nota 11 a los estados contables del Banco de la Nación Argentina 2.4. See Note 11 to the financia/ statements of Banco de la Nación Argentina 

Nota 3 Contingencias Note 3 Con tinge ne les 

3.1. Con fecha 27 de marzo de 2002 el Poder Ejecutivo Nacional emitió el Decreto Nº 3.1. On March 27, 2002 the Federal Government issued Decree No 

558/2002, el cual habilitó a las compañías de seguro a solicitar a la Superintenden- 558/02 which enab/ed the fnsurance Companies to request from 

cia de Seguros de la Nación, (SSN) por un plazo de 180 días hábiles administrativos the Superintendencia de Seguros de fa Nación, or Nationaf Superin-

contados desde el 3 de abril de 2002, a hacer uso de alguna de las posibilidades tendence of fnsurance (SSN) a 180 days extension beginning April 

previstas en el artículo 31 de la Ley Nº 20.091 (modificado por dicho decreto). Las 3, 2002, to take advantage of the affowances set farth in Artic/e 31 

mencionadas posibilidades, se deberán instrumentar a través de un Plan de Regula- of Law No 20,091 Such af/owances must be impfemented by an 

rización y Saneamiento que podrá contemplar los siguientes mecanismos detallados adjustment plan that may contempfate the faflowing mechanisms: 

en dicho artículo: aportes de capital, fusión, administración con opción a compra capital contribution, merging, managing with option to purchase 

o fusión, cesión de la cartera y exclusión del patrimonio de determinados activos y or merge, portfofio assignment and excfusion from net worth of 

pasivos y la transmisión a título oneroso de ellos a otra aseguradora y/o la consti- certain assets and fiabifities and transfer of portfafio and or debt, 

tución de fideicomisos. Asimismo, la solicitud podrá tener como objeto la totalidad and!or the formation of a trust The aim of this af/owance is lo 

de la operatoria o limitarse a los efectos derivados de alguna de las coberturas, y provide far the extinction of the insurance carrier's other debt as 

podrá incluir plazos de espera o modos de extinción de las obligaciones a cargo de per their maturity 

la aseguradora, distintos de los plazos previstos contractualmente, 

Adicionalmente, el mencionado decreto, modificó al artículo 33 de la Ley Nº 20,091 
y modificatorias, estableciendo que las compañías aseguradoras podrán, previa au-
torización de la SSN, afectar activos al respaldo de los compromisos técnicos deriva-
dos de determinados tipos o modalidades contractuales. 

Con fecha 13 de diciembre de 2002, Nación Seguros de Retiro S.A. efectuó una 
presentación ante la SSN en el marco del Decreto Nº 558/02. 

Como consecuencia de lo mencionado anteriormente, Nación Seguros de Re-
tiro S.A. ha solicitado en varias oportunidades ante el organismo de contralor, 
prórroga en el plazo establecido en la normativa, con el propósito de evaluar la 
posibilidad de ingresar en el Plan de Regularización y Saneamiento fijado por el 
Decreto Nº 558/02. 

Additionafly, the mentioned Decree, modified Articfe 33 of Law No. 

20,091, af/owing far the lnsurance Companies, with previous autho-

rization from the SSN, to affect various assets to meet their p/edged 

requirements 

On December 13, 2002, Nación Seguros de Retiro S.A introduced 

to the SSN a plan to regularize the situation within the framework of 

Decree No 558/02 subject to the organization's approval. 

Consequently, Nación Seguros de Retiro S.A has requested an exten-

sion from the regulators, in arder to compfy with the technica/ re-

quirements under Decree No 558/02 and evafuate the possibifity of 

adherence to such a plan 
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3.2. Ver Nota 9 a los estados contables del Banco de la Nación Argentina. 3.2. See Note 9 to the financia/ statements of Banco de la Nación Argentina. 

3.3. Al 31 de diciembre de 2004, Nación Seguros de Retiro S A tiene conocimiento de 3.3. As of December 31, 2004 Nación Seguros de Retiro S.A." has on file 

1.373 reclamos judiciales , La sociedad ha constituido una previsión para contingen- 1,373 insurance court claims, The firm has constituted a reserve far 

cias por este motivo de 20 .999 miles de pesos. contingencies in the amount of 20.9 mil/ion pesos. 

A la fecha de emisión de los presentes estados contables la resolución de los mencio- As of the date of the 1ssuance of these financia/ statements, the outcome 

na dos reclamos es incierta . sti/1 remains uncertain. 

Nota 4 il Participación de terceros Note 4 t'. Third party participations 

La composición de los intereses complementarios en el rubro Participación de terceros The caption Third Party Participations comprises interests in thousands of 

(expresada en miles de pesos) es la siguiente: pesos as fallows: 

Sociedad 

Nación AFJP S A 

Nación Seguros de Vida S.A. 

Nación Seguros de Retiro S.A. 

Pellegrini S.A. Gte. de F.C.I . 

Nación Bursátil S A 

Nación Factoring S.A. 

Nación Leasing S.A. 

Nación Fideicomisos S.A. 

Total 

Nota 5 ~I Cumplimiento de relaciones 
técnicas y monetarias 

2004 

4 

415 

481 

60 

67 

331 

433 

24 

1.815 

2003 

4 

5 

468 

56 

53 
3 1 

617 

Contro/led Entities 2004 

Nación AFJP S A 4 

Nación Seguros de Vida S.A. 41.5 

Nación Seguros de Retiro S.A 481 

Pellegrini S,A Gte de F.C./ 60 

Nación Bursátil S A 67 

Nación Factoring 33 / 

Nación Leasing S.A. 433 

Nación Fideicomisos S A 24 

Total 1,815 

Note 5 ¡¡ Compliance with technical 
and monetary regu!ations 

200.J 

4 

5 

1/68 
56 

53 

31 

617 

Entre los meses de agosto de 2003 a diciembre de 2004 el Banco trasladó a la exigencia The Bank, beginning in August 2003 until December 2004 requested 

de capital mínimo los defectos de la relación de activos inmovilizados, incrementando exemption from BCRA disallowed assets with prob/ems from mínimum ca-

la misma. A efectos de regularizar la Responsabilidad Patrimonial Computable el Banco pita/ ratio requirements as mentioned in Note ¡ 2 3 

solicitó la franquicia mencionada en la Nota 1.2 .3. a los estados contables individuales 

The Bank, beginning in June 2001 has certain Public Sector credit 

A partir de junio de 2001 el Banco presenta ciertos excesos en la relación de fracciona- exposure Concerning this matter in Ju/y 2001, the Bank requested 

miento de riesgo crediticio en las operaciones con el Sector Público, Sobre el particular, BCRA exemption from the imposed credit /imits to this sector The 

en julio de 2001 el Banco ha solicitado al B C R,A. la eximición del cumplimiento de los Bank received in exchange far these credits, Guaranteed National Go-
límites impuestos por la normativa vigente. Por algunas de estas operaciones el Banco vernment Bonds_ 

recibió Bonos Garantizados Nacionales, 

The main criteria to compute the mínimum capital ratio requirements 

Los principales criterios asumidos por la Entidad para el cálculo de la Responsabilidad used are: a) Reso/ution 37111993 from BCRA concerning the valuation 

Patrimonial Computable son: a) la Resolución 371 /1993 del B.C.R.A. en lo referido a la of public debt, and b) The capital contribution needed from the fiduciary 

valuación de los títulos públicos y b) el cómputo del aporte de capital que debe efectuar fund, (FFFIR) realized from the sale of stocks of Banco Hipotecario S,A 

el F.F.F.I .R que se obtendrá del producido de la venta de las acciones del Banco Hipoteca- as mentioned in Notes 5,5 b)l , /1 and 1 2 1. to the non-consolidated fi-

rio S.A., mencionados en las Notas 5.5 ,b)1 .II y 1.2.1 a los estados contables individuales nancial statements 

del Banco, respectivamente. 
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Con relación al régimen cambiario indicado en Nota 2.a) a los estados contables indivi- In reference to the foreign exchange mechanism indicated in Note 2.a) 

duales, durante el año 2004 el Banco presentó incumplimientos en la Posición Neta en to the financia/ statements, during the year 2004 the Bank endured 

Moneda Extranjera, encontrándose en tratativas con el B.C.R.A. a los efectos de regula- non-compliance with requirement in the Net Position of Foreign ex-

rizar dicha situación change and it has entered negotiations with BCRA in arder to regularize 

the situation. 

Durante el presente ejercicio el Banco regularizó su situación en la Posición General 

de Cambios. 

Adicionalmente, tal como se menciona en la Nota 2.h) a los estados contables indivi-

duales el B C.R A requirió al Banco la presentación de un Plan de Regularización y Sanea-

miento en los términos del artículo Nº 34 de la Ley de Entidades Financieras para recom-

poner su situación en materia de liquidez y solvencia, y sus efectos sobre las relaciones 

técnicas y monetarias. Durante el mes de septiembre de 2002, el Banco ha presentado 

dicho plan al B C.R.A., sobre el cual, el mismo, no se ha expedido. 

Additionally, the Bank during the current year has regularized the global 

foreign exchange position. 

Furthermore, as mentioned in Note 2. h) to the non-consolidated financia/ 

statements, the BCRA required the Bank to introduce an Asset portfolio 

Regu/arization Plan in accordance with article No. 34 of the Financia/ Entities 

Law to restare liquidity, so/vency, technica/ and monetary requirements. The 

Bank during the month of September 2002 filed such a plan with BCRA, 

who has not yet responded. 
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Informe de los Auditores 
A la Señora Presidente y Directores del 
Banco de la Nación Argentina 
Bartolomé Mitre 326 
Ciudad Autónoma de Buenos Aires 

Hemos auditado el estado de situación patrimonial del Banco de la Nación Argentina 
al 31 de diciembre de 2004 y los correspondientes estados de resultados, de evolución 
del patrimonio neto y de origen y aplicación de fondos por el ejercicio terminado en 
esa fecha, y las Notas y Anexos Asimismo, hemos auditado el estado de situación 
patrimonial consolidado del Banco de la Nación Argentina y sus sociedades con-
troladas al 31 de diciembre de 2004 y los correspondientes estados consolidados de 
resultados y de origen y aplicación de fondos por el ejercicio terminado en esa fecha, 
y las Notas y Anexo consolidado que se presentan como información complementaria 
La preparación y emisión de dichos estados contables es responsabilidad de la Direc-
ción de la Entidad 

2. Excepto por lo mencionado en el punto 3 , nuestro examen fue practicado de acuerdo 
con normas de auditoría vigentes en la República Argentina, aprobadas por el Con-
sejo Profesional de Ciencias Económicas de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires y 
con lo requerido por las "Normas Mínimas sobre Auditorías Externas" emitidas por el 
Banco Central de la República Argentina (B.C.R.A) en su Comunicación CONAU-1 . 
Tales normas requieren que planifiquemos y realicemos nuestro trabajo con el objeto 
de obtener un razonable grado de seguridad de que los estados contables estén exen-
tos de errores significativos y formarnos una opinión acerca de la razonabilidad de la 
información relevante que contienen los estados contables . Una auditoría comprende 
el examen, en base a pruebas selectivas, de evidencias que respaldan los importes y las 
informaciones expuestas en los estados contables. Una auditoria también comprende 
una evaluación de las normas contables aplicadas y de las estimaciones significativas 
hechas por la Entidad, así como una evaluación de la presentación general de los 
estados contables . Consideramos que la auditoría efectuada constituye una base ra-
zonable para fundamentar lo expuesto en el punto 9. 

3. Al 31 de diciembre de 2004, nuestra auditoria tuvo las siguientes limitaciones en el 
alcance: 

a) Como consecuencia de lo expuesto en la Nota 7 a los estados contables, en relación 
con las limitaciones en los sistemas de información, no hemos podido obtener los 
elementos de juicio suficientes para satisfacernos básicamente de la razonabilidad 
del devengamiento del Coeficiente de Estabilización de Referencia (CER), de las ga-
rantías, y de la aplicación de tasas correspondiente a las financiaciones al sector no 
financiero, ni su eventual efecto sobre las previsiones por riesgo de incobrabilidad, 
de los saldos de partidas pendientes de imputación y su eventual impacto sobre 
los rubros relacionados, de depósitos reprogramados y CEDROS, de recursos de 
amparo activados en Bienes Intangibles y su efecto sobre las amortizaciones, de los 
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f?eporl of tl1e Auclitors 

To the Chairwoman and Members of the Board of Directors 
Banco de la Nación Argentina 

Bartolomé Mitre 326 

Buenos Aires City 

We have audited the balance sheet of Banco de la Nación Argentina as of 
December 31, 2004 and the re/ated statements of income, of changes in net 
worth, and of cash f!ows far the period ending on this date and the Notes and 
Schedules We have a/so audited the conso/idated balance sheet and related 
consolidated statements of income and of cash f/ows as of December 31, 2004 
far Banco de la Nación Argentina and its majority-owned subsidiaries These 
financia/ statements are the responsibi/ity of the Bank's Board of Directors 

2, Except far what is mentioned in point 3, our examination was perfor-
med in accordance with auditing procedures practiced in the Republic of 
Argentina, approved by the "Professionaf Councif of Economic Science 
of the City of Buenos Aires (equivafent of the A I C.P.A in USA) and the 
Mínimum Standards far Externa! Audits issued by the Argentine Central 
Bank under Communication CONAU-1 These standards require that we 
plan and perform our audit work to sorne degree of certainty as to the 
correctness of the financia/ statements and provide an opinion about 
their reasonab/eness An audit entaifs the examination of the accounting 
records based on selective samples of the infarmation presented in the 
financia/ statements An audita/so entaifs an evafuation of the accoun-
ting principies and significant estima tes made by the Bank, as we// as 
an evafuation of the general presenta/ion of the financia/ statements 
We consider that the audit performed provides us a reasonable bas1s to 
express what is mentioned in point 9 

3 As of December 31, 2004 our audit had the fo/lowing scope limitations. 

a) As a consequence of what is expressed in Note 7 to the financia/ 
statements, with respect to the limitations in the infarmation system, 
in our opinion we were not abfe to obtain enough backup informa-
tion to satisfy ourse/ves of the reasonab/eness of the accrual of the 
Stabilization Coefficient Reference (CER), of the collateral and the co-
rresponding interest rate appfication to financing of the non-financia/ 
sector, nor its effect on the leve/ of al/owance far loan fosses, of the 
balances and items pending clearing and its effect on the refated 
captions, of the restructured deposits and CEDROS, of the capita/ized 
litigation /osses as Intangible Assets and its effect over the amortiza-
/ion, of the prior period adjustments, of the determination o( average 
balances and information presented in Schedufes C O, H, /, L and N 
to the financia/ statements, 



ajustes de resultados de ejercicios anteriores, de la determinación de saldos prome-

dio y de la información incluida en los Anexos C, O, H, 1, L y N a dichos estados . 

b) La Entidad no ha podido requerir ciertas confirmaciones de saldos de depósitos, 

y no se nos ha proporcionado la totalidad de los elementos de juicio suficientes y 

por lo tanto no hemos podido concluir la realización de los otros procedimientos 

de auditoría vinculados con la circularización de saldos de préstamos del sector 

privado no financiero y de depósitos en caja de ahorros y a plazos fijos del sector 

privado no financiero. 

c) No han sido determinados y no hemos podido evaluar los impactos que pudieran 

derivarse del régimen complementario de jubilaciones mencionado en la Nota 8 a 

los presentes estados contables. 

4 Tal como se detalla en Nota 2 a los estados contables individuales, como consecuencia 

de la crisis económica que afectó al país, el ejercicio en consideración y los ejercicios 

anteriores se vieron afectados por un conjunto de medidas adoptadas por el Gobier-

no Nacional. Adicionalmente, las estimaciones contenidas en los presentes estados 

contables podrían verse modificadas como consecuencia de la evolución del contexto 

económico que podría requerir que el Gobierno Nacional modifique alguna medida 

adoptada o emita regulaciones adicionales. En consecuencia, los estados contables de 

la Entidad deben ser leídos a la luz de estas circunstancias. 

5 A la fecha de emisión de los presentes estados contables persisten ciertas incertidum-

bres, las que se detallan a continuación: (a) la resolución final del proceso de rees-

tructuración. que actualmente se encuentra llevando adelante la Entidad, de ciertas 

asistencias crediticias otorgadas al sector público no financiero mencionadas en las 

Notas 5 5.d) y 6 b 4), así como la efectivización por parte del Gobierno Nacional de 

los aportes de capital pendientes de integración, mencionados en las Notas 1 2 1. y 

1.2.3 y consecuentemente el valor recuperable de dichos activos; (b) la resolución 

final en relación con los reclamos judiciales provenientes de los depositantes y con las 

resoluciones judiciales abonadas y registradas en el rubro Bienes Intangibles, como 

consecuencia de la transformación a pesos de los depósitos y otros pasivos dispuesta 

por el Decreto Nº 214/02 y complementarios del Poder Ejecutivo Nacional, descripto 

en Nota 2 g) a los estados contables individuales; y (c) la definición final por parte 

del B C R.A sobre las solicitudes realizadas y criterios adoptados por el Banco para la 

determinación de las diferentes relaciones técnicas y monetarias y su cumplimiento, 

tal como se expone en las Notas 2 h) y j) y 5 a los estados contables individuales y 

consolidados, respectivamente. 

6 Según se explica en las Notas 9 y 3 a los estados contables individuales y consolidados, 

respectivamente, existen contingencias cuyo efecto final sobre los estados contables 

resulta incierto y depende de la resolución de los procesos y decisiones actualmente 

en trámite. 

7 En relación con la valuación de algunas financiaciones al sector público descripto en la 

Nota 5.5.d), con la registración como resultado del ejercicio de los ajustes vinculados 

a los préstamos garantizados y Letras del Tesoro recibidos en cancelación del Fondo 

Especial indicado en Nota 17 1 y con el monto activado según lo mencionado en Nota 

13, se siguieron criterios de valuación y reconocimiento de resultados que no están de 

acuerdo con las normas del B C R.A. ni con las normas contables profesionales. 

b) The Bank has not been ab/e to confirm the balance of certain depo-

sits, has not been able to provide enough proof for us to conc/ude 

other audit procedures and be able to confirm outstanding balances 

of loans to the non-financia/ prívate sector, and balances of savings 

and time deposits from the non-financia/ prívate sector. 

c) The Bank has not been ab/e to determine and we have not been ab/e 

to measure the impact that may arise from the retirement compensa-

/ion plan mentioned in Note 8 to the financia/ statements 

4 As described in Notes 2 to these financia/ statements, as a consequence 

of the economic crisis that affected the country, the current and previous 

years periods were impacted by economic measures adopted by the Fede-

ral Government Additionally, the estimations used in the prepara/ion of 

these financia/ statements might be modified as result of alterations in the 

economic context, or influenced by further modifications by the Federal 

Authorities Consequently, the financia/ statements of the Bank must be 

interpreted within that context. 

5 As of the date of these financia/ statements sorne uncertainties persist, 

which are as follows (a) the final conc/usion of the ongoing process of res-

tructuring of non-financia/ public lending mentioned in Notes 55.d) and 

6 b 4), as we/1 as the pending cash capitalization on behalf of the Federal 

Government, mentioned in the Notes 1 2. 1 and 1 2 3., and consequently 

the realizable value of these assets; (b) the final conclusion of the litigation 

brought by depositors and resolutions already disbursed recorded under 

the caption Intangible Assets, as consequence of the conversion to pesos 

the deposits and other liabilities covered under Decree No 214102 and 

subsequent regulations issued by the Federal Government, described in 

Note 2 g) to the financia/ statements, and (c) the final definition on behalf 

of B e R A o ver the criteria 

6 As explained in the Notes 9 and 3 to the financia/ statements there exist 

some contingencies with uncertain outcornes, whose effects on the finan-

cia/ statements are not measurable and depend upan reso/ution of the 

en tire process 

7 In re/ation to valuation of public sector lending described in Note 5. 5.d), 

with the posting as a curren/ year item for the adjustment of col/ate-

rized /oans and Treasury Notes received as payment from the Specia/ 

Fund as indicated in Note 17 1 , and with the capitalized amount as 

mentioned in Note 13, methods and criteria of valuations were app/ied 

not in accordance with accounting principies mandated by B C.R A or 

the accounting profession 

8 The financia/ statements as of December 31, 2003, which are presented 

on a comparative basis were audited by Auditoria General de la Nación, 

Pistrelli, Henry Martín y Asociados S.R L and Price Waterhouse & CO with 

the scope mentioned in point 2., having issued an auditing report with 

abstention of opinion dated April 15, 2004, related to the uncertainties 

mentioned in points 4, 5, 6 and second paragraph of point 8 of this report, 
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8, Los estados contables individuales y consolidados al 31 de diciembre de 2003, que se 
presentan únicamente con propósitos comparativos, fueron objeto de una auditoría por 
parte de Auditoria General de la Nación, Pistrelli, Henry Martín y Asociados S.R .L y Price 
Waterhouse & Co , con el alcance que se menciona en el punto 2., habiendo emitido 
su informe profesional de fecha 15 de abril de 2004, con una abstención de opinión 
relacionada con las incertidumbres mencionadas en los puntos 4, 5, 6 y segundo pá-
rrafo del punto 8. del presente informe, sin perjuicio de las limitaciones en el alcance 
mencionadas en el punto 3. a) y c) y de las diferencias referidas a la aplicación de normas 
en algunas sociedades controladas que no están de acuerdo con las normas del B.C.R.A. 
y entre las normas contables profesionales y las emitidas por el B.C.R A 

Dicho informe profesional incluyó las siguientes salvedades que fueron superadas a 
la fecha de emisión del presente informe. Las mismas se encontraban vinculadas con: 
(a) la recuperabilidad de los valores de libros de los títulos públicos nacionales y pro-
vinciales y sobre ciertas financiaciones del sector público no financiero mencionados 
en la Nota 6.a); (b) la determinación del monto final de la compensación generada 
en la devaluación y conversión a pesos de acuerdo a los Decretos 905/2002 y com-
plementarios mencionada en la Nota 2.b 1); (c) una excepción por la valuación patri-
monial de los préstamos garantizados y Letras del Tesoro recibidas en cancelación del 

without prejudice to the scope limitations mentioned in points 3 a) and c), 

and the differences related to the application of accounting principies on 

controlled entities which is not in agreement with the accounting principies 

mandated by B.C.R A or the accounting profession 

The professional report inc/udes the following exceptions, which as of 

the date of this report were so/ved These deviations were related with: 

(a) the recoverability of the book value on securities issued by Federal and 

Provincial Governments and certain lending to the non-financia/ public 

sector mentioned in Note 6 a), (b) the final determination of compen-

sation generated by the devaluation and conversion to pesos in accor-

dance to the Decree 905/2002 and subsequent regulations mentioned 

in Note 2 b,I): (e) an exception for the valuation of the collaterized loans 

and Treasury Notes received as payment from the Special Fund indicated 

in Note 7 7. 7 ., and (d) scope limitations in the application of the metho-

do/ogy dictated by Communication "A" 3091 from B C.R A and with the 

posting of the payments of /oans with public debt as per Communication 

"A" 3398 and subsequent regu/ations from B e R A 

Fondo especial indicado en la Nota 17 .1.; y (d) limitaciones en el alcance relacionadas 9 Due to the poten tia/ effect which al! the eventual adjustments may have 
con la aplicación parcial de las pautas contenidas en la Comunicación "A" 3091 del on the financia! statements, if any, which may result from the situations 
B.C R,A., y con la registración de las cancelaciones de préstamos con títulos públicos described in the point 3-scope limitation and in points 5 and 6, considering 
según la Comunicación "A" 3398 y complementarias del B.C.R A. what was mentioned in point 7 and in the Notes 5 5.p) and 7 2 to the 

financia/ statements, we are unab/e to express an opinion on the financia/ 
9_ Debido al efecto que sobre los estados contables pudieran tener los eventuales ajustes statements of Banco de la Nación Argentina as of December 3 7, 2004 

y reclasificaciones, si los hubiere, que pudieran surgir de la resolución de las situaciones prepared in accordance with BCRA requirements and accounting principies 
descriptas en el punto 3 -limitaciones en el alcance- y en los puntos 5 y 6, considerando of the City of Buenos Aires 
lo mencionado en el punto 7 y en las Notas 5.5.p) y 1.2. a los estados contables indi-
viduales y consolidados, respectivamente, no estamos en condiciones de expresar una 10 In compliance with legal requirements, we inform that: 
opinión sobre los estados contables individuales y consolidados del Banco de la Nación 
Argentina al 31 de diciembre de 2004 preparados en función de normas establecidas a) The financia! statements were derived from the general ledger of the 
por el B.C.R.A. y normas contables vigentes en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, Bank_ Except far what was mentioned in the Note 5 4 , and because 

of the public nature of the Bank, its accounting are not required to 
1 O_ En cumplimiento de disposiciones legales vigentes, informamos que: 

a) Los estados contables surgen del sistema contable de la Entidad a excepción de lo 
expuesto en la Nota 5.4 los registros contables no se hallan rubricados, dada la 
naturaleza de banca pública de la Entidad. 

b) Las deudas devengadas en concepto de aportes y contribuciones con destino al 
Régimen Nacional de Seguridad Social, que surgen de los registros contables y de 
las liquidaciones de la Entidad, ascienden a $ 12 507. 528,87 al 31 de diciembre de 
2004, no siendo exigibles a dicha fecha 

Ciudad Autónoma de Buenos Aires, 15 de julio de 2005 , 

Auditoria General de la Nación 
Dr. Guillermo H. Barnech 
Contador Público U.B.A. - CPCECABA T'99 Fº102 

Price Waterhouse & Co. S.R.L. 
Dra. Teresita M. Amor 
Socio - Contador Público U B A - CPCECABA Tº145 Fº150 
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be registered 

b) The accrued debt under the concept of contribution to "Regimen Na-

cional de Seguridad Social" that is accounted for and supported by the 

Bank's returns as of December 31, 2004, amount to $12,507,528 87, 

is not yet eligible at this date 

City of Buenos Aires, Ju/y 7 5, 2005 



Informe del Síndico 
Buenos Aires, 15 de julio de 2005 

A la Señora Presidenta 
y Señores Directores del 
Banco de la Nación Argentina 

En mi carácter de Síndico del Banco de la Nación Argentina he revisado, con el 
alcance descripto en el párrafo siguiente, el Balance General del Banco de la Nación 
Argentina al 31 de diciembre de 2004, los Estados de Resultados y de Evolución del 
Patrimonio Neto por el ejercicio terminado en esa fecha, las correspondientes Notas y 
Anexos a dichos Estados Contables, los que he firmado sólo para su identificación y la 
Memoria Anual de la Institución. 

Dicha revisión incluyó, entre otros, los siguientes procedimientos : 

a. Lectura de los Estados Contables al 31 de diciembre de 2004. 

b. Determinación, en forma selectiva, de la concordancia de las cifras expuestas en los 
Estados Contables con los registros principales. 

c. Análisis del dictamen de auditoría externa suscripto por la Auditoría General de la 
Nación y Price Waterhouse & Co. S.R.L., fechado el 15 de julio de 2005 sobre dichos 
Estados Contables. 

d. Lectura y revisión de los programas de trabajo e informes del área de Auditoría General del 
Banco de la Nación Argentina correspondientes a cuentas de los Estados Contables. 

e. Acceso, con motivo de la función del Síndico, a determinados documentos, libros y 
comprobantes de las operaciones. 

f . Participación en las reuniones de Directorio. 

Con el alcance mencionado precedentemente y sobre la base del dictamen emitido por 
la Auditoría General de la Nación y Price Waterhouse & Co. S.R.L. con fecha 15 de julio 
de 2005, informo que, con las limitaciones mencionadas en ese dictamen, no tengo ob-
servaciones que formular a los Estados Contables descriptos en el primer párrafo, por lo 
que aconsejo su aprobación al Directorio del Banco de la Nación Argentina. 

Asimismo, informo que he fiscalizado la observancia por parte del Banco de la Na-
ción Argentina de las disposiciones de su Carta Orgánica (Ley 21 .799 y sus modifica-
torias) y demás normas aplicables, mediante el control de las decisiones adoptadas en 
las reuniones de Directorio y la verificación de aspectos legales, operativos, contables 
y presupuestarios puntuales seleccionados por el suscripto, o sometidos al mismo por 
las diferentes áreas de este Banco y por terceros. 

Off/ce of the Trustee 

City of Buenos Aires, Ju/y 15, 2005 

To the Chairwoman and 

Members of the Board of Directors 

of Banco de la Nación Argentina 

As Trustee of Banco de la Nación Argentina (the Bank), I have reviewed 

and signed the Balance Sheet as of December 31, 2004, as we/1 as the rela-

ted Statements of lncome and of Changes in Net Worth, the Schedu/es and 

accompanying Notes, which I have signed so/e/y far identification purposes, 

and far the Annua/ Report of the lnstitution. 

My review inc/uded but was not limited to the fol/owing: 

a. Reading of the Financia/ Statements far the year ended December 31, 2004, 

b A verification of the figures reported in the Financia/ Statements against 

the main accounting records_ 

c, Analysis of the opinion issued on Ju/y 15, 2005 by the externa/ audi-

tors from the Auditoria General de la Nación (the US equivalent of the 

General Accounting Office) and Price Waterhouse & Ca S.R.L. on these 

financia/ statements 

d. Reading and review of the work plans and audit reports produced 

by the Bank's Interna/ Audit Division with respect to the financia/ 

statements 

e. Access, due to the responsibilities as trustee, to various documents, 

books, transaction receipts and supporting documentation, 

f. Participation in meetings of the Board of Directors 

Based on this review and the scope of the opinion issued by Auditoria 

General de la Nación and Price Waterhouse & Ca 5, R. L. dated Ju/y 15, 

2005, and except far limitations mentioned in the opinion, 1 have no ob-

jections to the financia/ statements ar the annual report, and recommend 

their approval by the Board. 

1 have ensured the Bank's compliance with the provisions of its Charter 

(Law No, 21,799 and its modifications) and with other applicab/e regu-

lations by monitoring the decisions of the Board and /ooking into other 

matters at my discretion or on the suggestion of other areas of the Bank 

ar outside parties. 
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De acuerdo a lo mencionado en los párrafos precedentes, considero haber dado cumpli-
miento a lo establecido por el Articulo 22º de la Carta Orgánica de la Institución. 

Dejo constancia que fui designado por el Poder Ejecutivo Nacional por Decreto Nº 560 
del 01/06/2005 (B.O. Nº 30.666 del 02/06/2005). 
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José Antonio Cáceres Monié 
Sindico 

Thus, 1 consider that I have fulfilled my obligations as estab/ished in Article 
22 of the Bank's Charter. 

Final/y, 1 confirm that I was appointed Trustee by the National Executive 
Power by Decree No. 560 issued on 06/0112005 (Official Bulletin No. 30,666 
dated 06/02/2005). 

Jose Antonio Cáceres Monié 

Trustee 
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